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1. Настоящий доклад представляется в соответствии с резолюцией 1988/38 
Экономического и Социального Совета и резолюцией 1989/64 Комиссии по правам 
человека, озаглавленными обе "Произвольные казни или казни без судебного 
разбирательства". Это уже восьмой доклад Специального докладчика Комиссии по 
правам человека по данному вопросу. 

2. В семи предыдущих докладах Специального докладчика (E/CN.4/1983/16 и 
Add.l, E/CN.4/1984/29, E/CN.4/1985/17, E/CN.4/1986/21, E/CN.4/1987/20, 
E/CN.4/1988/22 и Add.l и 2 и E/CN.4/1989/25) были рассмотрены и изучены 
различные аспекты явления казней без судебного разбирательства, включая 
правовые и другие теоретические вопросы. 

3. Настоящий доклад подготовлен на основе общей структуры предыдущего 
доклада. В главе II В настоящего доклада Специальный докладчик излагает 
срочные обращения к правительствам и другие направленные соответствующим 
правительствам сообщения, содержащие утверждения о таких случаях, и полученные 
на них ответы и замечания. Специальный докладчик надеется, что он нарисовал 
полную картину этого явления в каждой стране. 

4. В главе III Специальный докладчик проанализировал это явление, 
основываясь на полученной информации и ответах и замечаниях правительств за 
последний год. Он рассмотрел следующие четыре вопроса: а) угрозы смерти, 
Ь) участники правозащитной деятельности как жертвы казней без судебного 
разбирательства или произвольных казней, с) международные стандарты 
эффективного предупреждения, расследования и наказания за казни без судебного 
разбирательства или произвольные казни, d) консультативные услуги и 
техническая помощь. 

5. Наконец, в главе IV Специальный докладчик представляет выводы и 
рекомендации, основывающиеся на анализе полученной им информации и 
рассмотрении практических мер, которые должны быть приняты в ближайшем будущем. 
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ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СПЕЦИАЛЬНОГО ДОКЛАДЧИКА 

А. Консультации 
6. Специальный докладчик посетил Центр по правам человека при Отделении 
Организации Объединенных Наций в Хеневе с целью проведения консультаций с 
Секретариатом в июле и октябре-ноябре 1989 года, а затем в январе 1990 года -
для завершения работы по составлению своего доклада. 

В. Сообщения 
1 . П о л у ч е н и я я •иифг.р^яттття 

7. В ходе выполнения своего мандата Специальный докладчик получил от 
правительств, неправительственных организаций и отдельных лиц сообщения, 
содержащие информацию о казнях без судебного разбирательства или произвольных 
казнях. Число сообщений увеличивается ежегодно; за последний год оно 
превысило 1 500 случаев. 

8. Информация общего характера была получена от правительств Бангладеш, 
Бразилии, Болгарии, Бурунди, Колумбии, Сальвадора, Гватемалы, Мавритании, 
Перу, Сенегала, Турции. 

9. Информация общего характера и/или информация, касающаяся конкретных 
утверждений о казнях без судебного разбирательства и произвольных казней, была 
получена от следующих неправительственных организаций, имеющих консультативный 
статус при Экономическом и Социальном Совете: "Эмнести интернэшнл", Движение 
против апартеида. Арабский союза адвокатов, Комиссия церквей по международным 
делам Всемирного совета церквей, Международная ассоциация против пыток, 
Международная ассоциация юристов-демократов. Международная комиссия работников 
здравоохранения. Международный комитет Красного Креста, Международная 
конфедерация свободных профсоюзов, Международная федерация прав человека. 
Международная федерация "Земля людей", Международное движение католиков за мир 
"Паке Кристи", Международное движение католической интеллигенции "Паке 
Романа", Региональный совет по правам человека в Азии, Союз арабских юристов, 
Международная демократическая федерация женщин. 

10. Кроме того, информация, касающаяся предполагаемых случаев казней без 
судебного разбирательства и произвольных казней, была получена от ряда 
региональных, национальных и местных неправительственных организаций, групп и 
отдельных лиц в различных частях мира. 

2. Утррр^ряние о казнях без судебного разбирательства или 

11. В ходе выполнения своего мандата Специальный докладчик направлял 
правительствам телеграммы и письма, касающиеся утверждений о предстоящих или 
имевших место казнях без судебного разбирательства или произвольных казнях в 
их странах. 

12. В ответ на телеграммы и письма Специального докладчика ряд правительств 
представил ему информацию и замечания, касающихся этих утверждений. В связи с 
необходимостью своевременной подготовки настоящего доклада Специальный 
докладчик был вынужден оставить до своего следующего доклада ответы 
правительств, которые он получил после 15 января 1990 года. 
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a) Настоятельные призывы 

13. В ответ на информацию, содержащую утверждения о предстоящих казнях без 
судебного разбирательства или произвольных казнях или существующей угрозе 
проведения таких казней, которые, судя по всему, относятся в первую очередь к 
его мандату. Специальный докладчик направил 67 срочных телеграмм 25 
правительствам, в которых он призвал их защитить право на жизнь соответствующих 
лиц и запросил информацию относительно этих утверждений. Эти телеграммы были 
направлены правительствам следующих стран: Аргентина, Бразилия, Болгария, 
Чад, Чили, Китай, Колумбия, Сальвадор, Гватемала, Гондурас, Индия, Иран 
(Исламская Республика), Израиль, Мальдивские Острова, Мексика, Перу, 
Филиппины, Румыния, Сомали, Южная Африка, Шри-Ланка, Судан, Союз Мьянма, Союз 
Советских Социалистических Республик, Соединенные Штаты Америки. 

14. Ответы были получены от правительств следующих стран: Аргентина, 
Болгария, Китай, Колумбия, Гватемала, Гондурас, Индия, Иран (Исламская 
Республика), Мальдивские Острова, Мексика, Перу, Шри-Ланка, Союз Мьянма, Союз 
Советских Социалистических Республик, Соединенные Штаты Америки. 

15. Кроме того, ответы на телеграммы, направленные Специальным докладчиком в 
1988 году, были получены от правительств следующих четырех стран: Ангола, 
Иран (Исламская Республика), Перу, Суринам. 

16. Эти запросы и полученные ответы резюмируются в главе II; с полными 
текстами этих документов можно ознакомиться в архиве Секретариата. 

b) Просьбы о представлении информации, касающиеся предполагаемых казней без 
судебного разбирательства или произвольных казней 

17. Специальный докладчик также направил 56 писем 36 правительствам 
относительно предполагаемых казней без судебного разбирательства или 
произвольных казней в их странах. Данные письма были направлены правительствам 
следующих стран: Бахрейн, Бенин, Бразилия, Бурунди, Камерун, Чили, Китай, 
Колумбия, Демократический Йемен, Сальвадор, Эфиопия, Гватемала, Гайана, Гаити, 
Гондурас, Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республика), Ирак, Израиль, 
Малави, Мавритания, Никарагуа, Пакистан, Панама, Перу, Филиппины, Румыния, 
Саудовская Аравия, Сомали, Южная Африка, Шри-Ланка, Турция, Венесуэла, Союз 
Советских Социалистических Республик, Югославия. 

18. Ответы были получены от правительств следующих стран: Бахрейн, Бразилия, 
Бурунди, Чили, Колумбия, Эфиопия, Гондурас, Индонезия, Ирак, Турция, Союз 
Советских Социалистических Республик, Венесуэла. 

19. Кроме того, ответы, касающиеся утверждений, которые были направлены 
правительствам Специальным докладчиком в 1988 году, были получены от семи 
правительств следующих стран: Бразилия, Демократический Йемен, Эфиопия, 
Мавритания, Никарагуа, Перу, Йемен. 

С. Совместные заседания с целью рассмотрения вопроса о 
положении в южной части Африки 

20. Специальный докладчик принял участие в заседаниях Специальной рабочей 
группы экспертов по южной части Африки, состоявшихся в Лондоне, Соединенное 
Королевство, 14-18 августа 1989 года. Информация, полученная в ходе 
совместных заседания, отражена в пунктах 359-378 раздела В главы II. 



E/CN.4/1990/22 
page 4 

D. Посещение стран 
21. Специальный докладчик, выполняя своё мандат и приняв приглашение 
правительства Колумбии, посетил эту страну 11-20 октября 1989 года. 
Специальный докладчик желает выразить свою глубокую благодарность 
правительству Колумбии за его конструктивное сотрудничество и усилия, 
предпринятые им с тем, чтобы визит Специального докладчика увенчался успехом. 

22. Отчет о его посещении Суринама содержится в добавлении к настоящему 
докладу (E/CN.4/1990/22/Add.l). 
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Глава II 

СИТУАЦИИ 

А. Обшая часть 

23, Информация/ полученная Специальным докладчиком в ходе выполнения его 
нынешнего мандата, включает утверждения о казнях или случаях смерти, которые, 
возможно, имели место в условиях отсутствия гарантии защиты права на жизнь, 
закрепленных в различных международных документах, таких, как Международный 
пакт о гражданских и политических правах (статьи 4, б, 7, 9, 14 и 15), 
Минимальные стандартные правила обращения с заключенными, Кодекс поведения 
должностных лиц по поддержанию правопорядка, Конвенция против пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, 
Меры, гарантирующие защиту прав тех, кто приговорен к смертной казни, 
утвержденные Экономическим и Социальным Советом в резолюции 1984/50 от 25 мая 
1984 года и Принципы эффективного предупреждения и расследования внеэаконных, 
произвольных и суммарных казней, утвержденные Экономическим и Социальным 
Советом в резолюции 1989/65 от 24 мая 1989 года. 

24. Эта информация в основном относится к утверждениям следующего характера: 

a) имевшие место или предстоящие казни: 

1) без судебного разбирательства; 

ii) с судебным разбирательством, но без гарантий защиты прав 
обвиняемого, предусмотренных в статьях 14-15 Международного 
пакта о гражданских и политических правах; 

b) случаи смерти, которые имели место: 

i) в результате пыток или жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения во время заключения; 

ii) в результате злоупотребления властью полицией, вооруженными 
силами или любыми другими правительственными или 
полуправительственными органами; 

iii) в результате нападения отдельных лиц или полувоенных групп, 
действующих под контролем властей; 

iv) в результате нападения отдельных лиц и групп, не находящихся 
под контролем правительства, но действующих в сговоре с 
официальными властями или при их попустительстве; 

v) в результате нападения групп, выступающих против правительства; 

c) угрозы смерти со стороны: 

i) сотрудников полиции, военнослужащих или любых других 
правительственных или полуправительственных сил; 

ii) отдельных лиц или полувоенных групп, действующих под контролем 
правительства или в сговоре с официальными властями или при их 
попустительстве. 
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В. Положение в отдельных странах 

Ангола 
25. 8 декабря 1989 года Специальный докладчик получил от правительства Анголы 
ответ на свою телеграмму от 15 ноября 1988 года относительно двух предстоящих 
казней. Согласно ответу, полученному из канцелярии военного прокурора, 
гражданское лицо Марколино Фасенда был приговорен к смерти в октябре 1989 года 
и совершил самоубийство на следующую ночь, а солдат Жоаким Антониу обжаловал 
свой смертный приговор в суде второй инстанции военного трибунала вооруженных 
сил. Представитель указал, что процедура военного трибунала гарантирует 
обвиняемому лицу право на обжалование, а также другие права. 

Аргентина 
26. 3 мая 1989 года правительству Аргентины была направлена телеграмма 
относительно предполагаемой угрозы смерти, сделанной 18 марта 1989 года так 
называемой группой "Герои Ла Таблада" в отношении Эбе Бонафини, президента 
организации "Матери Пласа Майо", и ее дочери Алехандры. 

27. Специальный докладчик, высказав свое беспокойство по поводу жизни этих 
двух лиц, обратился к правительству с просьбой принять необходимые меры для 
защиты их жизни и запросил информацию о принятых мерах. 

28. 7 июля 1989 года от правительства Аргентины был получен ответ на 
телеграмму Специального докладчика от 3 мая 1989 года. В ответе указывалось, 
что сразу же после того, как стало известно о наличии угроз против физической 
неприкосновенности г-жи Эбе Бонафини и ее дочери Алехандры, правительство, 
через посредство заместителя секретаря по правам человека министерства 
внутренних дел, направило жалобу национальному судье первой инстанции в 
уголовном суде № 20. 

29. Правительство Аргентины также указало, что в своем заявлении в суд 
министерство внутренних дел просило немедленно провести тщательное 
расследование указанных фактов и сурово наказать виновников в соответствии с 
аргентинским уголовным законодательством. Оно также просило гарантировать 
безопасность жизни и собственности жертв угроз путем принятия с этой целью 
всех надлежащих мер. 

Бахрейн 

30. 11 апреля 1989 года правительству Бахрейна было направлено письмо, 
касающееся утверждений о том, что Мохаммед Мансур Хассан, в возрасте 32 лет, 
был найден мертвым 8 февраля 1989 года на северо-западе острова Манама. Как 
утверждалось, его тело носило признаки пыток. Согласно полученной информации, 
Мохаммед Мансур Хассан был арестован 25 января 1989 года в Бахрейнском 
международном аэропорту по его прибытии из Сирии и заключен в тюрьму 
аль-Дала. Бахрейнские власти, как сообщалось, признали факт его задержания, 
но отрицали утверждения о пытках. 

31. Специальный докладчик запросил информацию относительно этого утверждения 
и, в частности, относительно расследований, предпринятых компетентными 
властями, включая вскрытие трупа, а также относительно любых мер, предпринятых 
во избежание дальнейшего повторения таких случаев смерти. 
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32. 17 августа 1989 года Специальный докладчик получил ответ от правительства 
Бахрейна, в котором указывалось, что это утверждение является полностью ложным 
и что нет абсолютно ничего подозрительного в смерти Мохаммеда Мансура 
Хассана. Кроме того, в ответе указывалось, что он никогда не арестовывался 
полицией и что официальное расследование причин его смерти, включая 
официальное обследование трупа, подтвердило, что скончавшийся, известный как 
эпилептик, умер естественной смертью. 

Бангладеш 

33. 10 октября 1989 года было получено письмо, препровождающее информацию 
относительно инцидентов в Читтагонг Хилл Тректс, в котором они описывались как 
злодеяния, совершенные террористическими элементами "Шанти Бахини". 
В приложении к этому письму были перечислены шесть таких инцидентов, имевших 
место в июле 1989 года, и восемь - в августе этого же года; во время этих 
инцидентов, как сообщалось, было убито несколько гражданских лиц. 

Бенин 

34. 30 октября 1989 года правительству Бенина было направлено письмо, 
информирующее его об утверждениях о том, что 18-летний студент Серж Гнимади 
скончался в феврале 1989 года, когда он находился под стражей в полицейском 
участке Порто-Ново. Г-н Гнимади был арестован в связи с забастовкой 
преподавателей, студентов и гражданских служащих. Этот же источник утверждал, 
что в г. Саве в марте 1989 года было убито около 10 заводских рабочих, когда 
солдаты открыли огонь по забастовщикам. Как утверждалось, солдаты действовали 
в соответствии с полученным от президента Матье Кереку приказом открывать 
огонь без предупреждения против любых толп на улицах. 

35. Специальный докладчик запросил дополнительную информацию относительно 
этих утверждений, относительно любых расследований компетентными органами, 
включая вскрытие трупов, и относительно любых мер, принятых во избежание 
дальнейшего повторения подобных случаев. 

36. Во время подготовки настоящего доклада от правительства Бенина не было 
получено никакого ответа. 

Бразилия 

37. 20 марта 1989 года Специальный докладчик направил телеграмму 
правительству Бразилии относительно предполагаемых угроз смерти в отношении 
целого ряда лидеров профсоюза сельских рабочих. Среди таких лиц назывались 
Мария Апаресида Родригеш де Миранда, председатель профсоюза сельских рабочих 
в Унаи, Минас-Жераис и Осмарино Амансио Родригеш, председатель профсоюза 
сельских рабочих в г. Бразилея, штат Акре. 

38. Учитывая целый ряд случаев предполагаемых убийств в прошлом лидеров 
профсоюзов сельских рабочих от рук наемных убийц (например, убийство Франсишку 
Альвеша Мендеш Фильу 22 декабря 1988 года в Ксапури), когда, как 
утверждается, власти не приняли надлежащих мер для защиты жизни жертв, 
Специальный докладчик выразил серьезное беспокойство по поводу жизни 
вышеуказанных лидеров профсоюза сельских рабочих, обратился к правительству с 
просьбой принять необходимые меры для защиты их права на жизнь и запросил 
информацию относительно этих случаев, а также относительно мер, принятых 
правительством для защиты жизни этих лиц. 
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39. 19 мая 1989 года правительству Бразилии было направлено письмо в связи с 
утверждениями о том, что в ходе земельных споров продолжаются убийства 
крестьян, профсоюзных деятелей и юристов. Как утверждается, эти лица были 
убиты наемниками, нанятыми землевладельцами. Утверждается также, что в ряде 
случаев жертвы были убиты после получения ими угроз о смерти и что некоторые 
из них подверглись покушениям на их жизнь. Утверждается также, что власти 
не приняли действенных мер с целью расследования убийств, предания суду лиц, 
ответственных за такие убийства, или зашиты тех, кто подвергался подобным 
угрозам. 

40. Специальный докладчик в качестве примера назвал следующие семь случаев, 
которые, как утверждалось, имели место начиная с октября 1988 года: 

a) случай с Жозе Аугуштом, имевший место 15 октября 1988 года в Варсеа 
Нова, штат Байя; 

b) случай с Моисешом Виторио дуй Сантушом, председателем профсоюза 
сельских рабочих в Варсеа Нова, имевший место 21 ноября 1988 года в штате 
Байя; 

c) случай с двумя мужчинами - один из которых является подозреваемым 
лицом, а другой - возможным свидетелем, - связанный с убийством Себастьяо 
Перейра де Соуза и его 3-летнего сына Клесио, имевшего место 24 октября 
1987 года в Гойянесия, штат Пар, 17 октября 1988 года. Также в связи с 
убийствами, имевшими место в 1987 году, случаи угроз смерти против Дона Мария 
де Хесуш, вдовы Себастьяо Перейра де Соуза, и падре Пауло Жоанил да Сильва, 
приходского священника в Жакунда и регионального координатора Церковной 
земельной комиссии (Commissao Pastoral da Terra (CPT)); 

d) случай с Антонио Гильермино де Оливейра, имевший место 21 октября 
1988 года в муниципалитете Сенто Се, штат Байя; 

e) случай с Жоао Карлошом Батиста, членом парламента штата и юристом, 
имевший место б декабря 1988 года в Белем, штат Пара; 

f) случай с Франсишку Алвешом Мендесом Фильо, председателем профсоюза 
сельских рабочих в Хапуре, имевший место 22 декабря 1988 года в Хапуре, штат 
Акре; 

д) случай с Жозе Франсиску Авелино, лидером крестьянской общины и 
членом Церковной земельной комиссии, имевший место 29 декабря 1988 года в 
Конде, штат Параиба, и случай с Севериной Родригеш да Сильва, имевший место 
30 марта 1989 года. 

41. 24 июля 1989 года правительству Бразилии было направлено еще одно письмо, 
с которым препровождались утверждения о продолжающихся убийствах и угрозах 
смерти против сельскохозяйственных рабочих и защищающих их юристов, 
совершенных в связи с земельными спорами. Как утверждалось, такие случаи 
имели место в различных штатах страны, причем сотрудники военной полиции и 
полиции соответствующих штатов были непосредственно замешаны в некоторых из 
этих убийств или же не обеспечили необходимую защиту лицам, в адрес которых 
высказывались угрозы смерти. Кроме того, утверждалось, что власти не 
предприняли действенных мер для расследования убийств или для придания суду 
виновных в этом лиц. 
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42. Специальный докладчик назвал пять следующих таких случаев: 

a) случай с Жозефом Мария Феррейра Алвешом, сельскохозяйственным 
рабочим из Висеу, имевший место 14 мая 1989 года или примерно в этот день, и 
его сыном Жоао де Деуш Феррейра да Сильва; 

b) случай с Антонио Эденом Джоном де Соуза, юристом, имевший мето 
28 марта 1989 года в Манаосе, штат Амазония; 

c) случай угроз смерти против ряда членов общины Сау Жоау дош 
Карнейрош, включая Раймонду Бенисиу де Моура, Антониу Айртона, члена 
объединенного профсоюза рабочих штата Сеара, и Клейде Фондеша, юридического 
представителя общины округа Кихада, штат Сеара; 

d) случай с Жоау Альмейда до Насимьенту, председателем профсоюза 
сельских рабочих в Кумбе, штат Сергипе, имевший место 31 мая 1989 года; 

e) случай с Жозе Ренте Насимьенту, координатором проекта охраны 
окружающей среды общин коренного населения (Coordenador do Piano de Protecao 
ao Meio Ambiente e as Comunidades Indigenes), имевший место 17 мая 1989 года 
одновременно с двумя его помощниками в Риу-Бранку, штат Акре. 

43. 30 октября 1989 года правительству Бразилии было направлено еще одно 
письмо, с которым были препровождены утверждения об убийствах в основном 
сельскохозяйственных рабочих, политиков и фермеров. В нем также сообщалось, 
что юристы и священнослужители по-прежнему являются предметом кампании угроз 
смерти, которые, вероятно, вызваны их деятельностью в защиту прав крестьян в 
ходе земельных споров. Утверждалось, что власти не принимали быстрых и 
действенных мер, с тем чтобы предать суду ответсвевнных за это лиц, 
предупредить дальнейшее убийство или защитить тех лиц, которым угрожали 
смертью. В качестве примера были названы следующие семь случаев: 

a) случай с Донато Кардосо, фермером, имевший место 1 июля 1989 года в 
муниципалитете Сау-Франсишку, штат Минас-Жераис; 

b) случай с Жоао Батиста Хорхе в возрасте 21 года, членом движения 
безземельных сельскохозяйственных рабочих, имевший мето 10 июля 1989 года в 
Итабораи, штат Рио-де-Жанейро; 

c) случай с Луисом Карлошем Брито, журналистом, имевший место 16 июля 
1989 года в Транкосу, штат Байя; 

d) случай с Верино Соссач, лидером движения земельных сельскохозяйствен
ных рабочих, имевший место 19 июля 1989 года в Монтанья, штат Эспириту-Санту; 

e) случай с Хосе Роша Мараес, сельским лидером, имевший место 26 июля 
1989 года в Cay-Луис Гонзага, штат Мараньяу; 

f) случай с Пауло Роберто да Сильва и Исаисом Лима Карнейро, имевший 
место 29 июля 1989 года в Байхада Флуминенсе, штат Риу-де-Жанейро; 

д) случай с Гатемиром Антониу да Сильва, лидером общины "Nossa Senhora 
das Gracas", имевший место 30 июля 1989 года в районе Кампо Гранде, 
Рио-де-Жанейро. 
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44. Сообщалось также, что целый ряд священнослужителей и активистов 
правозащитных движений недавно стали предметом угроз смерти и покушений на их 
жизнь. В их числе назывались лютеранский пастор в Линаресе Вильмар Шнейдер и 
местный юрист - борец за права человека Осмар Барселос ду Насимьенту, которые 
оба являются членами Комиссии по правам человека Линареса. Угрозы о смерти 
высказывались также и в адрес других священнослужителей, а именно: пастора 
методистской церкви в Колатино Жадера Батиста да Сильва, секретаря Церковной 
земельной комиссии в Са-Матеус, Мерседес дас Грасас Рафальски, двух других 
членов вышеуказанной комиссии в штате Эспериту-Санту, Дерли Казали и Дамиау 
Санчеса, а также епископ в Сау Матеус Дом Альдо Херна. 

45. Кроме того, сообщалось, что несколько индейцев племени яномами были убиты 
в двух отдельных инцидентах в июне и августе 1989 года вооруженными 
золотоискателями ("гаримпейрос"). Как утверждается, оба инцидента произошли в 
штате Рораима, и, как утверждалось, власти поддержали вторжение 
золотоискателей и горнорудных компаний на земли этого племени. Первый 
инцидент произошел в районе Хидеа у истоков рек Ориноко и Мукахаи, о чем позже 
было сообщено федеральной полиции в Боа-Виста. Второй инцидент произошел 
11 августа неподалеку от посадочной полосы D0CEGE0, о чем было сообщено 
военному подразделению, расположенному в туземном пункте Сурукукус 
15 августа. Никакого сообщения относительно каких-либо действий, предпринятых 
властями, не было получено. 

46. В этих письмах Специальный докладчик запросил информацию относительно 
вышеуказанных случаев, а также о расследованиях и мерах, принятых властями 
и/или судебными органами для установления фактов и преданию суду ответственных 
за это лиц. 

47. 19 декабря 1989 года правительству Бразилии была направлена телеграмма, 
касающаяся утверждений о тайном сговоре правоохранительных и судебных органов 
в деятельности вооруженных уголовных банд в Итаитуба, штат Пара. Согласно 
этой информации, лица, высказавшие жалобы в этом отношении, стали предметом 
угроз, а некоторые, чьи фамилии появились в так называемых "смертных списках", 
были убиты, в том числе бывший депутат парламента штата Паулу Фонтенелеш и 
депутат парламента штата от социалистической партии Жоао Батиста. Позднее 
Раймонду Сильва де Соуза, муниципальный советник в Итаитуба, был убит 28 июля 
1989 года, а Жосе Марсиау Феррейра - 23 ноября 1989 года. Были названы 
фамилии шести лиц, которым угрожали смертью, а именно: Адемир Андраде, 
федеральный конгрессмен от штата Пара от бразильской социалистической партии 
(БСП); Эдсон Ботельо, заместитель мэра Итаитуба от БСП; Израэль Сантуш, 
городской советник от ПСБ; Франсишку Родригеш Филыо, председатель БСП в 
Итаитуба; Раймондо Жозе де Оливейра, член ПСБ в Итаитуба, и Нивальдо, член 
рабочей партии (РП) в Итаитуба. Утверждалось также, что власти штата в 
Итаитуба постоянно отказывались расследовать случаи таких убийств вооруженными 
уголовными бандами. 

48. Специальный докладчик выразил свою обеспокоенность по поводу жизни 
вышеуказанных лиц, обратился к правительству с настоятельной просьбой 
расследовать указанные случаи убийств и угрозы смерти, а также принять все 
необходимые меры для защиты жизни тех лиц, которым угрожают смертью. 

49. Он также запросил информацию относительно этих случае и, в частности, 
относительно любых расследований, которые проводились властями, а также 
относительно мер, принятых для защиты этих лиц. 
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50. От правительства штата Гойяс было получено письмо, датированное 20 марта 
1989 года, с которым была передана информация относительно попытки убийства 
Фр. Франсишку Гавацутти и убийства Нативо да Нативидаде. Согласно этому 
письму, гражданская полиция штата арестовала подозреваемых лиц, предприняла 
полицейское расследование и быстро передала его результаты судебным властям. 
В деле Фр, Гавацутти, который частично потерял зрение при попытке его убийства 
в Моссамедеше, преступник был обвинен в попытке убийства, предстал перед судом 
и был приговорен к 12 годам тюремного заключения; в настоящее время он 
отбывает наказание. Председатель профсоюза сельских рабочих в этом районе да 
Нативидаде был убит в Карму-де-Риу Верде. Как сообщалось, после полицейского 
расследования этот случай был передан в суд этого судебного округа. В связи с 
апелляцией прокурора в суд высшей инстанции это дело было передано в суд 
присяжных заседателей. 

51. 8 ноября 1989 года был получен ответ от правительства Бразилии на письмо 
Специального докладчика от 9 ноября 1988 года (см. E/CN.4/1989/25, пунк
ты 46-48). В этом ответе вновь излагалось мнение правительства о том, что 
казнями без судебного разбирательства или произвольными казнями считаются 
только те случаи, в которых действительно замешаны правительственные 
должностные лица. Что же касается случаев, изложенных в письме Специального 
докладчика, то в ответе говорилось, что они стали предметом разбирательства со 
стороны компетентных органов, что некоторые из них были расследованы, в резуль
тате чего ответственные за них лица предстали перед судом и были осуждены, и 
что другие случаи все еще расследуются компетентными органами в ходе судебного 
разбирательства, предпринятого Советом по защите прав человека (СЗПЧ) 
министерства юстиции. Ниже излагаются некоторые из вышеупомянутых случаев: 

Штат Пара 

В отношении случаев Антониу Биспо душ Сантуша, Паулу Фонтенелеша де 
Лима, Жоао Морейра де Соуэа и Раймонду Перейра ду Насименту СЗПЧ 
предприняло судебное разбирательство и просило секретаря по вопросам 
общественной безопасности штата Пара начать расследование. Что же 
касается случая с Себастиау Перейра де Соуза, то расследование привело к 
обвинению двух лиц, которые все еще разыскиваются. 

Штат Гойяс 

Что касается случая с Веллингтоном Карлушем Залика (Залике) Лима, 
имевшего место 7 июня 1988 года, то ответственное за него лицо было 
найдено виновным и приговорено к тюремному заключению сроком на 15 лет. 
16 февраля 1989 года первая уголовная палата штата Гойяс отказала ему в 
апелляции и подтвердила свое первоначальное решение. Что касается 
случаев с Вельмоне Кампушем да Сильва и Хоэе де Деуш Франсишку ду 
Насимьенту, то ответственное лицо было признано виновным, был выдан ордер 
на его предварительное задержание, но он все еще разыскивается. 

Штат Пернамбуку 

Что касается случая с Эвандро Кавальканти Фильо, то виновное в нем 
лицо предстало перед судом по обвинению в убийстве. 

Штат Минас-Хераис 

Что касается случаев с Розальво Гомешем де Оливейра, Жозе Перейра 
душ Сантушем и Маноэлем Фиуза да Сильва, то, согласно председателю суда 
штата Минас-Жераис, пять человек были признаны виновными 29 сентября 
1988 года. 
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52. 9 ноября 1989 года от правительства Бразилии был получен ответ на письмо 
Специального докладчика от 19 мая 1989 года. В этом ответе указывалось, что 
компетентые власти продолжают расследование случаев с Антониу Гильермину де 
Оливейра, Жозе Франсишку Авелину и Хоао Карлушем Батиста. 

53. В отношении случая с Франсишку Авьвешом Мендешом Фильо было указано, что 
правительство штата Акре выделило ему в качестве телохранителей двух военных 
полицейских; что 22 декабря 1988 года полиция Хапури, штат Акре, открыла 
судебное разбирательство; что секретарь по вопросам общественной безопасности 
штата Акре приказал перевести дополнительные силы военной полиции в Хапури для 
усиления ведущихся расследований; что 26 декабря 1988 года некое лицо само 
сдалось полиции и призналось в убийстве, что на следующий день еще одно лицо 
было задержано и что 7 января 1989 года в руки полиции само отдалось третье 
лицо. 21 января 1989 года двое из вышеуказанных подозреваемых лиц и еще одно 
лицо, которое все еще скрывается, были преданы суду за убийство. Сообщается, 
что оба лица находятся под стражей в Риу-Бранку, штат Акре. Сообщается также, 
что ведется уголовное расследование. 

54. В отношении случая с Северином Родригешом да Сильва в ответе говорится, 
что после расследования, проведенного властями штата Параибу, двум лицам было 
предъявлено обвинение в убийстве. 

55. 9 ноября 1989 года от правительства Бразилии был получен на письмо 
Специального докладчика от 24 июля 1989 года ответ, с которым была передана 
информация о некоторых случаях, указаных в этом письме. В ответе была вновь 
повторена позиция правительства о том, что казнями без судебного 
разбирательства или произвольными казнями считаются те случаи, в которых 
действительно замешаны правительственые должностные лица. 

56. В отношении случаев с Хозефой Марией Феррейра Альвеш, Жоао де Деуш 
Феррейра, Раймонду Бенисиу де Моура, Антониу Айнтона и Клейде Фондеша было 
заявлено, что начаты официальные расследования и что СЗПЧ наблюдает за этими 
расследованиями. Что же касается случая с Антониу Эден Джон де Соуза, то 
официальное расследование было прекращено из-за отсутствия доказательств. 

57. В отношении случая с Жоао Альмейда ду Насимьенту было заявлено, что СЗПЧ 
запросило у генерального прокурора штата Сергипе информацию относительно 
официального судебного разбирательства. В отношении случая с Жозе Ренте ду 
Насименту было заявлено, что 25 июля 1989 года по завершении расследования 
федеральной полиции обвинение было предъявлено председателю Союза лесной 
промышленности штата Акре и двум другим лицам. 

Болгария 

58. 23 июня 1989 года Специальный докладчик направил телеграмму правительству 
Болгарии по поводу утверждений о том, что во второй половине мая 1989 года 
болгарскими силами безопасности в северо-восточной и южной частях страны было 
убито несколько лиц турецкого этнического происхождения. Утверждалось, что 
силы безопасности открыли беспорядочный огонь по мирным демонстрантам и 
жестоко избивали этнических турок. В телеграмме были приведены фамилии 
нескольких человек, ставших жертвами таких инцидентов. 

59. Специальный докладчик, получив сообщения, содержащие выражение опасения 
относительно того, что беспорядки, имеющие в своей основе этнические причины, 
могут повлечь новые жертвы, призвал правительство Болгарии принять все 
необходимые меры для того, чтобы предотвратить новые жертвы и обеспечить 
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безопасность и физическую неприкосновенность всех лиц турецкого этнического 
происхождения, и запросил информацию относительно упомянутых выше инцидентов и 
случаев и, в частности, информацию относительно проводимых властями 
расследований по этим делам. 

60. 25 июля 1989 года от правительства Болгарии был получен ответ, в котором 
говорилось, что в Болгарии проживают болгарские мусульмане, а не "турецкое 
этническое меньшинство" и что никаких массовых или произвольных казней в 
Болгарии не было. В различных районах страны в конце мая 1989 года произошли 
спровоцированные Турцией беспорядки, пострадало много невинных людей, 
экстремистские и террористические элементы организовывали нападения на местных 
муниципальных служащих и на местное население; демонстрации ни в коем случае 
не имели мирного характера. В ходе расследований подтвердилось, что оружие 
применялось в случае законной самообороны. В ответе правительства описывалось 
12 случаев таких беспорядков. На момент ответа имелась информация о том, что 
умерло в общей сложности 7 человек и 28 человек было ранено; расследование 
этих случаев завершено еще не было. К ответу был приложен список фамилий 
упомянутых семи погибших. Одного человека практически растерзала толпа 20 мая 
1989 года в Каолиново Варненской области, и позднее он скончался в госпитале; 
два человека умерли в госпитале, получив случайные ранения 21 мая 1989 года в 
Тодор Икономове, где толпа пыталась отнять оружие у представителей сил 
безопасности; двое умерли в госпитале, получив серьезные ранения в ходе 
жестокого столкновения 23 мая 1989 года в Еэерче Хлебаровской общины 
Разградской области; один человек был убит во время столкновения 27 мая 
1989 года в Медовце Далгопольской общины Варненской области, и еще один 
человек позднее скончался в госпитале. 

Бурунди 

61. 24 июля 1989 года Специальный докладчик направил письмо правительству 
Бурунди по поводу утверждений относительно того, что в марте и апреле 
1989 года силами безопасности было убито несколько человек народности хуту. 
Согласно полученной информации, эти лица относились к числу тех, кто покинул 
страну после инцидентов, имевших место в августе 1988 года, и затем были 
репатриированы в соответствии с соглашениями, заключенными между Управлением 
Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев и 
правительствами Бурунди, Руанды и Заира. В этом письме упоминалось 12 случаев. 

62. Специальный докладчик запросил информацию относительно этих утверждений 
и, в частности, о любых расследованиях, проводимых компетентными органами, 
включая проведение аутопсии, и относительно любых мер, принятых для 
предотвращения подобных инцидентов в будущем. 

63. 1 августа 1989 года от правительства Бурунди был получен ответ на письмо 
Специального докладчика от 24 июля 1989 года, в котором заявлялось, что 
четырехстороннее соглашение, заключенное между Бурунди, Руандой, Заиром и 
УВКБООН, неукоснительно соблюдается под наблюдением УВКБООН и что в настоящее 
время непрерывно проходит репатриация и устройство на новом месте беженцев, 
находившихся в Руанде после событий августа 1988 года. Кроме того, в ответе 
правительства говорилось, что двое из 12 лиц, перечисленных в письме 
Специального докладчика, живы, а именно: Мирухо Мичел, учитель из Бвиньяны, и 
Букуру Бальтазар, генеральный директор агентства печати министерства 
информации Бурунди. В ответе также говорилось о том, что другие сообщения о 
случаях смерти и исчезновений, распространенные неправительственными 
организациями, оказались полной выдумкой. 
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64. 18 августа 1989 года было получено еще одно письмо, содержащее 
дополнительную информацию о ряде случаев, сообщенных Специальным докладчиком, 
в которой говорилось, что 

Букуру Стефане, крестьянин из Нтеги, жив и находится у себя дома; 

Букуру Бальтазар, учитель из Сасы, община Нтега, умер во время 
беспорядков в августе 1988 года; 

Мибуро Марте, крестьянка из Сасы, - о ее судьбе в общине ничего 
не известно; 

Нтаконсанзе, осужденный за воровство после репатриации, бежал из тюрьмы в 
Кирундо и вернулся в лагерь Мухеро в Руанде; 

Нкундабаньянка Томас, из Сасы, умер во время беспорядков в августе 
1988 года. 

65. Приводимые ниже случаи не были известны Специальному докладчику, однако 
они упоминались в ответе правительства: 

Бидугуру Кигага, бармен из Нтеги, жив; 

Самандари, крестьянин из Нтеги, жив; 

Ньябенда Жереми, из Нтеги, осужден за воровство, бежал из тюрьмы в 
Кирундо и вернулся в Руанду; 

Нгоруа Стани, крестьянин из Нтеги, умер до августа 1988 года, смерть 
вызвана естественными причинами; 

Ндурурусте Мурунгурира, крестьянин, жив. 

66. В ответе говорилось, что другие якобы имевшие место случаи смерти 
расследуются компетентными органами. 

Камерун 

67. 14 ноября 1989 года Специальный докладчик направил письмо правительству 
Камеруна, в котором содержалась информация о том, что в конце июня или в 
начале июля 1989 года высокий суд Кумбо в Северо-западной провинции приговорил 
Агустина Бандина к смертной казни по обвинению в краже при отягчающих 
обстоятельствах. Как утверждалось, преступник забрался в бар и украл 
музыкальную аппаратуру. Преступление не сопровождалось применением оружия или 
насилия против лиц. Смертный приговор якобы был провозглашен на основе 
статьи 320 (1) (С) (Новый вариант) Уголовного кодекса с поправками 1972 года, 
в которой "кража при отягчающих обстоятельствах" определяется как "кража с 
применением насилия, оружия или со взломом или с использованием отмычки". 
Утверждалось, что применение смертной казни за столь широко определенную 
"кражу при отягчающих обстоятельствах" не соответствует положениям пункта 2 
статьи б Международного пакта о гражданских и политических правах. 

68. Кроме того, утверждалось, что на протяжении последних нескольких лет 
большое число заключенных тюрьмы Нгутенги в Яунде умерло от недоедания и 
болезней в результате намеренного неоказания надлежащей медицинской помощи или 
в результате грубой халатности. В отдельные периоды в 1987 и 1988 годах 
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ежедневно умирало, как утверждается, до четырех-пяти заключенных. В декабре 
1987 года якобы умерли 44 заключенных, в том числе 42 человека - от 
недоедания. Сообщалось, что больным заключенным оказывалась необходимая 
медицинская помощь только в том случае, если они могли заплатить за нее. 

69. Специальный докладчик запросил информацию относительно этих утверждений 
и, в частности, относительно любых расследований, проводимых компетентными 
органами, включая проведение аутопсии, и о любых мерах, принимаемых для 
предотвращения подобных случаев смерти в будущем. 

70. На момент подготовки настоящего доклада ответа от правительства получено 
не было. 

чад 
71. 30 июня 1989 года Специальный докладчик направил правительству Чада 
телеграмму относительно информации о том, что в апреле 1989 года в Нджамене 
после попытки переворота было арестовано около ста человек, относящихся к 
этнической группе загава. Сообщалось, что в эту группу входили д-р Закария 
Фадул, Салех Фадул, Али Фадул, Махамад Фадул, Якуб Фадул и Махамад ден Фадул -
все братья г-на Сидика Фадула, бывшего начальника военной полиции, который был 
арестован в 1988 году. Сообщалось, что многие из этих лиц были произвольно 
арестованы по причине их этнического происхождения и родственных связей с 
противниками правительства. Согласно полученным сообщениям, в последние годы 
некоторых задержанных, подозревавшихся в антиправительственной деятельности, 
казнили без суда. Другие умирали в результате плохого обращения в заключении. 

72. С учетом этих сообщений Специальный докладчик, выражая свою озабоченность 
по поводу жизни и безопасности упомянутых выше лиц призвал правительство 
страны обеспечить, чтобы право на жизнь всех задержанных соблюдалось в 
соответствии с положениями Международного пакта о гражданских и политических 
правах, в частности с положениями статьи б, где предусматривается, что никто 
не может быть произвольно лишен жизни, и запросил информацию об упомянутых 
выше случаях, особенно в отношении любых проведенных расследований или любых 
мерах, принятых, с тем чтобы гарантировать право на жизнь этих лиц. 

73. 24 августа 1989 года была направлена еще одна телеграмма, касающаяся 
других 13 человек, относящихся к этнической группе загава, которые, как 
утверждалось, были арестованы при обстоятельствах, аналогичных тем, которые 
описывались в телеграмме Специального докладчика от 30 июня 1989 года, и 
содержались инкоммуникадо без предъявления им каких-либо обвинений. 
В телеграмме указывались фамилии этих 13 лиц. 

74. Специальный докладчик, получив сообщения, в которых выражалось опасение 
по поводу судьбы этих лиц, повторно обратился к правительству с призывом 
обеспечить соблюдение права на жизнь и еще раз изложил просьбу о 
предоставлении информации, высказанную в его предшествующей телеграмме. 

75. На момент подготовки настоящего доклада ответа от правительства Чада 
получено не было. 

Чили 

76. 24 июля 1989 года Специальный докладчик направил правительству Чили 
письмо, вместе с которым было передано сообщение об убийстве Сальвадора Фиделя 
Каутиво Аумады, 26 лет, сотрудниками корпуса карабинеров. Как утверждается, 
убийство было совершено 31 декабря 1988 года незадолго до полуночи, когда 
сотрудники корпуса карабинеров открыли огонь по группе молодых людей, писавших 
лозунги на стене Тукапельского виадука в Арике, Чили. 
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77. 30 октября 1989 года правительству Чили было направлено еще одно письмо, 
в котором содержались сообщения о том, что в прошлом году, как утверждается, 
было совершено несколько убийств, либо сотрудниками сил безопасности, либо при 
их поддержке или с их согласия. В сообщениях говорилось об убийстве следующих 
лиц: 

a) Антонио Овьедо Сандовы Кареса 30 августа 1989 года в районе Сантьяго 
Ла Гранха; 

b) Эдисона Фредди Пальмы Коронадо 30 августа 1988 года в Сантьяго; 

c) Энрике Абелардо Морага Муньоса 10 сентября 1988 года в Сантьяго; 

d) Гильермо Еухенио Родригеса Солиса 20 декабря 1988 года в Сантьяго; 

e) Хайме Килана Кабесаса 29 декабря 1988 года в Сантьяго; 

f) Хорхе Германа Малдонадо Веласкеса 21 января 1989 года в Сантьяго; 

д) Декара Мегме 4 сентября 1989 года в Сантьяго. 

78. В обоих письмах Специальный докладчик запрашивал информацию относительно 
этих утверждений и, в частности, о любых расследованиях, проводимых 
компетентными органами, включая проведение аутопсии, а также о любых мерах, 
принимаемых для предотвращения подобных случаев смерти в будущем. 

79. 14 ноября 1989 года правительству Чили была направлена телеграмма, 
касающаяся сообщений о том, что судье Рене Гарсиа угрожают убийством. 
Согласно этой информации, угрозы в адрес судьи Гарсии вызваны тем, что он 
проводит расследовние по делам о пытках, совершавшихся сотрудниками 
Национального управления информации. Как сообщается, на протяжении последних 
лет сотни людей получали такие угрозы со стороны подпольных групп, состоящих 
из сотрудников сил безопасности и гражданских коллаборационистов. 

80. Специальный докладчик призвал правительство принять все необходимые меры, 
для того чтобы обеспечить безопасность судьи Рене Гарсии, и запросил 
информацию о результатах любых расследований, проводившихся по данному делу, а 
также о мерах, принятых правительством. 

81. 14 августа 1989 года от правительства Чили был получен ответ на письмо 
Специального докладчика от 24 июля 1989 года, в котором содержалась информация 
по данному делу. 

82. Согласно содержащейся в этом ответе информации, 31 декабря 1988 года, в 
22 час. 15 мин. в префектуру карабинеров в Арике по телефону поступило 
сообщение о том, что группа лиц пишет лозунги на стенах нижней части 
Тукапельского кольцевого виадука. Когда полицейский автобус третьего участка 
сил карабинеров Арики прибыл на место в 22 час. 20 мин., около 10 человек, 
писавших коммунистические лозунги на стенах нижней части виадука, убежали, а 
другие, находившиеся на виадуке, несколько раз выстрелили по полицейскому 
автобусу, тяжело ранив сержанта. Как сообщается, сотрудник полиции открыл 
ответный огонь из автобуса по верхней части Тукапельского кольцевого виадука. 
Далее в ответе говорится, что в 22 час. 40 мин. получивший огнестрельное 
ранение коммунистический активист Сальвадор Фидель Каутиво Аумада был 
перевезен в местный полицейский участок и умер, когда ему оказывали 
медицинскую помощь. 
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83. 26 апреля 1989 года Специальный докладчик направил правительству Китая 
письмо, касающееся сообщений о приводимых ниже случаях убийств, совершенных 
сотрудниками милиции в Тибетском автономном районе: 

a) 23 марта 1988 года, получив уведомление властей, родственники 
Тензина Шерапа, водителя грузовика, арестованного в связи с беспорядками 
5 марта 1988 года, обнаружили его тело в одном из Лхасских муниципальных 
моргов. Как сообщается, на теле имелось множество следов жестоких пыток; 

b) сообщается, что во время трехдневных беспорядков, начавшихся в Лхасе 
5 марта 1989 года, около 200 тибетцев было убито в результате того, что силы 
народной милиции без предупреждения открыли неспровоцированный неиэбирательныи 
огонь по невооруженным демонстрантам и прохожим. По официальным данным, во 
время трехдневных беспорядков погибло 16 человек, в том числе один сотрудник 
милиции. Однако по свидетельству многочисленных очевидцев вначале милиция 
бросала бутылки в демонстрантов, которые в ответ бросали камни, но 
огнестрельное оружие демонстрантами не применялось. Также утверждалось, что 
еще больше людей умерло в последующие дни из-за ранений, полученных в ходе 
беспорядков или во время милицейских облав и обысков домов тибетцев. 
Утверждается, что в общей сложности погибло не менее 600 человек. В числе 
жертв были названы имена 14 человек; 

c) в телеграмме Специального докладчика правительству Китая от 10 июня 
1988 года упоминался случай четырех тибетцев, якобы замешенных в убийстве 
сотрудника милиции во время демонстрации 5 марта 1988 года в Лхасе 
(E/CN.4/1989, пункт 68); сообщается, что Лобсанг Тенэин, один из этих четырех 
лиц, был приговорен к смерти народным судом Лхасы 19 января 1989 года и 
приговор отсрочен исполнением на два года. Утверждалось, что во время 
заключения до суда Лобсанга Тензина жестоко избивали, чтобы заставить его 
признать свою вину. Также утверждалось, что до и во время судебного 
разбирательства обвиняемому не были предоставлены гарантии, обеспечивающие 
соблюдение основных прав обвиняемого, в той форме, в какой они предусмотрены в 
статье 14 Международного пакта о гражданских и политических правах, включая 
право считаться невиновным, пока виновность его не будет доказана согласно 
закону, право на справедливое и публичное разбирательство независимым и 
беспристрастным судом, право иметь достаточное время и возможности для 
подготовки своей защиты и право допрашивать показывающих против него 
свидетелей или на то, чтобы эти свидетели были допрошены; 

б) в отношении случаев смерти, имевших место 10 декабря 1988 года в 
Лхасе, о которых говорилось в телеграмме Специального докладчика правительству 
Китая от 12 декабря 1988 года (E/CN.4/1989/25, пункты 70-71), была получена 
новая инофрмация, противоречащая ответу правительства от 29 декабря 
1988 года. В ответе правительства говорилось, что тибетские демонстранты 
бросали в сотрудников милиции камни и бутылки, что после неоднократных 
безуспешных призывов милиция была вынуждена открыть предупредительный огонь и 
что в результате возникшей паники был убит один монах и 13 ранено, причем 11 
из них были легко ранены и своевременно получили медицинскую помощь. Однако, 
согласно полученной новой информации, беспорядочная стрельба началась без 
всякого предупреждения, сразу же после того, как силы народной милиции 
появились на площади Джоканг, и что за день до инцидента на заседаниях местных 
комитетов население предупреждали, что демонстрации будут расстреляны. Также 
утверждалось, что было убито не менее 18 человек и 50 человек было ранено, 
причем несколько человек из них впоследствии умерли. 
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84. Специальный докладчик запросил информацию относительно этих утверждений 
и, в частности, о любых расследованиях компетентными органами, в том числе об 
аутопсии, а также относительно любых мер, принятых для предотвращения таких 
случаев смерти в будущем, а в случае вынесения смертных приговоров -
информацию о судебном разбирательстве, в ходе которого выносился смертный 
приговор. 

85. 5 июня 1989 года правительству Китая была направлена телеграмма, 
касающаяся инцидента в Пекине 4 июня 1989 года, во время которого множество 
людей, как сообщается, было убито в результате осуществления войсковых 
операций. Согласно полученной информации, правительственные войска вели 
неизбирательный огонь по невооруженным мирным демонстрантам и жителям, а танки 
давили палатки, установленные демонстрантами на площади Тянаньмэнь, в 
результате чего погибла часть людей, находившихся в этих палатках. Кроме 
того, сообщают о том, что солдаты намеренно убивали демонстрантов, и о том, 
что армейские автомобили давили людей. Кроме того, 5 июня 1989 года в Ченгду, 
провинция Сычуань, подобным же образом войсками было убито около 350 мирных 
демонстрантов. Сообщают, что общее число жертв достигает нескольких тысяч. 

86. Специальный докладчик выразил серьезную озабоченность по поводу того, что 
осуществление подобных военных операций может повлечь новые жертвы, и призвал 
правительство Китая принять все необходимые меры, с тем чтобы предотвратить 
новые жертвы среди гражданского населения и обеспечить защиту права на жизнь 
каждого человека, как это предусмотрено в статье б Международного пакта о 
гражданских и политических правах. Он также сослался на принятый Генеральной 
Ассамблеей в ее резолюции 34/169 от 17 декабря 1979 года Кодекс поведения 
должностных лиц по поддержанию правопорядка, и в частности на статью 3 этого 
Кодекса, в которой говорится: "Должностные лица по поддержанию правопорядка 
могут применять силу только в случае крайней необходимости и в той мере, в 
какой это требуется для выполнения их обязанностей", и на комментарий к этой 
статье. Специальный докладчик запросил информацию об упомянутых выше 
инцидентах, и в частности о мерах, принятых правительством для предотвращения 
новых жертв среди гражданского населения. 

87. 16 июня 1989 года правительству Китая была направлена еще одна телеграмма 
по поводу информации о том, что несколько сотен студентов было расстреляно без 
суда в период 4-6 июня войсками, которые разыскивали студенческих лидеров и 
преподавателей в нескольких студенческих городках ряда пекинских 
университетов, в том числе Пекинского университета, университета Диньхуа и 
Педагогического института Пекина. 

88. Кроме того, утверждалось, что 15 июня 1989 года в Шанхае три человека 
были приговорены к смертной казни после того, как они были признаны виновными 
по обвинению в саботаже, выражавшемся в том, что 6 июня они подожгли поезд, 
совершивший наезд на демонстрантов, в результате которого погибло шесть 
человек. Согласно этим утверждениям, судебное разбирательство проходило в 
соответствии с процедурой, принятой в 1983 году для предусматривающих смертную 
казнь дел "преступников, создающих серьезную угрозу для общественной 
безопасности"; в ходе разбирательства права обвиняемых не были в полной мере 
гарантированы в той форме, как это предусмотрено в статье 14 Международного 
пакта о гражданских и политических правах. 

89. Специальный докладчик, получив сообщения, в которых выражаются опасения 
относительно совершения новых убийств и вынесения новых смертных приговоров, 
вновь призвал правительство принять все необходимые меры для защиты права на 
жизнь всех имеющих отношение к описанным событиям лиц и запросил информацию об 
упомянутых выше инцидентах и случаях. 
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90. 20 июня 1989 года правительству Китая была направлена еще одна телеграмма 
по поводу полученной информации о том, что 17 июня в Пекине суд промежуточной 
инстанции вынес смертный приговор восьми лицам, которым было предъявлено 
обвинение в нанесении ранений солдатам, краже оружия и поджоге автобусов и 
военных автомобилей во время армейской операции в Пекине 4 июня 1989 года. 
В телеграмме были названы имена этих восьми лиц. 

91. Согласно этому сообщению, судебное разбирательство, в ходе которого 
упомянутым восьми обвиняемым был вынесен смертный приговор, проводилось в 
соответствии с уголовной процедурой, принятой в 1983 году, и носило суммарный 
характер. 

92. Кроме того, сообщалось, что на протяжении предшествующих двух недель в 
связи с инцидентами, происшедшими в июне 1989 года в Пекине и городах других 
провинций, было арестовано свыше 1 000 человек; им предъявлены уголовные 
обвинения, наказуемые смертной казнью. Специальный докладчик, получив 
сообщения, в которых высказывается опасение по поводу того, что некоторые из 
арестованных могут быть приговорены к смертной казни в порядке суммарного 
производства и в ближайшее время казнены, вновь призвал правительство Китая 
обеспечить защиту права на жизнь всех имеющих отношение к этим событиям лиц и, 
в частности, призвал не приводить в исполнение вынесенные судебные приговоры и 
запросил информацию по упомянутым выше делам. 

93. 23 июня 1989 года правительству Китая была направлена еще одна 
телеграмма, в которой Специальный докладчик выразил крайнюю озабоченность по 
поводу сообщения о том, что три человека приговорены к смертной казни в 
Шанхае, а в отношении семи человек из восьми лиц, приговоренных к смертной 
казни в Пекине, по поводу которых он обращался к правительству Китая ранее, 
приговор уже приведен в исполнение. Как указывалось ранее, эти 
разбирательства проводились в соответствии с уголовной процедурой, которая 
была принята в 1983 году и которая не обеспечивает гарантии защиты прав 
обвиняемых, предусмотренные в статье 14 Международного пакта о гражданских и 
политических правах. Кроме того, Специальный докладчик сослался на сообщение 
о том, что 17 человек были приговорены к смертной казни и казнены в Цзиньяне 
21 июня 1989 года также в результате разбирательства в порядке суммарного 
производства. 

94. Специальный докладчик перечислил еще несколько случаев, связанных с 
общественными беспорядками. Согласно полученной информации, несколько человек 
было арестовано и им были предъявлены обвинения, наказуемые смертной казнью: 
десять человек было арестовано в Шанхае, два человека арестовано в Пекине, два 
человека - в Харбине и четыре - в Уане. Имена этих 18 человек были указаны в 
телеграмме. 

95. Специальный докладчик, выражая озабоченность по поводу судьбы упомянутых 
выше задержанных, а также других лиц, которые, возможно, были арестованы и 
которым, возможно, были предъявлены аналогичные обвинения, настоятельно 
призвал правительство обеспечить защиту права на жизнь всех лиц, задержанных в 
связи с недавними событиями, и, в частности, помиловать тех, кто, возможно, 
приговорен к смертной казни. Он также запросил информацию по этим делам. 

96. 13 июля 1989 года правительству Китая была направлена еще одна телеграмма 
по поводу сообщения о том, что два человека, Ван Гуйюань и Чжоу Сянчэн, были 
приговорены к смерти 1 июля 1989 года на публичном процессе в Чэнду, провинция 
Сычуань, после того, как народный суд промежуточной инстанции города Чэнду 
признал их виновными в поджоге автомобилей во время беспорядков в городе 
5 июня 1989 года. Согласно сообщению, эти дела затем рассматривались народным 
судом провинции Сычуань. 
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97. С учетом ряда сообщений о том, что применявшиеся судами процедуры 
не соответствуют нормам, гарантирующим права обвиняемых, как это предусмотрено 
в статье 14 Международного пакта о гражданских и политических правах, 
Специальный докладчик выразил свою озабоченность относительно судьбы 
упомянутых выше лиц. Он призвал правительство Китая обеспечить защиту их 
права на жизнь и, в частности, рассмотреть вопрос об их помиловании, а также 
запросил информацию по этим делам, и особенно подробную информацию о правовой 
процедуре, которой придерживались суды в ходе разбирательства, в результате 
которых были вынесены смертные приговоры. 

98. 2 ноября 1989 года правительству Китая была направлена еще одна 
телеграмма, касающаяся сообщения о том, что Цетену Норгие, который, как 
утверждается, содержится в тюрьме Чакпори в Лхасе с апреля или мая 1989 года, 
возможно, грозит смертная казнь. Согласно этой информации, Цетен Норгие был 
арестован милицией, которая провела обыск у него дома и обнаружила 
множительный аппарат, якобы уже использовавшийся для печатания изданий по 
вопросу независимости Тибета. О предъявлении ему официального обвинения 
неизвестно. 

99. Принимая во внимание ряд поступивших в последнее время сообщений о том, 
что после беспорядков, происшедших в Лхасе в марте 1989 года, ряд тибетцев 
были казнены без суда за их политическую деятельность в Тибете, Специальный 
докладчик выразил озабоченность по поводу судьбы Цетена Норгие и его 
состояния. Он призвал правительство Китая принять все меры для обеспечения 
защиты права на жизнь Цетена Норгие и запросил информацию по этому делу, и в 
частности подробную информацию о судебном разбирательстве этого дела. 

100. 3 июля 1989 года от правительства Китая был получен ответ на телеграммы 
Специального докладчика от 5, 16 и 20 июня 1989 года относительно инцидентов и 
случаев вынесения смертных приговоров и приведения их в исполнение в связи с 
беспорядками, происходившими в различных частях Китая в июне 1989 года. 
Согласно этому ответу, 3 и 4 июня 1989 года в Пекине происходило 
контрреволюционное восстание. Кучка бандитов начала восстание в попытке 
свергнуть правительство и подорвать социалистическую систему в Китае и 
подстрекала неосведомленных о подлинном положении дел людей присоединиться к 
ним и избивать, похищать и увечить офицеров и солдат народно-освободительной 
армии (НОА) и сотрудников милиции и службы государственной безопасности, 
которые выполняли приказ о введении в Пекине военного положения. 

101. Далее в ответе говорилось о том, что эти лица уничтожали и сжигали 
военные автомобили, захватывали оружие и боеприпасы, совершали нападения на 
государственные и партийные учреждения, грабили магазины, нарушали работу 
городского транспорта, совершали поджоги домов, и при таких обстоятельствах 
войска, на которые было возложено осуществление действий по введению военного 
положения, приняли меры по подавлению этого восстания. Эта акция носила 
справедливый характер и была направлена на защиту законности и общественного 
порядка и защиту жизни и собственности населения; она была одобрена и 
поддержана народом в Пекине и по всей стране. 

102. В отношении инцидента в Пекине в ответе говорится, что утром 4 июня, 
когда студенты покинули площадь Тянаньмэнь, ни один человек не был убит, 
не говоря уже о раздавленных танками. В ответе также сообщалось, что войска, 
войдя в город, подверглись нападению бандитов и не могли не прибегнуть к 
использованию чрезвычайных мер для подавления восстания и что, хотя войска 
проявляли максимальную выдержку, с тем чтобы в своих действиях не затронуть 
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гражданское население, нескольким гражданским лицам тем не менее неумышленно 
были нанесены ранения, поскольку бандиты пытались скрыться в толпе и такие 
достойные сожаления печальные последствия были неизбежны. 
103. Согласно ответу правительства, по первоначальным данным за время 
восстания в Пекине, начавшегося 3 июня, ранения получили более б тыс. офицеров 
и солдат НОА и свыше 3 тыс. мятежников и гражданских лиц; погибло несколько 
десятков военнослужащих и свыше 200 бандитов, студентов и гражданских лиц. 

104. В своем ответе правительство также заявило, что при подавлении восстания 
части НОА, милиция и сотрудники сил государственной безопасности Китая никоим 
образом не нарушали норм, предусмотренных в Кодексе поведения должностных лиц 
по поддержанию правопорядка, принятом Генеральной Ассамблеей в 
резолюции 34/169. 

105. В ответе отвергаются обвинения относительно убийства войсками 
приблизительно 350 человек в Чэнду, провинция Сычуань, и говорится, что 5 июня 
группа хулиганов избивала людей, грабила магазины, совершала поджоги и другие 
уголовные акты в Чэнду, что сотрудники сил безопасности и милиции наказали 
кучку головорезов и арестовали ряд преступников на месте и что эти меры были 
необходимы для поддержания конституционного порядка, защиты интересов народа и 
стабилизации общественного порядка. 

106. Согласно ответу правительства, общественный порядок был быстро 
восстановлен и с момента введения военного положения в Пекине люди вернулись к 
нормальной жизни; поэтому утверждения о том, что военные операции могут 
повлечь новые жертвы, не имеют под собой никаких оснований. 

107. Далее в ответе указывалось, что к суду были привлечены лишь лица, 
совершившие уголовные преступления и что судебные органы строго придерживались 
принципа, согласно которому фактическая сторона дела является основой, а 
закон - эталоном, и проводили разбирательство этих дел и избирали наказание 
строго с применением юридических процессуальных норм и что никаких казней без 
суда не было. 

108. В отношении трех случаев вынесения смертных приговоров и их приведения в 
исполнение в Шанхае в ответе указывалось, что вечером б июня несколько 
головорезов, воспользовавшись аварией на железной дороге, вызвали крупные 
беспорядки в результате поджога пассажирского поезда, нападения на офицеров и 
солдат органов государственной безопасности, пожарной охраны и милиции и что в 
результате около 100 офицеров и солдат получили ранения, а девять вагонов, 
шесть милицейских мотоциклов и большое количество почты было сожжено. Также 
указывалось, что 15 июня трое преступников - Сюй Гомин, Бянь Ханьу и Янь 
Сюэжун - были признаны виновными в совершении перечисленных выше преступлений 
и приговорены к смертной казни народным судом промежуточной инстанции Шанхая; 
эти преступники обжаловали приговор, и 20 июня высший народный суд Шанхая 
отклонил их апелляции и подтвердил первоначальный приговор. 

109. В отношении восьми случаев вынесения смертных приговоров в Пекине в 
ответе говорилось, что эти случаи касались лиц, совершавших в ходе 
контрреволюционного восстания акты разбоя, грабежа и поджогов, что на основе 
неопровержимых доказательств народный суд промежуточной инстанции Пекина 
11 июня приговорил восьмерых преступников к смертной казни, что семь из восьми 
осужденных обжаловали приговор в высший народный суд Пекина и что высший 
народный суд Пекина тщательно рассмотрел фактические материалы и свидетельские 
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показания по этому делу, проверил соблюдение законности, а также всю процедуру 
судебного разбирательства и сделал вывод о том, что первоначальное судебное 
решение было правильным, избранная мера наказания соразмерной свершенным 
преступлениям, а судебная процедура соответствующей закону, и на этих 
основаниях отклонил апелляции и подтвердил первоначальное судебное решение. 

110. 14 сентября 1989 года от правительства Китая был получен ответ на 
телеграмму Специального докладчика от 13 июля 1989 года по поводу двух случаев 
вынесения смертных приговоров в Чэнду, провинция Сычуань. 

111. В ответе говорилось, что указанные два лица являлись преступниками, 
совершившими поджог и причинившими огромный ущерб государственной 
собственности, причем обстоятельства этого дела носили исключительно серьезный 
характер, и что преступники были приговорены к смертной казни в ходе первого 
разбирательства, проводившегося народным судом промежуточной инстанции 
муниципалитета Чэнду, а приговор был приведен в исполнение после его проверки 
и утверждения высшим народным судом провинции Сычуань. В ответе также 
говорилось о том, что в законодательстве Китая имеются весьма жесткие 
ограничения на применение смертной казни, что в уголовном законодательстве 
не только оговорены случаи применения смертной казни и предусмотрены критерии 
для вынесения смертного приговора, но и детализированы процедуры вынесения, 
утверждения и исполнения приговоров, предусматривающих смертную казнь при 
рассмотрении уголовных дел, и что согласно этой процедуре - за исключением 
приговоров, выносимых Верховным народным судом в соответствии с законом, - все 
смертные приговоры должны представляться в Верховный народный суд на 
утверждение. 

112. Далее в ответе заявлялось, что в соответствии с положениями закона об 
организации суда Китайской Народной Республики Верховный суд в 1983 году 
постановил предоставить народным судам высокой инстанции провинций, автономных 
районов и муниципалитетов, подчиненных непосредственно центральному 
правительству, рассматривать и утверждать смертные приговоры в отношении 
преступлений, представляющих серьезную опасность для государственной 
безопасности и общественного порядка, таких, как преднамеренное убийство. 

113. В ответе говорилось, что поджог представляет собой преступление, 
создающее серьезную угрозу для общественного порядка, и согласно уголовному 
законодательству "любое лицо, совершившее поджог, результатом которого 
являются телесные повреждения или смерть людей или нанесение ущерба государ
ственной собственности в крупных масштабах, приговаривается к тюремному заклю
чению на срок не менее 10 лет или к пожизненному тюремному заключению или к 
смертной казни" (статья 106), и поэтому утверждение смертных приговоров, выне
сенных двум поджигателям высоким народным судом провинции Сычуань, полностью 
соответствует китайскому законодательству и не является нарушением соответ
ствующих положений Международного пакта о гражданских и политических правах. 

Колумбия 
114. 13 февраля 1989 года правительству Колумбии была направлена телеграмма, 
касающаяся якобы имевших место угроз физической расправы с Анхелой Тобон 
Пуэртас, президентом Ассоциации преподавателей средних учебных заведений 
департамента Антиокия. 

115. Ввиду целого ряда аналогичных сообщений, полученных за предыдущие 
месяцы, об убийстве военизированными группировками лиц после угроз физической 
расправы Специальный докладчик выразил беспокойство за жизнь Анхелы Тобон 
Пуэртас и обратился к правительству с просьбой принять необходимые меры для 
защиты ее жизни и запросил информацию по этому случаю. 
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116. 13 марта 1989 года правительству Колумбии было направлено письмо 
относительно предполагаемой деятельности в Колумбии неизвестных лиц или 
военизированных группировок, в результате которой после неоднократных угроз 
был убит целый ряд лиц. Эта деятельность, судя по всему, была главным образом 
направлена против членов и лидеров левых политических движений, федераций 
профсоюзов, гражданских организаций в целом и даже должностных лиц судебных 
органов. 

117. Согласно полученной информации, данные свидетельствуют о наличии 
возможной связи между этими военизированными группировками и сотрудниками сил 
безопасности, которые, по всей вероятности, покрывали безнаказанную 
деятельность этих групп. В большинстве случаев расследования по этим фактам 
не проводились. 

118. Специальный докладчик привел шесть таких случаев: 

a) убийство в Боготе 27 февраля 1989 года членами военизированных 
группировок Теофило Фореро, профсоюзного лидера, члена коммунистической 
партии, и его жены Леонильде Мора, Хосе Антонио Сотело, члена центрального 
комитета коммунистической партии, и Хосе Антонио Тоскано, водителя автомашины, 
в которой они находились; 

b) убийство 3 марта 1989 года в аэропорту Боготы членами 
военизированных группировок Хосе Аникера, лидера Патриотического союза (ПС); 

c) убийство в Вильявисенсио, департамент Мета, 23 февраля 1989 года 
членами военизированной группировки Луиса Эдуардо Йаяса, председателя 
федерации профсоюзов рабочих металлургической промышленности и члена 
национального исполнительного комитета Объединенной федерации рабочих (ОФР); 

<3) убийство 21 февраля 1989 года в Монте-Бланко, департамент Ремедиос, 
Гладиса Наранхо Харамильо, члена ПС, секретаря муниципального совета Ремедиос, 
департамент Антиокия. Ее муж, Альфредо Гомес Дориа, советник ПС, был также 
убит 19 сентября 1988 года неизвестными лицами; 

e) убийство 13 февраля 1989 года в Монтериа, Кордоба, Франсиско Думера 
Местра, сотрудника предприятия "Авианка", руководителя профсоюзной федерации 
трудящихся Кордобы, члена национального исполнительного комитета ОФР; 

f) убийство 18 января 1989 года группой вооруженных лиц, некоторые из 
которых были одеты в военную форму, 11 членов полицейской комиссии по 
проведению расследований в районе Ла-Роча, Сан-Винсенте-де-Чукури, Сантандер. 
Эта комиссия была направлена в район Магдалена Медио для расследования серии 
массовых убийств, убийств по политическим мотивам и исчезновений, которые 
имели место в этом районе и ответственность за которые, как предполагается, 
лежит на различных военизированных группировках и членах местных военных 
подразделений. Среди погибших были два мировых судьи, два работника суда, 
следователь полиции, четыре сотрудника полицейского технического подразделения 
и два водителя. 

119. Кроме того, имелись сообщения об угрозах в адрес представителей 
Ассоциации родственников исчезнувших лиц, политических партий и федераций 
профсоюзов, которые выступали в Комиссии по правам человека с информацией о 
ситуации в стране. Среди них были названы следующие: мэр Сеговии Рита Ивоннэ 
Тобон; члены исполнительного комитета ОФР Аида Абелла и Эктор Хосе Лопес; и 
председатель Ассоциации родственников исчезнувших лиц Глория Мансилья де Диас. 



E/CN.4/1990/22 
page 24 

120. Специальный докладчик выразил обеспокоенность по поводу наличия и 
количества этих случаев и запросил информацию по правовым и иным мерам, 
принятым правительством по пресечению деятельности военизированных 
группировок, предупредительным мерам по защите лиц, которым угрожает 
физическая расправа, а также по проведенным расследованиям и мерам, принятым 
органами власти, включая судебные органы, для привлечения к суду лиц, 
ответственных за угрозы и убийства. 

121. 26 мая 1989 года правительству Колумбии была направлена еще одна 
телеграмма относительно якобы имевших место угроз физической расправы с 
Альваро Энрике Вильямисар Могольоном, председателем комитета по правам 
человека "Кристиан Роа" сантандерского промышленного университета в 
Букараманге, департамент Сантандер, и председателем профсоюза университета. 
Согласно полученной информации, Вильямисар Могольон и его семья подвергались 
угрозам с 1987 года, а 15 апреля 1989 года в его доме был произведен обыск 
сотрудниками административного департамента по вопросам безопасности (АДБ) и 
солдатами пятой бригады, после которого Вильямисар и его коллега были взяты в 
штаб пятой бригальт для проведения допроса, сопровождавшегося дальнейшими 
угрозами. Впоследствии Вильямисар направил жалобу региональному прокурору 
Букараманги с просьбой официальной защиты. 

122. Специальный докладчик с учетом поступивших ранее сообщений об убийстве 
нескольких студентов и сотрудников промышленного университета в Сантандере 
после получения ими угроз физической расправы выразил серьезную обеспокоен
ность за жизнь Альваро Энрике Вильямисара Могольона. Он также обратился к 
правительству с просьбой принять необходимые меры для защиты его жизни и 
просил предоставить ему информацию по этому делу, в особенности в отношении 
результатов официального расследования и мер, принятых органами власти. 

123. 5 июля 1989 года правительству Колумбии была направлена телеграмма, 
касающаяся якобы имевших место угроз физической расправы и взрыва бомбы с 
целью убийства Рикардо Родригеса Энао, вице-президента Патриотического 
союза (ПС), департамент Мета. По сообщениям, Родригес Энао расследовал дело 
об убийстве в феврале 1989 года Луиса Эдуардо Иайа, профсоюзного деятеля и 
члена совета ПС, и участвовал в расследовании массового убийства мирных 
жителей в этом районе в феврале 1989 года. По непроверенным данным, в обоих 
случаях ответственность за убийства лежит на военизированных группировках. 
Согласно информации, 25 мая 1989 года Родригесу угрожали физической расправой, 
а 23 июня 1989 года его дом в Вильявисенсио был уничтожен взрывом бомбы (он и 
его семья не пострадали). 

124. Специальный докладчик обратился к правительству с просьбой принять все 
необходимые меры для защиты Родригеса Энао и просил предоставить ему 
информацию по мерам, принятым в этой связи. 

125. 24 июля 1989 года правительству Колумбии было направлено дополнительное 
письмо, касающееся нарушений права на жизнь с перечислением следующих 
18 случаев убийства, трех случаев покушения на убийство и семи случаев угроз 
физической расправы: 

Случаи убийства 

а) Эмилио Монтальво, 22 февраля 1989 года в Сан-Андрес-де-Сотавенто, 
Комуна Молина; 
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b) сестры Терезы де Хесус Рамирес Ванегас, монахини ордена "Эрманос де 
ла Компания де Мария - Нуэстра Сеньора ла Энсеньянса", и члена профсоюза 
преподавателей департамента Антиокия, 28 февраля 1989 года, в средней школе в 
Кристалес, муниципалитет Сан-Роке, Антиокия; 

c) Хорхе Луиса Гарсеса Кастильо, преподавателя средней школы в городе 
Мирафлорес, муниципалитет Мистрато, Рисаральда, и руководителя Патриотического 
союза, 12 марта 1989 года; 

d) Луиса Альберто Кардона Мехия, преподавателя национального 
университета в Манисалесе, президента Патриотического союза в Кальдасе и 
комитета по правам человека Гран Кальдас, 4 апреля 1989 года, во время поездки 
в поезде по маршруту Чинчина, Кальдас, - Санта Роса, Рисаральда; 

e) Леона Дарио Авенданьо Паласио и Аргиро Алонсо Авенданьо Паласио, 
11 апреля 1989 года; 

f) Либардо Антонио Ренгито, руководителя аграрного профсоюза 
"Палестина", который получил огнестрельное ранение 29 апреля 1989 года и 
скончался в госпитале в Манисалесе 12 мая 1989 года; 

д) Хосе Хуакина Вергара Бооркеса, члена профсоюза рабочих, 30 апреля 
1989 года, Барранкабермеха; 

h) Эсперанса Диаса, профсоюзного лидера, 30 апреля 1989 года; 

i) Альваро Гонсалеса Санчеса, видного члена либеральной партии, 4 мая 
1989 года, в центре Боготы; 

j) Доры Боливар, 16 лет, которая исчезла 13 мая 1989 года, а позднее ее 
тело со следами пыток было обнаружено в Пеналисе, муниципалитет Сальгар; 

к) Адольфо Переса Аросеманы и Карлоса Энрике Моралеса, журналистов и 
членов центрального профсоюза рабочих Колумбии (ЦПРК), департамент Эль-Валье. 
Их тела со следами пыток были обнаружены через день после их исчезновения в 
Кали 21 мая 1989 года; 

1) Умберто Бланко, преподавателя и члена профсоюза преподавателей 
Магдалены и руководителя Патриотического союза города Платы, 22 мая 1989 года; 

т) убийство в течение последней недели мая и первой недели июня 
1989 года 17 детей на улицах Боготы; 

п) Серхио Рестрепо Харамильо, священника ордена иезуитов прихода 
Тьерра-Альта, Кордоба, 3 июня 1989 года; 

о) Эрнандо Фьерро Манрике, юриста и руководителя службы дорожного 
движения в городе Тулуа, 3 июня 1989 года; 

р) Орландо Игита, члена муниципального совета в Барранкабермехе, члена 
Патриотического союза и центрального комитета коммунистической партии, 
Барранкабермеха, 12 июня 1989 года; 

д) Алехандро Кардона Вилья, заместителя председателя Патриотического 
союза в департаменте Антиокия, 29 июня 1989 года; 
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г) Сезара Аркадио Серрона, профсоюзного лидера, члена комитета по 
правам человека в Эль-Каука, б июля 1989 года, Попайан, Эль-Каука. 

Случаи покушения на убийство 

a) Луиса Альберто Гарсии, секретаря местной общины "Флореста 
Санта-Роса", и Педро Чирипуа, 10 февраля 1989 года; 

b) бригадного генерала Мигеля А. Маса Маркеса, главы административного 
департамента по вопросам безопасности, 30 мая 1989 года; 

c) Луиса Эдуардо Галиндо, заместителя председателя национального 
исполнительного совета профсоюза рабочих, б июня 1989 года, Барранкабермеха. 

Случаи угроз физической расправы 

a) Луис Маяса, председатель федерации рабочих Эль-Меты; 

b) Альваро Вильярисар, председатель профсоюза служащих сантандерского 
промышленного университета (СИНТРАВИС), Букараманга, Сантандер; 

c) Иван Кастельянос, член профсоюза служащих сантардерского 
промышленного университета (СИНТРАВИС) и исполкома профсоюза рабочих 
Сантандера (УСИТРАС), Букараманга, Сантандер; 

d) Энри Таите и Иван Гомес Арриса, председатель и заместитель 
председателя регионального исполнительного совета ЩТРК в Санта-Марте; 

e) Омар Ньеблес, председатель регионального профсоюза портовых рабочих 
и член исполнительного комитета ЦПРК, в Санта-Марте; 

f) Гонсало Кастаньо и Мигель Кардона, председатель и заместитель 
председателя федерации рабочих Кальдаса (ФЕДЕКЛАДАС-КАТ), Кальдас; 

д) члены исполнительных советов профсоюзов "Куртьембрес титан", 
"Сементос де Валье" и муниципалитетов и руководители ЦПРК, департамент 
Эль-Валье. 

126. 9 августа 1989 года правительству Колумбии была направлена еще одна 
телеграмма, касающаяся убийства 28 июля 1989 года Марии Элены Диас Перес и 
угроз физической расправы с несколькими сотрудниками судебных органов 
Меделины. Среди них называются следующие лица: Ядира Эстер Сервантес 
Барриос, Марта Лус Уртадо и Росио Берреро, мировые судьи седьмого и шестого 
судов по делам, касающимся общественного порядка, и следователь третьего 
специального суда, а также Марта Окендо Родригес, юрисконсульт д-ра Диаса. 
Согласно полученной информации, д-р Сервантес занимался расследованием дела об 
участии офицеров базы Эль-Багре в исчезновениях и убийствах руководителей 
крестьянских организаций, а д-р Уртадо проводил расследование по поводу 
массового убийства в Сеговии и вынес обвинительные приговоры ряду 
военнослужащих, принимавших непосредственное участие в этих актах. 

127. Специальный докладчик обратился к правительству с просьбой принять 
неотложные меры для защиты жизни сотрудников судебных органов, к которым были 
обращены угрозы, и обеспечить продолжение расследований казней без суда и 
следствия; он также подчеркнул важность выяснения правовыми органами 
правительства случаев, подпадающих под его компетенцию, и наказания лиц, 
виновных в нарушениях права на жизнь. Он также просил предоставить ему 
информацию о мерах, принятых правительством. 
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128. б октября 1989 года правительству Колумбии было направлено письмо, 
препровождающее информацию о следующих предполагаемых случаях совершения 
убийств наемными убийцами или военизированными группировками при поддержке 
сотрудников сил безопасности или при их попустительстве: 

a) Бенджамин Сотело, Хосе Франсиско Мантилья Охеда и Хосе Сантос 
Карепа, члены профсоюза шахтеров, город Атако, департамент Толима. Согласно 
сообщениям, 9 мая 1989 года на них было совершено нападение вооруженными 
лицами, в результате которого двое первых были убиты, а третий ранен; 

b) Теодоро Квинтеро, юрисконсульт профсоюза "Акуас и Эмпос Насионалес" 
(СИНТРАКУЭМПОНАЛЬ), Букараманга, исчез в 8 час. 30 мин. 11 мая 1989 года, и 
вскоре после этого его тело было обнаружено на дороге, ведущей к городу 
Пьедекуэста, Сантандер; 

c) Исмаэл Монтес Пенья и Эверт Мануэль Кабрера, преподаватель средней 
школы и 17-летний учащийся, были убиты наемными убийцами 26 мая 1989 года в 
поселке Гуадуаль, муниципалитет Арболете, Ураба Антиокия. Г-н Монтес являлся 
членом ассоциации преподавателей Антиокии (АДИДА); 

d) Мария Элена Диас Перес, третий судья в третьем суде по делам, 
касающимся общественного порядка, член национальной ассоциации судей и 
работников судебной системы (АСОНАЛЬ ХУДИСИАЛЬ), занималась расследованием 
массовых убийств в Урабе и Кордобе и была, как представляется, убита наемными 
убийцами 28 июля 1989 года в Меделине; 

e) Мануэль Хосе Сапата Кармона и Омар Леон Гомес Марин, преподаватели 
университета Антиокии и члены ассоциации преподавателей университета, были, 
как представляется, убиты наемными убийцами 29 июля 1989 года в городе Бельо, 
Антиокия; 

f) Энри Куэнка Бега, член национального совета управления ЦПРК, был 
убит тремя наемными убийцами перед своим домом в Боготе в 19 час. 30 мин. 
30 июля 1989 года; 

д) Гильберто Сантана, директор колледжа "Альгарробо Коррихимьенто" и 
член колумбийской федерации работников просвещения (ФЕКОДЕ) и федерации ЦПРК, 
был убит 1 августа 1989 года в б час. наемным убийцей в городе Фундасьон, 
Магдалена; 

h) Иван Рестрепо и Фидель Роа, мастер и рабочий банановой плантации 
Куатапури и члены национального союза фермерских рабочих (СИНТРАИНАГРО), были, 
по сообщениям, найдены мертвыми 1 августа 1989 года после их исчезновения за 
три для до этого в городе Чигородо, Антиокия; 

i) Даниэль Хосе Эспития и Фабио Маруланда Пуло, главный казначей 
национальной ассоциации крестьянских потребителей (АНУК) и член политической 
партии ПС в Айапеле (Кордоба), были, как предполагается, убиты наемными 
убийцами 9 августа 1989 года в 18 час. в районе Сантакларо, Монтерия, Кордоба; 

j) Густаво де Хесус Мира Рамирес, член ассоциации преподавателей 
Антиокии (АДИДА), был, как предполагается, убит наемными убийцами 10 августа 
1989 года после того, как он покинул штаб-квартиру профсоюза в Пельдаре, 
Меделлин, Антиокия; 
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к) Хуан Ривера, заместитель председателя профсоюза рабочих строительной 
промышленности (СУТИМАК), был убит наемными убийцами 11 августа 1989 года в 
городе Пуэрто-Наре, Антиокия; 

1) Орландо Роа Гримальдус, рабочий сантандерской энергетической 
компании и член национального союза рабочих энергетической промышленности 
Колумбии (СИНТРАЭЛЕКОЛЬ), был, как предполагается, убит наемными убийцами в 
воскресенье ночью, 13 августа 1989 года, в своем доме в Букараманге, Сантандер; 

ш) Карлос Энрике Валенсия, судья верховного суда Боготы, был, как 
предполагается, убит наемными убийцами 16 августа 1989 года в Боготе; 

п) Луис Карлос Галан Сармьенто, кандидат в президенты от либеральной 
партии, сенатор и член-учредитель постоянного комитета по защите прав 
человека, был убит, как предполагается, членами военизированной группировки 
18 августа 1989 года во время политического митинга в Соаче, Кундинамарка; 

о) Карлос Артуро Сапата, советник народного фронта Санта-Фе, Антиокия, 
был, как предполагается, убит 7 сентября 1989 года на пути из Меделины в 
Санта-Фе; 

р) Себастьян Москера, советник национального профсоюза работников 
аграрной промышленности (СИНТРАИНАГРО) и руководитель объединенной федерации 
рабочих Колумбии, был, как предполагается, убит 9 сентября 1989 года наемными 
убийцами в районе Урабы, Антиокия; 

д) Энри Бельо Овалье, активный член своей общины, был, как 
предполагается, убит выстрелом в голову старшим дежурным в полицейском участке 
в Босе, Богота, ночью 23 сентября 1989 года. 

129. 20 октября 1989 года во время посещения Специальным докладчиком Колумбии 
правительству было направлено письмо, касающееся следующих случаев: 

a) Рита Ивоннэ Тобон Арейса, мэр Сеговии, департамент Антиокия, 
находилась под постоянной угрозой физической расправы; как сообщалось, ее 
брат был убит 3 августа 1989 года; 

b) Серхио Нуньес, профсоюзный лидер СИНТРАИНАГРО в Урабе, был арестован 
14 октября 1989 года военнослужащими батальона Педро Нель Оспина, Сан-Педро де 
Ураба. Военное руководство отрицало факт его задержания; 

c) Артуро Сальгадо Гарсону, Мануэлю Либардо Диас Навасу и Нильсону 
Маутилье, следователям национального управления по расследованию уголовных 
дел, единственным оставшимся в живых после массового убийства в Ла Рочере, 
угрожали физической расправой члены военизированной группировки "Лос Масетос". 

130. Специальный докладчик, выразив беспокойство за их жизнь, обратился к 
правительству с просьбой принять необходимые меры для защиты их права на жизнь 
и просил предоставить ему информацию по этим делам и, в частности, по мерам, 
принятым правительством для обеспечения их безопасности. 

131. 10 июля 1989 года от правительства Колумбии было получено письмо, 
препровождающее документ, подготовленный управлением советника президента по 
вопросам защиты, охраны и поощрения прав человека и содержащий пять следующих 
разделов: 
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Преступные группы самообороны, группы мстителей и военизированные 
группир о в ки; 

Ответственность государственных служащих за исчезновения и предполагаемые 
казни; 

Ограничение основных свобод; 

Преследование профсоюзных деятелей; 

Угрозы различным группам гражданского населения. 

132. Что касается преступных групп самообороны, групп мстителей и 
военизированных группировок, то в документе указывалось, что правительство 
Колумбии в полной мере осознает серьезность существования этих групп и приняло 
меры, направленные на их выявление и расформирование, а также борьбу с ними, и 
что ему удалось выявить связь этих групп с преступными элементами в сфере 
наркобизнеса, обнаружить местонахождение этих групп и захватить их оружие, 
оборудование и документы. Далее там сообщалось, что в соответствии с 
конституционными полномочиями был принят ряд чрезвычайных мер (декреты № 813, 
814 и 815 от 19 апреля 1989 года), а именно создание специального 
подразделения под командованием генерального директора сил национальной 
полиции для борьбы с этими группами преступников, создание специальной 
комиссии на уровне министров и старших должностных лиц сил безопасности для 
контроля и борьбы с этими преступными группировками, контроля за незаконной 
торговлей оружием и приостановления действия правовых положений, которые могут 
служить правовой основой для организации вооруженных гражданских групп 
самообороны. 

133» Что касается ответственности государственных служащих за исчезновения 
лиц и предполагаемые казни, то в документе сообщалось, что по всем отмеченным 
случаям были проведены независимые и объективные расследования. Эти 
расследования, как сообщалось, носили дисциплинарный характер и проводились 
генеральным прокурором страны с целью наложения административных взысканий и 
проведения уголовных расследований. В документе сообщалось, что правительству 
известно, что в некоторых случаях было возможно возникновение атмосферы 
попустительства и что оно приняло меры для укрепления системы отправления 
правосудия и уголовного расследования. Было указано, что ни в одном из этих 
случаев правительством не было проявлено снисходительности в отношении 
подобных правонарушений. 

134. В документе подчеркивалось, что общество и правительство Колумбии 
вынуждены были вести борьбу против вооруженных подрывных сил, совершающих 
жестокие акты насилия и использующих террористические методы даже против 
мирного населения, которые в своей деятельности объединились с дельцами 
наркобизнеса, и что правительство было вынуждено принять чрезвычайные меры. 

135. Что касается преследования профсоюзных деятелей, то в документе 
указывалось, что правительству известно, что профсоюзные активисты являются 
наиболее уязвимыми среди всех групп в отношении преступных действий 
вышеупомянутых группировок и что им были приняты меры по их защите. 

136. 18 июля 1989 года от правительства Колумбии был получен ответ на письмо 
Специального докладчика от 13 марта 1989 года, препровождающий информацию по 
ряду следующих случаев, доведенных до сведения правительства: 
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a) Теофило Фореро, Лионильде Мора, Хосе Антонио Тоскано и Хосе Антонио 
Сотело. Судебные разбирательства проводились в четвертом суде по делам, 
касающимся общественного порядка, в Боготе, и по этим делам ведется следствие; 

b) Хосе Антекера. 36-й суд по уголовным делам Меделлины вынес 
постановление о взятии под стражу члена группировки, именующей себя "Лос 
Буос". Кроме того четвертый суд по делам, касающимся общественного порядка, в 
Вильявисенсио вынес постановление о тюремном заключении членов группы наемных 
убийц в связи с совершенными убийствами; 

c) Франсиско Думар Местре. Данное дело расследуется региональным 
прокурором Монтерии; 

б) дело "Ла Рочела". Расследованием этого дела занимались шестой суд 
Боготы по делам, касающимся общественного порядка, и пятый и шестой суды 
Букараманги по делам, касающимся общественного порядка. По сообщениям 
технического подразделения судебной полиции, были допрошены семь находящихся 
под стражей лиц. Девять других были допрошены, но после этого выпущены на 
свободу. Одновременно 12б-й суд по военным уголовным делам, принадлежащий к 
14 бригаде в Пуэрто-Беррио (Антиокия), также расследовал это дело и вынес 
решение в отношении лейтенанта, командующего военной базой в Кампокапоте, и 
сержанта, предусматривающее их заключение под стражу. Расследование по этому 
делу продолжается; 

e) Глория Мансилья де Диас. Дело об угрозе физической расправы 
расследовалось административным департаментом по вопросам безопасности; 

f) Рита Ивоннэ Тобон. Члены военизированных группировок угрожали ей 
физической расправой, и в ряде случаев ей обеспечивалось сопровождение со 
стороны сотрудников национальной полиции; ей также предоставлялось личное 
сопровождение. 

137. 8 сентября 1989 года от правительства Колумбии было получено письмо, 
касающееся мер, принятых правительством в связи с незаконным оборотом 
наркотиков. В нем указывалось, что преступная деятельность в области 
незаконного оборота наркотиков приобретает все большие размеры и угрожает 
всему обществу, а также структурной стабильности страны и требует принятия 
специальных, неотложных и эффективных правовых мер. В нем также указывалось, 
что 17 и 18 августа 1989 года три человека - Карлос Валенсия Гарсия, судья 
верховного суда Боготы, полковник Вальдемар Франклин Квинтеро и Луис Карлос 
Галан Сармьенто, сенатор и кандидат в президенты от либеральной партии, стали 
жертвами террористического нападения со стороны преступных элементов, 
занимающихся незаконным оборотом наркотиков, и что эти преступления дополнили 
длинную цепь преступлений, совершенных в отношении судей, политических 
лидеров, гражданских служащих, военнослужащих, полицейских и мирных граждан. 

138. Далее там указывалось, что правительство приняло ряд чрезвычайных мер по 
борьбе с этой волной преступности и в поддержку решений, принятых ранее в 
рамках борьбы с незаконным оборотом наркотиков и другими правонарушениями. 

139. 14 ноября 1989 года от правительства Колумбии был получен ответ на 
письмо Специального докладчика от 20 октября 1989 года относительно дела 
Серхии Нуньеса Монтерросы, в котором говорилось, что 18 октября 1989 года 
Нуньес был обнаружен в Лорике комиссией Комитета по делам задержанных и 
исчезнувших лиц, мэром и омбудсменом Сан-Педро. В ответе далее говорилось, 
что 19 октября Нуньес появился в Турбо, Антиокия, и был допрошен в 21-м суде 
военного трибунала. Копия его заявления прилагается к ответу. В заявлении 
сообщалось, что он никогда не задерживался военными властями. 
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140. 12 декабря 1989 года от правительства Колумбии было получено письмо, 
препровождающее информацию о 178 случаях убийств профсоюзных деятелей в 1987 и 
1988 годах. Согласно этой информации, все эти случаи расследовались 
различными судебными органами. 

141. В тот же день от правительства Колумбии был получен ответ на письмо 
Специального докладчика от б октября 1989 года, в котором сообщалось, что дела 
Энри Куенка Беги, Даниэля Хосе Эспитиа и Фабио Маруланда Пупо расследуются 
судебными органами. Что касается дела Энри Бельо Овалье, то в ответе 
сообщалось, что виновный полицейский взят и содержится под стражей в 
национальном полицейском центре и что уголовное дело рассматривается военным 
уголовным судом № 78. Что касается дисциплинарных разбирательств, то в ответе 
указывалось, что 23 октября 1989 года было принято решение, требующее 
освобождения вышеуказанного полицейского и что, кроме того, проводится 
расследование для определения участия в этом деле двух других служащих. 

142. В тот же день от правительства Колумбии был получен ответ на письмо 
Специального докладчика от 20 октября 1989 года, где в отношении дела мэра 
Сеговии Риты Ивоннэ Тобон Арейсы, которой военизированные группировки угрожали 
физической расправой, сообщалось, что органы государственной безопасности, и в 
частности силы национальной полиции, приняли меры по обеспечению защиты этого 
должностного лица. 

Демократический Йемен 

143. 30 октября 1989 года Специальный докладчик направил письмо правительству 
Демократического Йемена, препровождающее информацию о том, что человек по 
имени Фарид Авадх Хайдара умер в заключении 25 июня 1989 года в тюрьме Атак в 
губернаторстве Шабва после того, как он был арестован в феврале 1988 года. 
Согласно сообщениям, Фарид Авадх Хайдара был одним из тех, кто после событий 
января 1986 года бежал из страны и вернулся назад после получения письма от 
министра по делам государственной безопасности в Адене, в котором 
гарантировалась его безопасность и трудоустройство, однако позднее он был 
арестован и заключен под стражу без предъявления обвинений. 

144. Специальный докладчик просил предоставить ему информацию по этим 
сообщениям, в частности по расследованиям, проведенным компетентными органами, 
включая материалы вскрытия, и по любым мерам, которые были приняты для 
предотвращения в будущем подобных инцидентов. 

145. 1 марта 1989 года от правительства Демократического Йемена был получен 
ответ на письмо Специального докладчика от 9 ноября 1988 года. В ответе 
сообщалось, что 13 января 1986 года в Демократическом Йемене был организован 
заговор, направленный на захват власти, уничтожение национальной 
демократической системы и ликвидацию успехов и достижений народа 
Демократического Йемена. Там говорилось, что 2 декабря 1986 года верховный 
суд Республики начал слушание по уголовному делу № 3 от 1986 года с участием 
государственного прокурора Республики в отношении лиц, принимавших участие в 
организации, планировании и осуществлении заговора 13 января, и что 
государственным прокурором было предъявлено пять уголовных обвинений 
138 обвиняемым, 48 из которых обвинялись in absentia, а именно государственная 
измена, террористические акты, пособничество в совершении террористических 
актов и подстрекательство к ним, акты саботажа и пособничество в совершении 
актов саботажа и подстрекательство к ним. 
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146. Далее там указывалось, что суд провел 143 открытых заседания до 
вынесения приговора, что судебное разбирательство проводилось в соответствии с 
правовыми нормами, регулирующими процесс судебного разбирательства, и общими 
принципами, изложенными в Уголовном кодексе. Уголовно-процессуальном кодексе, 
акте № 3 от 1980 года (касающемся организации судебных разбирательств) и 
другими процедурными нормами, что суд действовал с учетом процессуальных 
требовании и гарантий, в частности, права обвиняемых на защиту, что это право 
было им предоставлено путем назначения адвокатов для защиты обвиняемых за 
государственный счет в соответствии с конституционным принципом, касающимся 
обязательства предоставлять правовую помощь и защиту, что обвиняемые, лично 
представ перед судом, в присутствии своих адвокатов были ознакомлены с 
выдвинутыми против них обвинениями и им была предоставлена возможность 
ответить на них и дать объяснения в этой связи и что им была предоставлена 
возможность предоставить любые свидетельства, вызывать свидетелей и проводить 
перекрестный допрос, представлять петиции и опровержения на всех этапах 
слушания их дела. 

147. В ответе указывалось, что по завершении слушания 12 декабря 1987 года 
суд вынес смертный приговор 19 обвиняемым, судебное разбирательство в 
отношении которых проводилось в их отсутствие, и 16 обвиняемым, 
присутствовавшим в ходе судебного разбирательства; другие обвиняемые были 
приговорены к различным срокам лишения свободы. 

148. Далее там указывалось, что Народный верховный совет 27 декабря 1987 года 
подтвердил смертный приговор в отношении шести лиц, осужденных in absentia, и 
пяти лиц, присутствовавших на судебном разбирательстве, и заменил смертный 
приговор 13 лицам, осужденным in absentia, и 15 лицам, присутствовавшим на 
судебном разбирательстве, 15 годами лишения свободы. 

149. В ответе также указывалось, что 31 декабря 1987 года президиум Народного 
верховного совета издал декрет, касающийся общей амнистии, которая 
не распространялась на лиц, осужденных верховным судом Республики по 
уголовному делу № 3 от 1986 года и приговоренных к смертной казни или лишению 
свободы. 

150. Что касается трех якобы имевших место случаев смерти заключенных, то в 
ответе сообщалось, что эти утверждения являются совершенно беспочвенными. 
Согласно полученному ответу. Сайд Бамуаввад Багарван умер в результате 
заболевания и среди заключенных нет человека по имени Ахмад Баргаш бин Дагхар 
Багарван. Сообщалось, что Али Сайд эль-Амонди жив и находится на свободе. 

Сальвадор 
151. 7 февраля 1989 года Специальный докладчик направил правительству 
Сальвадора телеграмму, касающуюся утверждений о высказанных группой под 
названием "Антикоммунистическая революционная группа действий по уничтожению" 
(АРДЕ) угрозах убить вице-ректора Университета Сальвадора Эрберта Вильфредо 
Барильяса, генерального администратора Университета Марио Альфредо Кабрера и 
ректора университета Луиса Аргета Антильона. 

152. Специальный докладчик призвал правительство принять необходимые меры по 
защите жизни этих лиц, а также жизни сотрудников Университета Сальвадора в 
целом, ряд которых, включая преподавателей и студентов, по сообщениям, были 
убиты в предыдущие месяцы, и запросил информацию об этих случаях. 
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153. 24 июля 1989 года правительству Сальвадора было направлено письмо, в 
котором сообщалось об утверждениях о том, что 1 января 1989 года убийства все 
еще имели место, причем в контексте внутреннего конфликта, затрагивающего 
данную страну. 

154. Как утверждается, либо на военнослужащих, либо на сотрудников органов 
безопасности, либо на патрули гражданской обороны, либо на членов 
военизированных групп - так называемых "эскадронов смерти", которые, согласно 
сообщениям, имеют связи с некоторыми органами власти и военнослужащими и 
которые действуют в обстановке терпимости со стороны этих органов власти и 
военнослужащих, возлагается ответственность в следующих случаях: 

a) Хосе Арнальдо Рамирес Альварес, 8 лет, Баррио-эль-Кальварио, 
судебный округ Мехиканос, департамент Сан-Сальвадор, 1 января 1989 года убит 
солдатами армейского батальона имени генерала Эусебио Бракамонте; 

b) Сильвия Консепсьон Эрнандес Альварадо, 16 лет, студентка, область 
Эль-Маркесадо, судебный округ Сантьяго-де-Мария, департамент Усулутан, 
1 января 1989 года убита солдатом армейского батальона Атональ; 

c) Сантос Регино Рамирес Перес, 26 лет, рабочий, убит 23 января 
1989 года военнослужащими воинской части № 4 на берегу реки Торола, область 
Эстансия, судебный округ Какаопера, департамент Марасан; 

d) Cecap Эдгардо Креспин Пеньяте, 26 лет, рабочий, убит 26 января 
1989 года членом патруля гражданской обороны Хайяке, область Лас-Флорес, 
судебный округ Хайяке, департамент Ла-Либертад; 

e) Виктор Мануэль Энрикес Кларос, 32 года, рабочий, убит между 
30 января и 2 февраля 1989 года солдатами батальона Оромонтике шестой пехотной 
бригады на дороге из области Эль-Таблон в область Лос-Орконес, судебный округ 
Сан-Франциско-Хавьер, департамент Усулутан; 

f) Хосе Рафаэль Ромеро Перес, 40 лет, мелкий фермер, убит солдатами 
батальона Оромонтике шестой пехотной бригады между 30 января и 2 февраля 
1989 года в судебном округе Сан-Франциско-Хавьер, департамент Усулутан; 

д) Хосе Херардо Гомес, 23 года, служащий, убит 2 февраля 1989 года 
пятью солдатами в форме, область Эль-Сунсита, судебный округ Акахутия, 
департамент Сонсонате; 

h) Диогенес Исраэль Гонсалес Риверо, 18 лет, сапожник, убит в районе 
Баррио-эль-Анхель, судебный округ и департамент Санта-Ана, лицом в гражданской 
одежде, которое, как утверждают, относится к отделу уголовных расследований 
(ОУР) национальной полиции; 

i) Марио Антонио Флорес Кубас, 32 года, студент университета, Баррио-
Санта-Лусия, Сан-Сальвадор, арестован 2 февраля 1989 года пятью солдатами в 
форме и обнаружен мертвым 3 февраля 1989 года; 

j) Теодоро Санчес Бенитес, 28 лет, рабочий, область Тальчигуа, судебный 
округ Арамоала, департамент Морасан, убит 19 февраля 1989 года солдатами 
воинской части № 4, расположенной в Сан-Франциско-Котера; 
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к) Мигель Колиндрес Панаменьо, 20 лет, рабочий, область Лас-Анимас, 
судебный округ Сантьяго-Нонуалько, департамент Ла-Пас, арестован 28 февраля 
1989 года солдатами в форме, относящимися к саперной части вооруженных сил 
(ДМИФА), и обнаружен мертвым 7 марта 1989 года; 

1) Андрее Колиндрес Васкес, 55 лет, рабочий, область Лас-Анимас, 
судебный округ Сантьяго-Нонуалько, департамент Ла-Пас, арестован 18 февраля 
1989 года солдатами в форме, относящимися к саперной части вооруженных сил 
(ДМИФА), и обнаружен мертвым 7 марта 1989 года; 

ш) Мария Луиса Панаменьо де Колиндрес, 50 лет, служанка, область 
Лас-Анимас, судебный округ Сантьяго-Нонуалько, департамент Ла-Пас, арестована 
28 февраля 1989 года солдатами в форме, относящимися к саперной части 
вооруженных сил (ДМИФА), и обнаружена мертвой 7 марта 1989 года; 

п) Альваро Феликс Сиснерос Навидад, 30 лет, мелкий торговец, поселок 
Сан-Рафаэль, судебный округ Соиапанго, департамент Сан-Сальвадор, убит 
16 марта 1989 года военнослужащими ВВС; 

о) Эмильано Санчес, 40 лет, рабочий, область Кимаррон, судебный округ 
Пуэрто-де-ла-Либертад, департамент Ла-Либертад, убит 16 марта 1989 года тремя 
солдатами батальона Бракамонте; 

р) Хуан Хосе Сантос Поланко, 23 года, фермер, область 
Сан-Мигель-Инхенио, судебный округ Метапан, департамент Санта-Ана, убит 
5 апреля 1989 года членом группы гражданской обороны Сан-Мигёль-Инхенио. 

На военизированные группы, известные как "эскадроны смерти", возлагается 
ответственность за следующие случаи убийств: 

q) Хосе Сиксто Монтойа, 50 лет, рабочий, судебный округ 
Сан-Франциско-Чиномека, департамент Ла-Пас, убит 11 января 1989 года; 

г) Орландо Рафаэль Рамос Лисама, 25 лет, студент университета, судебный 
округ и департамент Сан-Сальвадор, обнаружен мертвым 16 февраля 1989 года с 
двумя пулевыми ранениями и со следами пыток и удушения; 

s) Герман Эвелио Мехия Техеда, 21 год, коммивояжер, область Чупадерос, 
судебный округ и департамент Санта-Ана, обнаружен мертвым 5 марта 1989 года; 

t) Мария Кристина Гомес Гонсалес, 40 лет, учительница начальных 
классов, член организации "Andes 21 de Junio" и представитель этой организации 
в Конамусе, поселок Санта-Лусия, судебный округ Илопанго, Сан-Сальвадор, 
похищена 5 апреля 1989 года двумя вооруженными мужчинами в гражданской одежде 
и обнаружена мертвой со следами пыток в середине того же дня; 

и) Карлос Альфредо Рамирес, 24 года, рабочий, поселок Гвадалупе, 
судебный округ Соиапанго, департамент Сан-Сальвадор, похищен 10 мая 1989 года 
и обнаружен мертвым 11 мая 1989 года; 

v) Альберто Илариао Мурсиа Альварадо, 20 лет, рабочий, поселок 
Гвадалупе, судебный округ Соиапанго, департамент Сан-Сальвадор, похищен 10 мая 
1989 года и обнаружен мертвым 11 мая 1989 года; 

w) Пабло Абдулио Варгас Карсамо, 29 лет, профсоюзный деятель, судебный 
округ Чальчуапа, департамент Санта-Ана, убит членами "Антикоммунистической 
революционной группы действий по уничтожению" (АРДЕ). 
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155. 14 ноября 1989 года правительству Сальвадора было направлено еще одно 
письмо, в котором сообщалось о следующих случаях: 

a) Джованни Карранса, 4 года, и Хавьер Каранса, убиты 31 мая 1989 года 
членами "La Fuerza Aerea"; 

b) Хосе Хоакин Гонсалес, член FECORAO, умер 20 июня 1989 года после 
пыток, применявшихся сотрудниками национальной полиции Сан-Мигеля. 

156. 22 ноября 1989 года правительству Сальвадора было направлено еще одно 
письмо, в котором сообщалось о следующих случаях: 

a) Мадлен Лагадек, французская медсестра; Густаво Игнасио Касерес, 
аргентинский врач; Мария Кристина Эрнандес, сальвадорская медсестра; Селиа 
Летисиа Диас Саласар, сальвадорская учительница; Карлос Гомес, больной, 
находившийся в госпитале. Эти пять человек погибли 15 апреля 1989 года; как 
утверждают, они были убиты после того, как их задержали и пытали 
военнослужащие ВВС Сальвадора. В момент их задержания они находились в 
полевом госпитале ФМЛН в области Эль-Тортугуэро, судебный округ Санта-Клара, 
департамент Сан-Висенте, во время бомбардировки; 

b) 31 октября 1989 года десять человек погибло в ходе нападения на 
помещение Национальной федерации профсоюзов сальвадорских трудящихся (НФПСТ). 
Во время совещания профсоюзных руководителей взорвалась бомба. Днем ранее 
имело место нападение на помещение КОМАДРЕС. Группы по правам человека 
возлагают ответственность за эти нападения на сотрудников полиции и 
военнослужащих пехотной бригады. Ранее в этом году произошли три нападения на 
штаб-квартиру НФПСТ, за которые, как считается, несут ответственность 
сотрудники полиции и других служб безопасности. Хотя правительство возложило 
ответственность за эти ужасные нападения на так называемых "врагов мира", 
заявления свидетелей, описывающих обстоятельства, в которых произошли эти 
нападения, указывают, что их жертвы были убиты сотрудниками правительственных 
органов; 

c) Игнасио Эльякуриа, ректор Центральноамериканского университета (ЦАУ) 
имени Хосе Симеона Канаса; Игнасио Мартин Баро, вице-ректор ЦАУ; Сегундо 
Монтес, директор института по правам человека ЦАУ; Хуан Рамон Марено, 
иезуитский священник ЦАУ; Армандо Лопес, бывший ректор ЦАУ; Манагера; 
Хоакин Лопес и Лопес, иезуитский священник; служанка и ее дочь. Эти лица 
были убиты 16 ноября 1989 года в Сан-Сальвадоре, как утверждается, мужчинами в 
военной форме. Хотя правительство выразило сожаление по поводу этих ужасных 
убийств и возложило ответственность за них на неуказанные террористические 
группы, по заявлениям свидетелей, обстоятельства, в которых произошли эти 
события, указывают на то, что эти жертвы были убитыми сотрудниками 
правительственных органов. 

157. В вышеупомянутых трех письмах Специальный докладчик запросил информацию 
относительно этих утверждений, в частности о проведении компетентными властями 
каких-либо расследований, включая аутопсию, и о любых мерах, принятых с целью 
предотвратить такие случаи смерти в будущем. 

158. 23 ноября 1989 года правительству Сальвадора была направлена телеграмма, 
касающаяся ситуации в центре беженцев под названием "Эль-Деспертар" в 
Ла-Колина-Сан-Антонио-Абаде, Согласно полученной информации, этот центр был 
окружен и обстрелян, а также подвергнут артиллерийскому обстрелу 
военнослужащими правительственных сил, в результате чего возникла серьезная 
опасность для жизни гражданских лиц, находившихся в этом центре. 
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159. Специальный докладчик, выразив свою озабоченность безопасностью 
гражданских лиц, находившихся в этом центре, сослался на статью 51 
Дополнительного протокола I от 1977 года к Женевским конвенциям 1949 года, 
которая предусматривает, что гражданские лица не должны быть объектом 
нападения. Поэтому он призвал правительство принять необходимые меры по 
защите права на жизнь этих гражданских лиц и запросил информацию о мерах, 
принятых правительством. 

160. 18 апреля 1989 года было получено письмо правительства Сальвадора, 
препровождающее пресс-релиз правительственной комиссии по правам человека, в 
котором осуждается нападание террористических групп на г-на Хосе Франсиско 
Мерино Лопеса, избранного вице-президентом Республики, 14 апреля 1989 года в 
его доме. 

161. Во время подготовки настоящего доклада от правительства Сальвадора 
не было получено какого-либо ответа. 

Эфиопия 

162. 26 апреля 1989 года Специальный докладчик направил правительству Эфиопии 
письмо, в котором сообщается об утверждениях, касающихся следующих случаев 
убийств правительственными силами: 

a) 26 декабря 1988 года в деревне Халибо, район Мерета Себене 
(провинция Акелегузай), военнослужащие вооруженных сил Эфиопии убили 
одиннадцать гражданских лиц, причем все они были в возрасте свыше 50 лет. 
Имена семи жертв упоминаются в этом письме; 

b) 18 февраля 1989 года военнослужащие армии Эфиопии убили десять 
гражданских лиц и ранили одного юношу в деревне Деки-Зеру, в нижней Ансеба, 
в 30 км к западу от Асмэры. Из этих жертв двое были заколоты штыком, а 
остальные застрелены. Имена десяти жертв упоминаются в этом письме. 

163. Специальный докладчик запросил информацию об этих утверждениях, в 
частности о проведении компетентными властями каких-либо расследований, 
включая аутопсию, и о любых мерах, принятых с целью предотвратить такие случаи 
смерти в будущем. 

164. 24 июля 1989 года правительству Эфиопии было направлено еще одно письмо, 
препровождающее утверждения о том, что много людей было убито в ходе следующих 
инцидентов с участием правительственных сил: 

1988 год (все инциденты произошли в регионе Тыграй) 

a) 14 мая воинские части вступили в Форда в районе Райа, сожгли 
50 домов, убили одного человека и приказали эвакуировать всех жителей деревни; 

b) 15 мая воинские части вступили в Харика, убили одного человека и 
приказали эвакуировать всех жителей города. В тот же день военные самолеты во 
второй раз подвергли бомбардировке Аксум, в результате чего было убито одно и 
ранено пять гражданских лиц; 

c) 21 мая вертолеты подвергли бомбардировке Харего, в результате чего 
были убиты девять и ранены 12 гражданских лиц; 

d) 26 мая шесть человек были убиты во время бомбардировки Хаусьена в 
третий раз; 
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e) 4 июня в Харего возле города Мэкэле было сожжено 77 домов, а также 
были убиты пять и ранены три человека; 

f) 7 и 8 июня были убиты 16 человек во время бомбардировки Самре 
напалмовыми и шариковыми бомбами; 

д) 7 июня были убиты две матери и ранены два ребенка во время 
бомбардировки Секоты четырьмя истребителями МИГ; 

h) между 19 и 21 июня правительственные войска сожгли город Хагерселам 
и окрестные деревни, при этом был убит 341 человек; 

i) 22 июня истребители МИГ подвергли бомбардировке Хаусьен в течение 
шести часов, в результате чего погибли 1 300 человек; 

j) 26 июня войска вступили в деревню Аль-Ата возле Самре, когда люди 
находились в церкви, открыли огонь и убили четыре человека; 

к) 27 июня в церкви деревни Деркашег были убиты два человека: 
священник Адебе Дамтеу и прихожанин Гетнет; 

1) 27 и 28 июня войска окружили Маикнеталь и убили 45 женщин, причем 
одна из них была сожжена в своем доме; 

т) 28 и 29 июня в Адве были убиты 50 человек, причем 29 из них были 
заколоты штыками и их тела впоследствии были сброшены со скалы; 

п) 5 и б июля войска ворвались в деревню Нексеге в южной части 
провинции Тыграй и сожгли 30 крестьян в их хижинах; 

о) 10 июля были убиты 43 крестьянина, а еще 60 крестьян были сожжены в 
их хижинах в Аллогене, район Тсембла. В тот же день штыком был заколот 
годовалый ребенок, а его тело было повешено на ограду; в Ади-Барай была убита 
одна женщина, а 48 пожилых людей были жестоко избиты палками; 

р) 14 июля во время отступления войск из Эдага-Хибрет в Энда-Селассие 
солдаты зашвырнули престарелую слепую женщину в горящую хижину и убили ее; 

д) между 11 и 15 июля в Асгеде были казнены 12 престарелых мужчин и 
женщин. Одной из погибших была 75-летняя Амина Давуд. 

1989 год 

a) 20 марта на пути из своей деревни Аша в Сенафе был убит Тунзиги 
Гебремедин. В другом случае в Кахаито, к востоку от Ади-Кайеха, был убит 
Абдалла Ахмед; 

b) 29 марта во время бомбардировки Аксума было убито три человека; 

c) между 15 и 21 апреля 16 человек были либо забиты камнями до смерти, 
либо сброшены со скалы во время нападения на деревни Гила, Гербер, Сефа и 
Менсура в районе Семиана. Имена этих 16 человек упоминаются в письме; 

d) между 30 апреля и 7 мая восемь гражданских лиц были убиты и еще 
четыре человека были задержаны во время бесчинств в районе Хазомо и Тсороны в 
южной части Эритрейской низменности. 
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165. Специальный докладчик запросил информацию о вышеупомянутых случаях и, в 
частности, о любых проведенных расследованиях и принятых мерах властями и/или 
судебными органами в целях установления фактов и предания виновных суду. 

166. 17 февраля 1989 года был получен ответ правительства Эфиопии на письмо 
Специального докладчика от 9 ноября 1988 года относительно утверждений, 
изложенных в его последнем докладе (E/CN.4/1989/25, пункты 102-106), в котором 
указывается, что правительство, проведя тщательное расследование, установило, 
что данные обвинения являются полностью необоснованными и представляют собой 
результат последовательной кампании дезинформации. 

167. 29 ноября 1989 года был получен ответ правительства Эфиопии на письма 
Специального докладчика от 26 апреля и 24 июля 1989 года относительно 
утверждений об убийствах, совершенных правительственными войсками в Эритрее и 
Тыграе. В ответе указывается, что в ходе расследований, проводившихся в 
течение нескольких месяцев в различных местах в северной части Эфиопии 
органом, созданным правительством, было доказано, что все данные утверждения 
являются безосновательными. В нем также указывается, что в актах терроризма, 
бандитизма и убийств ни в чем неповинных людей участвуют группы диссидентов и 
что именно эти группы являются источником утверждений, порочащих 
правительство. Касаясь мирной инициативы и переговоров между правительством и 
группами диссидентов, которые начались во второй половине 1989 года, 
правительство выразило надежду на то, что стремление к миру в конечном счете 
возобладает над желанием и дальше причинять страдания людям. 

Гватемала 

168. 10 февраля 1989 года Специальный докладчик направил правительству 
Гватемалы телеграмму относительно утверждений об угрозах убийства Хулио Переса 
Моралеса, медицинского работника центра здравоохранения в Сан-Мартин-
Хилотепеке, Чимальтенанго. Согласно полученной информации, 17 декабря 
1988 года группа солдат ворвалась в его дом и убила шесть членов его семьи. 
Перес Моралес не был дома во время убийства, однако считается, что эта акция 
была направлена против него, поскольку он обвинялся в оказании медицинской 
помощи повстанцам и подвергался угрозам со стороны армии. 

169. Специальный докладчик призвал правительство принять необходимые меры по 
защите жизни Переса Моралеса и остальных членов его семьи и запросил 
информацию об этом случае. 

170. 17 марта 1989 года правительству Гватемалы была направлена еще одна 
телеграмма относительно утверждений об угрозах убийства 12 членов 
исполнительного комитета Ассоциации студентов Университета Сан-Карлоса. 
Согласно полученной информации, этим людям угрожали члены групп под названием 
"El Jaguar Justiciero" и "Dolorosa G.2", причем в отношении одного из 
этих 12 лиц, Аарона Очоа, была предпринята попытка взорвать бомбу. 

171. Специальный докладчик призвал правительство принять необходимые меры по 
защите жизни этих лиц и запросил информацию об этих случаях. 

172. 1 мая 1989 года правительству Гватемалы была направлена телеграмма 
относительно утверждений об угрозах убийства Лусила Авилы, члена профсоюза 
рабочих предприятия Pierre Bonin Sucesores у Cia, Limitada. Как утверждается, 
не было предпринято каких-либо шагов по проведению расследования в связи с 
этими угрозами. 
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173. Специальный докладчик призвал правительство принять необходимые меры по 
защите жизни Лусилы Авилы и запросил информацию об этом случае. 

174. 30 мая 1989 года правительству Гватемалы была направлена телеграмма 
относительно утверждений об угрозах убийства участников национального диалога, 
высказанных неизвестными лицами. Согласно полученной информации, Нинет 
Гарсиа, председатель Группы взаимопомощи в поддержку жизни наших семей (ГАМ), 
получила такого рода угрозу через Комиссию по национальному примирению в связи 
с ее участием в этом диалоге. Другие члены ГАМ, включая Ракеля Хуана Хуана, 
Томаса Чумила Мендеса и Сальвадора Чумила Кока, как утверждается, также 
подверглись угрозам со стороны военного коменданта Чичикастенанго. 

175. С учетом нескольких поступивших в последнее время сообщений о том, что в 
отношении участников национального диалога высказываются угрозы смерти. 
Специальный докладчик выразил свою озабоченность за жизнь вышеупомянутых лиц, 
призвал правительство принять необходимые меры по защите их жизни и запросил 
информацию об этих случаях и, в частности, о мерах, принятых по защите жизни 
этих лиц. 

176. 15 июня 1989 года правительству Гватемалы была направлена еще одна 
телеграмма относительно угроз убийства Фернандо Санчеса, члена Комиссии по 
переговорам о заключении коллективного соглашения служащих "Банко дель Агро", 
Эрберга Пивараля Толедо, члена профсоюза "Банко делъ Агро", и Мельвина Линеда, 
генерального секретаря Ассоциации работников средств массовой информации 
(АРСМИ). Также утверждалось о том, что 2 мая 1989 года четыре вооруженных до 
зубов человека, являющихся, как считается, сотрудниками сил безопасности, 
обстреляли его из автомобиля. 

177. Специальный докладчик призвал правительство принять необходимые меры по 
защите их права на жизнь и запросил информацию, в частности о мерах, принятых 
правительством в этой связи. 

178. 10 июля 1989 года правительству Гватемалы была направлена еще одна 
телеграмма относительно угроз смерти полученных пятью лицами, 
сельскохозяйственными рабочими в деревне Мембрильял II, департамент Эль-Киче, 
и членами "Runujel Junam" (CERJ) Совета этнических общин, как предполагается, 
со стороны местных властей. По сообщениям, они прекратили свое участие в 
деятельности патрулей гражданской обороны в июле и августе 1988 года. Один из 
этих пяти человек, Хуан Томин Кин, как утверждается, получил письмо с угрозой 
смерти 24 июня 1988 года, в котором он обвиняется в участии в самозванной 
"партизанской армии бедняков". Впоследствии другой гражданин Гватемалы, 
Себастьян Ксон Тсос, по сообщениям, получал устные угрозы смерти от 
сотрудников судебной полиции в штатском. 

179. Специальный докладчик призвал правительство принять необходимые меры по 
защите их права на жизнь и запросил информацию, в частности о мерах, принятых 
правительством в этой связи. 

180. 21 июля 1989 года правительству Гватемалы была направлена еще одна 
телеграмма, касающаяся 22 лиц, которые, как утверждают, являются членами 
Совета этнических общин и членами патрулей гражданской обороны в деревне 
Ла-Примавера, департамент Эль-Киче. По сообщениям, они получали угрозы смерти 
от военнослужащих с конца 1988 года. Последняя угроза смерти, как 
утверждается, была высказана 1 июля 1989 года. Сообщалось, что этих лиц 
предупредили о необходимости прекратить свое членство в "Runujel Junam" (CERJ). 
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181. Специальный докладчик призвал правительство провести расследование в 
связи с этими утверждениями и принять необходимые меры по защите жизни 
соответствующих лиц, а также запросил информацию о результатах таких 
расследований и о принятых мерах. 

182. 24 июля 1989 года правительству Гватемалы было направлено письмо, 
препровождающее утверждения о том, что в первой половине 1989 года в Гватемале 
все еще продолжались убийства и что ответственность за них возлагается на 
военнослужащих и членов патрулей гражданской обороны. Например, 10 января 
1989 года военнослужащие и члены патрулей гражданской обороны нанесли 
смертельные ранения четырем жителям деревни Амакчель, муниципия Чахуль, 
департмент Эль-Киче. Кроме того, были высказаны утверждения о следующих 
угрозах смерти: 

a) 12 студентам - руководителям Ассоциации студентов университетов 
(АСУ) угрожали смертью в апреле 1989 года члены групп, называющих себя 
"La Dolorosa" и "Jaguar Justiciero"; 

b) Антонио Аргуэте, адвокату профсоюза трудящихся Гватемалы (ПТГ), и 
Виктору Баркаселесу, генеральному секретарю Национальной федерации трудящихся 
государства Гватемала (НФТГГ), угрожали смертью 9 марта 1989 года сторонники 
так называемого "Frente de Reaccion Nacional"; 

c) крестьянам Арнольдо Кою Каалю и Эрнесто Кою Каалю, Пансос, 
департамент Альта-Верапас, угрожал смертью в апреле 1989 года армейский офицер 
во время их нахождения под арестом в воинской части в Пансосе. 

183. 18 августа 1989 года правительству Гватемалы была направлена еще одна 
телеграмма, касающаяся угроз смерти, полученных Нинет Гарсиа, председателем 
ГАМ, которой, как сообщается, с б августа 1989 года угрожали мужчины в 
гражданской одежде, вооруженные крупнокалиберным стрелковым оружием; такие же 
угрозы получали другие члены ГАМ. Также утверждалось, что помещения ГАМ были 
разрушены в результате взрывов ручных гранат, брошенных лицами в штатском. 
Кроме того, члены Международной бригады мира, как утверждается, получили 
угрозы смерти 9 мая 1989 года, а помещения этой организации были разрушены 
16 мая 1989 года в результате взрывов ручных гранат, брошенных неизвестными 
лицами. 

184. Специальный докладчик призвал правительство принять необходимые меры по 
защите их права на жизнь и запросил информацию, в частности о мерах, принятых 
в этой связи. 

185. 25 октября 1989 года правительству Гватемалы была направлена еще одна 
телеграмма относительно утверждения о том, что Эмилио Арисандиета Сантос и его 
сыновья Эдгар Леонель и Ригоберто Арисандиета Франко получили угрозы смерти, 
как предполагается, от сотрудников армейской разведывательной службы G-2, 
которые, как утверждается, с 25 сентября 1989 года держат под постоянным 
наблюдением дом лиц, получивших угрозы. Эта семья выходцев из Таксиско, 
департамент Санто-Роса, как утверждается, проживает там, причем Эмилио 
Арисандиета вступил в ГАМ 16 сентября 1989 года, т.е. в день, когда его еще 
один сын, Рейес Анибаль Арисандиета Сантос, исчез в то время, когда он работал 
на ферме Санта-Мария-и-Миранда в Таксиско. Согласно полученной информации, 
управляющий фермой Хулио Маррокин Хуарес обвинил сыновей г-на Арисандиета в 
том, что они являются партизанами, и угрожал им смертью. 
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186. Специальный докладчик призвал правительство провести расследование в 
связи с этими случаями и принять меры по защите жизни данных лиц, а также 
запросил информацию о результатах расследования и мерах, принятых 
правительством. 

187. 30 октября 1989 года правительству Гватемалы было направлено еще одно 
письмо, препровождающее утверждения о том, что в течение этого года в 
Гватемале продолжались убийства, ответственность за которые возлагалась как на 
военнослужащих, сотрудников сил безопасности или членов патрулей гражданской 
обороны, так и на военизированные группы, связанные с ними. Можно указать на 
следующие случаи: 

a) пять человек получили смертельные ранения, нанесенные, как 
утверждается, военнослужащими 18 мая 1989 года в деревне Санкин, район 
Патсикия, департамент Чимальтенанго; 

b) Хоакин Лопес Чавес, 36 лет, арестованный, как утверждается, 
солдатами в поместье Сан-Хуан, муниципия Сан-Пабло, департамент Сан-Маркое, 
5 июня 1989 года, был смертельно ранен 16 июня, а его тело было обнаружено в 
тот же день у реки Камарон вблизи города Херусалем, Сан-Пабло, департамент 
Сан-Маркое; 

c) Хосе Роландо Панталеон, член профсоюза гватемальского разливочного 
завода, был смертельно ранен 2 июля 1989 года и его тело было обнаружено в тот 
же день на 17-м км Атлантической автострады вблизи Паленсии; 

d) Хуан Бальтасар Маркое, представитель лиц, вернувшихся беженцев в 
национальном диалоге в Гватемале, был смертельно ранен 1 августа 1989 года и 
его тело было обнаружено в тот же день в Пуэнте-Рио-Негро, Искан, департамент 
Эль-Киче; 

e) Альфонсо де Леон, как утверждается, 29 августа 1989 года после пыток 
был смертельно ранен командиром воинской части Сан-Мигель-Успантана, 
департамент Эль-Киче; 

f) Мария Той из Сан-Мигель-Успантана, департамент Эль-Киче, была 
смертельно ранена 29 августа 1989 года; 

д) Сильвия Мария Асургиа Утрера, 33 года, социолог Университета 
Сан-Карлоса (УСК) и бывший руководитель Ассоциации студентов Университета 
(АСУ), и Виктор Уго Родригес Харамильо, 31 год, студент факультета 
политических наук Университета Сан-Карлоса и бывший руководитель АСУ, как 
сообщается, были арестованы 23 августа 1989 года, смертельно ранены 
10 сентября, и их тела со следами пыток были обнаружены в тот же день недалеко 
от Университета Сан-Карлоса; 

h) Карлос Леонель Чута Камей, 31 год, студент юридического факультета 
УСК и бывший руководитель АСУ, как утверждается, был арестован 8 сентября 
1989 года в городе Гватемале, смертельно ранен 10 сентября, и его тело со 
следами пыток было обнаружено в тот же день недалеко от Университета 
Сан-Карлоса; 

i) Эдуардо Антонио Лопес Паленсиа, 24 года, студент химического 
факультета УСК и бывший руководитель АСУ, как утверждается, был арестован 
9 сентября 1989 года в городе Гватемале, смертельно ранен 10 сентября, и его 
тело со следами пыток было обнаружено в тот же день на 64-м км автострады на 
участке Эль-Прогресо - Гуататой, судебный округ Санарате; 
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j) Карлос Умберто Кабрера Ривера, 45 лет, преподаватель факультета 
искусств УСК, бывший член АСУ и руководитель преподавателей, как сообщается, 
был арестован в городе Гватемале 9 сентября 1989 года, смертельно ранен 
10 сентября, и его тело со следами пыток было обнаружено в тот же день 
недалеко от Университета Сан-Карлоса; 

к) пять лиц, имена которых упоминаются в этом письме, были смертельно 
ранены приблизительно 14 сентября 1989 года, как утверждается, военнослужащими 
военной базы № 18 в Сан-Маркосе. Их тела со следами пыток были обнаружены в 
тот же день на 18-м км автострады на участке от Кесальтенанго до Сан-Маркоса, 
судебный округ Сан-Хуан-Остункалько и Санта-Мария-Сакатепекес; 

1) Хосе Леон де ла Крус Сегура, руководитель профсоюза работников 
национального института электрификации в Пасабьене, департамент Сакапа, был 
смертельно ранен 27 сентября 1989 года перед своим домом в Чикимуле, когда он 
отправлялся на работу в Пасабьен. 

188. 17 ноября 1989 года правительству Гватемалы была направлена еще одна 
телеграмма относительно угроз смерти в отношении семьи Читайя Неча. Как 
утверждается, за этой семьей следили мужчины, находящиеся в автомобилях с 
затемненными стеклами, подобным тем, которые зачастую используются 
сотрудниками сил безопасности. Сообщается, что эта семья подвергалась насилию 
и преследованиям, а один из ее членов, Карлос Читай Неч, исчез в 1985 году. 
В течение последних двух лет три других члена этой семьи, Мартин Читай Неч, 
Элеодоро Ордон Камей и Ауролио Лоренсо Читай, как утверждается, были убиты. 

189. Специальный докладчик призвал правительство провести расследование в 
связи с этими утверждениями и принять необходимые меры по защите жизни этих 
лиц, а также запросил информацию о результатах расследования и о мерах, 
принятых правительством с целью их защиты. 

190. 8 августа 1989 года от президентской консультативной комиссии по правам 
человека правительства Гватемалы было получено письмо, содержащее информацию 
относительно утверждений о следующих случаях убийств: 

а) Массовое убийство в Альдеа-эль-Агуакате. 22 ноября 1988 года исчез 
военный комиссар деревни Эль-Агуакате в муниципии Сан-Андрес-Итсапа, 
департамент Чимальтенанго, Карлос Умберто Герра Кальехас. 24 ноября 
30 жителей деревни Эль-Агуакате, которые искали исчезнувшего, встретили группу 
вооруженных мужчин, которые, как предполагалось, захватили данного военного 
комиссара. Из этих 30 жителей деревни одиннадцать смогли убежать, однако 
22 крестьянина были похищены. Двое из жителей деревни, которые сумели! 
убежать, рассказали о случившемся. Это позволило установить принадлежность 
данной вооруженной группы. Это была так называемая "Революционная организация 
вооруженного народа" (РОВН), относящаяся к Национальному революционному союзу 
Гватемалы (НРСГ). 25 ноября 1988 года тело Карлоса Умберто Герра Кальехаса, 
который исчез 22 ноября 1988 года, было обнаружено в 2 км к югу от деревни 
Эль-Агуакате. 26 ноября 1988 года военными патрулями был обнаружен 21 труп в 
трех захоронениях к югу от Эль-Гуакате. На всех телах были следы пыток и 
удушения. 

В настоящее время по этому делу ведется разбирательство в первом 
уголовном суде первой инстанции в департаменте Чимальтенанго. По этому делу 
было задержано одно лицо, обвиняемое в преступлениях геноцида, похищения, 
разбоя при отягчающих обстоятельствах и незаконного владения оружием. 
Председательствующий судья готовит ордер на арест лиц, являющихся членами РОВН; 
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b) Элизабет Паньякуа/Панел Бланка. Разбирательство все еще находится 
на стадии предварительного следствия; 

c) Хосе Роландо Панталеон Эрнандес. В настоящее время разбирательство 
находится на стадии предварительного следствия в первом суде уголовного 
следствия первой инстанции. По этому делу не было предъявлено каких-либо 
обвинений; 

d) Массовое убийство в Касерио-Сунгине, МУНИЦИПИЯ Патсикия, департамент 
Чимальтенанго. Разбирательство находится на стадии предварительного следствия 
во втором суде уголовного следствия первой инстанции; 

e) Марта Одилия Раксахаль Сисимит, Мария Эстебан Сисимит и Камило 
Гарсиа ЛУИС. ЭТИ дела были возбуждены вновь. Ведется расследование с целью 
установления виновных. Разбирательство ведется в первом суде вынесения 
уголовного приговора первой инстанции в департаменте Чимальтенанго. 

191. 31 августа 1989 года от правительства Гватемалы был получен ответ на 
телеграмму Специального докладчика от 18 августа 1989 года, которым 
препровождалась информация министерства внутренних дел о том, что 
министерство, получив просьбу о принятии мер, отдало соответствующим органам 
распоряжения немедленно обеспечить необходимую защиту, а также о том, что оно 
обратилось к органам безопасности в данном районе представить дополнительную 
информацию об этих случаях. 

192. 30 ноября 1989 года от правительства Гватемалы был получен ответ на 
телеграммы Специального докладчика и его письмо от 24 июля 1989 года, в 
котором указывается, что о всех случаях, упомянутых в этих сообщениях, были 
официально информированы компетентные органы власти и что в отношении случая с 
семьей Читайя Неча президентская консультативная комиссия по правам человека 
обратилась к государственному прокурору с просьбой безотлагательно начать 
разбирательство против тех лиц, которые виновны в угрозах и преследованиях 
данной семьи. 

Гайана 
193. 14 ноября 1989 года Специальный докладчик направил правительству Гайаны 
письмо, препровождающее утверждения о том, что несколько лиц были казнены в 
суммарном порядке сотрудниками полиции, в частности, сотрудниками отдела 
уголовных расследований (ОУР) и специального отдела. Как утверждается, в 
1989 году имели место следующие случаи смерти: 

a) 4 февраля 1989 года Будхрам Джаймаль, 42 года, был найден мертвым в 
камере полицейского участка. Как сообщается, он был арестован после того, как 
в него выстрелил и ранил полицейский 1 февраля 1989 года, когда у него был 
приступ душевной болезни. Хотя полиция, как сообщается, квалифицировала этот 
случай как самоубийство, вскрытие тела Джаймаля показало кровоизлияние в мозг 
после ушибов. В связи с этой смертью никому не было предъявлено обвинения; 

b) 16 марта 1989 года молодые чабаны Рамеш Нирмаль и Кришендад Нирмаль, 
как утверждается, были застрелены полицейским в ходе неспровоцированного 
нападения во время спора между тремя братьями Нирмаль и вооруженными 
пастухами, перегонявшими коров. Как сообщается, в связи с этим никому не было 
предъявлено обвинения; 
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с) 23 сентября 1986 года крестьянин Туларам Ранкеллован, 29 лет, как 
утверждается, был избит до смерти агентами отдела уголовных расследований 
(ОУР) полиции в штаб-квартире в Джорджтауне. Как сообщается, разбирательство 
в высоком суде еще не началось. Правительственный медицинский работник, как 
утверждается, сообщил суду о том, что повреждения, причиненные покойному, 
указывают на то, что он подвергался "систематическим избиениям, а не случайным 
ударам"; 

й) 15 сентября 1988 года рабочий Малькольм Бовен, как утверждается, был 
застрелен в его доме полицейским, который применил оружие без предупреждения 
или какой-либо видимой причины, когда Бовен открыл ему дверь. Как сообщается, 
разбирательство в суде еще не началось. 

194. Специальный докладчик запросил информацию об этих утверждениях и, в 
частности, о любых расследованиях, проведенных компетентными властями, включая 
аутопсию, и о любых мерах, принятых с целью предотвратить такие случаи смерти 
в будущем. 

195. Во время подготовки настоящего доклада от правительства Гайаны не было 
получено какого-либо ответа. 

Гаити 

196. 26 апреля 1989 года Специальный докладчик направил правительству Гаити 
письмо в отношении убийства нескольких человек, в частности, сотрудниками сил 
безопасности, которые часто одеты в гражданскую одежду. Специальный докладчик 
перечислил следующие случаи: 

a) 27 октября 1988 года во время спора о земле в парке Шеваль были 
убиты три крестьянина крестьянами из Пети-Жарден, вооруженными кольями и 
киркомотыгами, которые, как сообщалось, действовали по указанию армейского 
сержанта и капрала; 

b) 29 октября 1988 года Жак Филипп был убит в Бон-Репо двумя людьми, 
один из которых якобы был одет в военную форму. Филипп, который подал 
заявление относительно имевших ранее место нападений, должен был предстать 
перед судом 31 октября 1988 года; 

c) 24 ноября 1988 года в морге Порт-о-Пренс был обнаружен труп Фарела 
Жоэефа, на котором были следы избиений. Согласно заявлению майора Жана 
Эуджина Хосе, директора департамента уголовных расследований, где Жозеф 
находился в заключении с 17 ноября 1988 года, его смерть наступила 17 ноября 
1988 года в результате болезни; 

d) 27 ноября 1988 года Мишеле Дюбре и Жан Феликс были убиты в одном из 
домов в Сите-Солей группой из четырех человек в гражданской одежде, среди 
которых были сотрудники департамента уголовных расследований в сопровождении 
армейского сержанта, который якобы принадлежал к подразделению Форт Диманш. 
Дюбре и Феликс, члены федерации ассоциации Сите-Солей, ранее заявили по радио, 
что их грозили убить, после того как они в газете ассоциации назвали 
зачинщиков убийства в церкви Сент-Жан-Боско 11 сентября 1988 года. 

197. Специальный докладчик запросил информацию по этому случаю, в частности, 
о расследованиях, проводимых компетентными органами, включая вскрытие, и о 
любых мерах, принятых для предотвращения подобных убийств. 
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198. 30 октября 1989 года правительству Гаити было направлено другое письмо 
относительно следующих случаев: 

a) Г-н Жоанес Мальвуазен, 43 лет, был застрелен 12 июля 1989 года в 
Савьене в первом районе Петит-Ривьер-де-Ляртибонит. Виновными в его смерти 
были гаитянские солдаты, руководимые капралом Вильфредом Пьер-Луисом. 
Мальвуазен был участником ряда конфликтов с землевладельцами в районе 
Артибонит и неоднократно получал угрозы; 

b) согласно другому источнику, в начале июня 1989 года Висли Лауриус в 
возрасте 20 лет был застрелен из револьвера Криснером Абриеном, руководителем 
секции Бас-Тер второй коммунальной секции Маршан-Десалина (Артибонит); 

c) четыре участника молодежного движения Лабади были убиты 14 августа 
1988 года десятью вооруженными людьми, некоторые из которых были в военной 
форме. Среди тех, кто открыл огонь, были названы командир подразделения и два 
солдата, расположенные в Петит-Ривьер-де-Ляртибонит. Молодежное движение 
Лабади по-прежнему находится под угрозой, и его деятельность всячески 
затрудняется военными в районе Лабади. Было заявлено, что правительственный 
комитет расследований событий в августе 1988 года был создан в марте 
1989 года, но Специальный докладчик не был проинформирован о результатах 
такого расследования; 

d) г-н Жён Леблан, 29 лет, был убит 25 августа 1989 года сотрудником 
уголовной полиции, когда он находился в руках полиции. 

199. Специальный докладчик запросил информацию о вышеупомянутых случаях, и в 
частности, о расследованиях и мерах, предпринятых властями или судебными 
органами по установлению этих фактов, с тем чтобы привлечь виновных к 
ответственности. 

200. В ходе подготовки настоящего доклада от правительства Гаити не было 
получено ответа. 

Гондурас 

201. 2 февраля 1989 года Специальный докладчик направил правительству 
Гондураса телеграмму в отношении угроз со стороны полувоенной группировки 
"Трипл А" Хуану Альмендаресу Банилла, бывшему ректору национального 
университета Гондураса и руководителю координационного комитета общественных 
организаций; Жоржу Артуру Рейну, бывшему ректору национального университета 
Гондураса; Рамону Кустодио Лопесу, бывшему председателю Комитета зашиты прав 
человека в Гондурасе; Оскару Анибалу Пуэрто, вице-президенту Комитета защиты 
прав человека в Гондурасе; и Гектору Эрнандесу Фуентесу, председателю 
объединенной федерации рабочих Гондураса. 

202. Специальный докладчик, получив заявления, выражающие озабоченность 
судьбой вышеупомянутых лиц, обратился к правительству с просьбой принять 
необходимые меры по защите их жизни и запросил информацию об этих случаях. 

203. 11 апреля 1989 года правительству Гондураса была направлена другая 
телеграмма, касающаяся постоянных угроз Рамону Кустодио Лопесу, Оскару Анибалу 
Пуэрто и Гектору Эрнандесу. Согласно полученной информации, в отношении этих 
лиц, а также членов их семей продолжали поступать угрозы и имели место 
нападения группы "Трипл А" на их собственность. Утверждалось, что эти угрозы 
поступают все чаще и чаще. 
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204. Специальный докладчик вновь обратился с телеграммой 2 февраля 1989 года 
в отношении вышеупомянутых лиц и запросил информацию об этих случаях. 

205. 10 июля 1989 года правительству Гондураса была направлена еше одна 
телеграмма в отношении поступивших сообщений о том, что Саломон Валесио 
Андраде, 34 лет, президент Союза работников табачной промышленности Гондураса 
и руководитель объединенного союза рабочих, был убит б июля 1989 года и что 
имена Саломона Валесио Андраде и других руководителей профсоюза занесены в 
список смертников, составленный военными. В этот список включены Гладир 
Петрона Вильяме Ландэа, президент Союза работников национальной электросети, и 
Измаел Барахона, руководитель этого же Союза, которого угрожали по телефону 
убить в день убийства Валесио Андраде. 

206. Специальный докладчик, получив сообщение о покушении на право на жизнь и 
безопасность граждан, которых угрожали убить, обратился к правительству с 
просьбой принять все необходимые меры для расследования вышеупомянутых случаев 
и защитить жизнь людей, которых угрожают убить, и запросил информацию о 
результатах расследования и о мерах, принятых для их защиты. 

207. 20 июля 1989 года правительству Гондураса была направлена телеграмма, 
касающаяся угроз в отношении Гектора Эрнандеса Фуенте, президента профсоюзной 
федерации Гондураса, и Лучиано Баррера, бывшего генерального секретаря 
национальной федерации сельскохозяйственных рабочих. Далее указывалось, что 
Жорж Альберто Эспиналь Корасиоли, руководитель подразделения документации 
Комитета защиты прав человека в Гондурасе, получил анонимные телефонные звонки 
с угрозами в свой адрес и что он был оскорблен в общественном месте человеком 
в гражданской одежде. Было также заявлено, что Эдгардо Эррера, 37 лет, 
казначей университетского фронта реформ, был убит 4 июля 1989 года и что в тот 
же день его друг Карлос Кардона Мальдонадо преследовался лицами в автомашине с 
затемненными стеклами, которые явились к нему домой и расспрашивали о нем. 
Предполагается, что убийства в Сан-Педро-Сула носят политический характер и 
что во всех случаях использовалось оружие, которым пользуется только армия. 

208. Специальный докладчик обратился к правительству с просьбой расследовать 
вышеупомянутые случаи и принять необходимые меры для защиты лиц, которых 
угрожают убить, и запросил информацию о результатах расследований и мерах, 
принятых для зашиты их жизни. 

209. 24 июля 1989 года правительству Гондураса было направлено письмо о том, 
что в период между 1987 и 1989 годами 10 человек стали жертвами политических 
убийств, совершенных военными, и что в большинстве случаев жертвы вначале 
похищались и подвергались пыткам, а в их домах производились обыски. 
Специальный докладчик указал, в частности, следующие случаи: 

a) 4 января 1988 года труп Хозе Лито Агиерра был передан его 
родственникам восемью вооруженными лицами, включая офицеров и сержантов; он 
был арестован 1 января 1988 года на рынке в Сан-Исидро и передан батальону 
специализированных сил; 

b) 25 апреля 1988 года Верджил Сантос Сайена, беженец в лагере 
Коломонкагуа, департамент Интибука, был застрелен солдатами; 

c) 27 июля 1988 года Хозе Мария Аялла, сальвадорский беженец в лагере 
Мезагранде в Окотепеке, был застрелен военными; 
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d) 4 апреля 1989 года на окраине Тегусигальпа был найден труп Норберто 
Флореса Флореса. Флорес был арестован 28 марта 1989 года в поселке Де Ляс 
Торрес, Комагуела, агентами службы уголовных расследований, которые бросили 
его как мертвого в общественном месте 3 апреля 1989 года. После того как он 
был доставлен в госпиталь Эскуела 4 апреля 1989 года, он был снова арестован 
агентами службы уголовных расследований; 

e) 4 июля 1989 года был убит руководитель попечительского совета 
поселка Ляпаз Эдгардо Эррера, 37 лет. До сих пор расследования, проведенные 
полицией и судебными органами, не дали никаких результатов; 

f) 5 июля 1989 года г-н Данило Мартинес, бывший член профсоюза 
работников цементной промышленности Гондураса, был убит агентом спецслужб. По 
этому случаю расследования проводились первым уголовным судом Сан-Педро-Сула; 

д) б июля 1989 года президент профсоюза работников табачной 
промышленности Гондураса Саломон Валесио, 34 лет, был застрелен в 
Сан-Педро-Сула. Расследования, проведенные полицией и судебными органами, 
не дали никаких результатов; 

h) 11 июля 1989 года директор департамента углубленных исследований 
университетского регионального центра Дельнорте, руководитель объединенного 
фронта демократических университетов и профессор римского права, Роберто Рамон 
Гарай, 39 лет, был застрелен перед своим домом в поселке Сателлит. 
Расследования, проведенные полицией и судебными органами, не дали никаких 
результатов. 

210. Были также получены сообщения о повторяющихся угрозах политическим и 
профсоюзным лидерам и активистам движения за права человека. Группа 
"Антикоммунистический альянс", которая связана с военными, также неоднократно 
угрожала ряду лиц. Следует отметить, что ни один человек не был арестован или 
обвинен, например, в убийстве Ангело Павоне Салазара и Моиза Ландаверде. 

211. Специальный докладчик запросил информацию по этим случаям, в частности, 
о расследованиях компетентными органами, включая вскрытие, и о мерах, принятых 
для предотвращения таких убийств. 

212. 5 декабря 1989 года правительству Гондураса была направлена телеграмма, 
касающаяся угрозы Альмендаресу Банила, доктору и бывшему ректору автономного 
университета Гондураса и председателю Комитета координации общественных 
организаций; Району Кустодио Лопесу и Оскару Анибалу Пуэрто, президенту и 
вице-президенту Комитета защиты прав человека в Гондурасе; Гектору Эрнандесу 
Фуентесу и Карлосу Г. Рейесу, президенту и вице-президенту профсоюзной 
федерации трудящихся Гондураса; Гладис Ланэа, президенту профсоюза работников 
электроэнергетики; и Рамону Варела, профсоюзному активисту и члену исполкома 
федерации трудящихся Гондураса. Согласно полученной информации, 13 ноября 
1989 года Гладис Ланза позвонили по телефону, сообщив имена семи человек, 
которых должны убить. 15 ноября 1989 года в доме Гладис Ланза была взорвана 
бомба, в результате чего она была ранена в ногу, а дому был нанесен 
значительный ущерб. 

213. Специальный докладчик обратился к правительству с просьбой провести 
расследование этих случаев и принять необходимые меры для защиты жизни лиц, 
подвергающихся угрозам, и запросил информацию о результатах расследований и 
мерах, принятых для их защиты. 
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214. 10 февраля 1989 года от Председателя Межведомственной комиссии по правам 
человека был получен ответ, в котором выражалась озабоченность положением 
вышеупомянутых лиц, и международное сообщество просили выразить солидарность с 
Гондарусом, поскольку действия групп как левых, так и правых экстремистов, 
подрывают демократическую систему страны. Гондурас будет использовать все 
имеющиеся средства для защиты этих лиц с помощью Межведомственной комиссии, но 
обращается с просьбой к Специальному докладчику вступить в контакт с этими 
группами, с тем чтобы избежать фатальных результатов. 

215. 2 июня 1989 года от правительства Гондураса было получено сообщение от 
Межведомственной комиссии по правам человека в Гондурасе в отношении случаев 
задержания и угроз. Согласно этому сообщению, Мильтон Хименес Пуэрто выполнял 
роль адвоката со всеми вытекающими отсюда гарантиями, но случай Давида Франко 
Комиссии не известен. Что касается угроз в отношении Хуана Альмендареса Вони-
ла, Жоржа Артура Рейна, Района Кустодио Лопеса и Оскара Анибала Пуэрто, было 
заявлено, что такие сообщения распространяются среди общественности в целях их 
саморекламы, а Район Кустодио Лопес отказался от защиты, предложенной ему. 

216. Специальный докладчик также получил от межведомственной комиссии по 
правам человека официальное сообщение в отношении следующих случаев: 

a) Саломон Валесио Андраде, Эдгардо Эррера, Роберто Гарай и Хосе; Лито 
Агиерра. Хотя расследования причин их смерти не закончены, деятельность 
компетентных органов дает основания предположить, что мотивы этих убийств не 
были политическими и что эти убийства не были совершены "отрядами смерти", 
"поскольку такие "отряды смерти" в стране не существуют". Что касается смерти 
Хосе Лито Агиерра, компетентный военный суд провел расследование, но до 
сегодняшнего дня никто не был обвинен в этом убийстве и никто не предстал 
перед судом; 

b) Рамон Абат КУСТОДИО, Гектор Эрнандес, Хуан Альмендарес, Анибал 
Пуэрто и Гладис Ланза. Угроза убийства в отношении этих лиц имела целью 
исключительно саморекламу, поскольку эти лица никогда не обращались с 
официальным заявлением в компетентные суды. Эти лица пользуются всеми 
гарантиями, согласно конституции Республики; 

c) Хосе Мария Лейва. Что касается убийства сальвадорского беженца, 
перед военным судом в Копан предстали три солдата 12-го пехотного батальона в 
Санта-Роза-де-Копан, которые были взяты под арест. Расследование этого случая 
продолжается; 

д) Нольберто Флорес Флорес, кличка "Портной". Флорес Флорес был 
обвинен службой безопасности в совершении различных преступлений, включая 
воровство и насилие; он был арестован национальным управлением расследований 
и, согласно информации, полученной от управления, был препровожден в Сите-Солей 
для установления личности его сообщников в совершенных преступлениях. Однако, 
когда они прибыли на место, его сообщники устроили им засаду и Нольберто 
Флорес Флорес был ранен. В то время когда сотрудники безопасности пытались 
справиться с нападающими, он бежал в такси, которое доставило его в госпиталь, 
где ему была сделана перевязка двух ран и где позднее он был обнаружен 
сотрудниками службы управления расследований. В конечном итоге Нольберто 
Флорес Флорес указал им место нахождения преступников. Когда они прибыли на 
место, Флорес Флорес сделал попытку бежать, в результате сотрудники 
безопасности, опасаясь, что он скова завел их в ловушку, применили оружие и 
смертельно ранили его. Военный суд, в свою очередь, сообщил, что б апреля 
1989 года было проведено расследование с целью установления обстоятельств 
гибели Нольберто Флореса Флореса; сообщения были направлены в департамент 
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судебной медицины Верховного суда, в Учебный госпиталь, Национальное 
управление расследований и т.д. К настоящему времени три сотрудника 
безопасности предстали перед военным судом, с тем чтобы он мог определить 
степень их виновности в смерти Нольберто Флореса Флореса и определить меру 
наказания в случае их виновности; 

е) Мигель Анхель Павон и Моис Ландаверде. Судебные власти столкнулись 
с трудностями в расследовании и изучении этих уголовных деяний, поскольку они 
не располагают службой судебной технической полиции. Расследование не 
закончилось. 

Индия 

217. 24 июля 1989 года Специальный докладчик направил правительству Индии 
письмо относительно соучастия полиции в ряде убийств: 

a) с февраля 1989 года в штате Ассам в рамках движения за отделение 
племени Бодо были убиты по крайней мере 10 человек в городе Удлагузи, включая 
Упена Басуматари, 14-летнего школьника, который был убит 16 марта 1989 года 
лицами, действовавшими при попустительстве полиции. Не проводилось никакого 
расследования этих убийств и не было произведено никаких арестов; 

b) Раджиндер Пал Сингх Джил, профессор Пенджабского сельскохозяйствен
ного университета, Лудиана, был убит 26 января 1989 года в полицейском участке 
после его ареста в доме его родственников в Гандигаре 25 января 1989 года. 
Согласно заявлению полиции, он погиб в вооруженной стычке, но полиция не 
представила никаких доказательств по этому случаю, а очевидцы заявили, что они 
видели профессора в штаб-квартире ЦРУ в Лудиане 25 января вечером и около 9 
часов утра 26 января. Позднее, составляя петицию о habeas corpus 8 февраля 
1989 года, суд Пенджаба и Харияны приказал полиции направить это дело в суд 
10 февраля. Полиция попросила отсрочку, и 15 февраля старший полицейский 
офицер заявил, что этот человек и двое других были убиты в столкновении с 
полицией в Кхера Бет 26 января; 

c) что касается убийств во время общественных волнений в конце мая 
1987 года в Мееруте, Уттар Прадеш, о которых Специальный докладчик сообщил 
правительству Индии, было опознано 13 жертв. Хотя в ответе правительства 
Специальному докладчику 13 сентября 1988 года было сообщено, что правительство 
штата Уттар Прадеш проводит расследование, результаты расследования не были 
обнародованы. 

218. Специальный докладчик запросил информацию об этих случаях, в частности о 
расследованиях, проведенных компетентными органами, включая вскрытие, и о 
других мерах, принятых для предотвращения в будущем таких убийств. 

219. 24 июля 1989 года правительству Индии было направлено письмо с сообщением 
о ряде убийств безоружных граждан в Шри-Ланке, ответственность за которые 
ложится на индийские силы по поддержанию мира (см. пункт 379 и далее ниже). 

220. 8 ноября 1989 года правительству Индии была направлена телеграмма в 
отношении того, что на протяжении предыдущих нескольких недель в различных 
городах в Уттар Прадеш, Раджастан, Мадхеа Прадеш, Бихар, Бенгал и Гуджарат в 
результате общественных беспорядков были убиты сотни людей. В Бхагалпур с 
24 по 26 октября 1989 года более 100 мусульман были убиты во время сильных 
общественных беспорядков. Предполагается, что органы поддержания правопорядка 
не проявили активности в предотвращении общественных беспорядков и убийств 
граждан. В этой связи выражается озабоченность, что в Аюдхайе и других 
городах могут произойти другие акты насилия по мере нарастания напряженности в 
связи с закладкой камня индуистского храма рядом с мечетью Бабри Масжид. 
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221. Специальный докладчик, выражая убежденность, что правительство делает 
все для защиты права каждого гражданина на жизнь, несмотря на различные 
трудности, с которыми оно может столкнуться при общественных волнениях, 
призывает правительство принять меры для обеспечения защиты права каждого 
гражданина на жизнь. 

222. 14 ноября 1989 года правительству Индии было направлено письмо с 
сообщением о том, что на протяжении последних нескольких лет в Пенджабе во 
время политических волнений полицией совершались убийства предполагаемых или 
реальных политических активистов. В некоторых случаях жертвы убивались 
полицией после их ареста, незаконного задержания или допроса или в результате 
пыток. Такие убийства часто официально квалифицировались как происшедшие в 
результате столкновений с полицией. 

223. Некоторые случаи, имевшие место в Пенджабе в 1989 году, перечисляются 
ниже: 

a) 26 мая 198 9 года в Патиале Анвар Сингх был убит полицией Патиалы 
после пыток. Сообщалось, что смерть произошла во время столкновения; 

b) 24 апреля 1989 года в Филауре Суриндер Сингх был арестован полицией 
и доставлен в полицейский участок, где он был подвергнут пыткам. Он умер 
через день после того, как был выпущен на свободу; 

c) 14 апреля 1989 года в Лудхиане Харджиндер Сингх был арестован у себя 
дома. 21 апреля полиция заявила, что он был убит в столкновении с полицией; 

й) 1 июня 1989 года в Лудхиане Шаранджит Сингх был арестован полицией 
Кхарара и убит неподалеку от Муланпура в ночь со 2 на 3 июня. Власти заявили, 
что убийство произошло во время столкновения; 

e) 30 марта 1989 года в деревне Кхаткаркалан Манджит Сингх, Бахи Сарван 
Сингх и Сукдев Сингх были арестованы полицией Банга и убиты неподалеку;от 
деревни Беровази; 

f) 29 марта 1989 года в Нурмахале Балрадж Сингх Раджи был арестован 
полицией Нурмахала. Он был подвергнут пыткам и умер 15 апреля 1989 года; 

д) 25 апреля 1989 года в Бакугаре Рошан Сингх был арестован полицией 
Хошиарпура. Он предстал перед судом 10 мая 1989 года. Позднее полиция 
заявила, что он был убит во время столкновения; 

h) 10 марта 1989 года в Амритсаре Сулкхан Сингх был застрелен 
полицейскими центрального резервного отделения во время встречи с 
родственниками. Полиция заявила, что он был убит во время столкновения; 

i) 16 июня 1989 года в Бхану Сарбджит Каур, 14 лет, и Салвиндер Каур, 
13 лет, были найдены убитыми. Они были изнасилованы и убиты двумя 
полицейскими; 

j) 13 апреля 1989 года в Джаландхаре Гурнам Сингх Батер был арестован 
полицией Джаландхара. Позднее полиция заявила, что он был убит во время 
столкновения; 

к) 27 марта 1989 года в Талванди Балбир Сингх был арестован полицией и 
убит 28 марта 1989 года в полицейском участке; 
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1) 11 апреля 1989 года в Джамбеке Бхай Сукдев Сингх был арестован 
полицией Амритсара и убит в полицейском участке 12 апреля. Полиция заявила, 
что он был убит во время столкновения; 

т) 22 мая 1989 года в Вадала Канал Харминдер Паль Сингх и Автар Сингх 
были арестованы полицией Беа. 29 мая они были убиты полицейскими неподалеку 
от деревни Джовха Шерен. Полиция заявила, что они были убиты во время 
столкновения; 

п) 21 мая 1989 года в Амритсаре Геджа Сингх был схвачен полицейскими 
участка "В" и убит 26 мая. Полиция позднее заявила, что он был убит во время 
столкновения; 

224. Сообщалось также о том, что в июне 1989 года в штате Джамму и Кашмир 
молодой сикх по имени Сарабджит Сингх, 26 лет, был арестован в своей деревне 
Даоли Бишнах в связи с ограблением банка. Он умер в заключении на следующий 
день в результате пыток в полицейском участке. 

225. Кроме того, в штате Бихар несколько человек умерли в полицейском участке 
в результате пыток. Специальный докладчик получил следующее сообщение о 
смерти в заключении: 

a) 2 апреля 1989 года Рам Нареш Сингх, 35 лет, фермер из деревни 
Медхуль в районе Бегусарай был арестован и доставлен в полицейский участок 
Кходобандпур вместе со своим отцом в результате спора о земле. Он умер 
3 апреля 1989 года в госпитале Бегусарай после сильного избиения полицейскими 
из Кходобандпура и Шериа Бариарпур. Было заявлено, что правительство штата 
Бихар отдало приказ о судебном расследовании и что старший полицейский офицер 
округа Бегусарай выдвинул обвинение в убийстве против полицейского из 
полицейского участка Кходобандпур и rounshi и отстранил от исполнения 
обязанностей четырех полицейских, замешанных в этом инциденте, включая двух 
вышеупомянутых; 

b) 15 июля 1989 года Басудев (или Васудео) Равани, 55 лет, шахтер и 
член профсоюза работников угольной промышленности был арестован и забит до 
смерти в полицейском участке Лойабад. Полагают, что полиция действовала при 
попустительстве врача, который производил вскрытие трупа; врач дал 
заключение, в котором полиция не фигурирует; 

c) 9 мая 1989 года Мохаммад Мунтаз из Хазарибагха умер в госпитале 
Бахри после того, как его пытали в полицейском участке Бахри. Согласно 
заявлению полиции, он получил телесные повреждения, когда он выпрыгнул из 
полицейского джипа во время перевозки из Бахри в Хазарибагх. Полиция 
не передала тело родственникам, а захоронила его в неизвестном месте. 

226. Специальный докладчик запросил информацию о вышеупомянутых случаях и о 
любых произведенных расследованиях и любых мерах, предпринятых властями или 
судебными органами для установления этих фактов и привлечения виновных к 
отве$ственности. 

227. 15 сентября 1989 года от правительства Индии был получен ответ на 
телеграмму Специального докладчика от 8 ноября 1989 года, в котором говорится, 
что Конституция гарантирует право на свободу вероисповедания и призывает людей 
к проявлению терпимости по отношению друг к другу, и позволяет людям разных 
вероисповеданий полностью пользоваться своими правами и свободами, и что 
гражданские и государственные служащие должны обеспечивать, чтобы в ходе 
исполнения ими своих официальных обязанностей они полностью уважали различные 
религии и вероисповедания и не осуществляли дискриминации лиц в зависимости от 
их религии или вероисповедания. 
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228. Согласно этому ответу, несмотря на искреннее стремление правительства 
сохранить религиозную гармонию, время от времени происходят акты насилия. 
Иногда это было связано с деятельностью введенных в заблуждение лиц или 
антисоциальных элементов; в других случаях это происходило в результате 
недопонимания или предубежденности против различных членов сообщества. Когда 
случаи общественных волнений, связанных с насилием, имели место правительство 
быстро действовало, с тем чтобы взять ситуацию под контроль и наказать 
виновных, а в тех случаях, когда правительственные органы могли предвидеть 
такие инциденты принимались заблаговременные действия для того, чтобы 
не нарушался общественный и религиозный мир. 

229. Что касается случаев, упомянутых в телеграмме, было отмечено, что 
произошли серьезные инциденты в двух общинах в Бхагалпуре, округ Бихар, в 
октябре 1989 года и что когда оказалось, что гражданская администрация 
не в состоянии поддерживать правопорядок, были вызваны войска, чтобы оказать 
ей помощь. Далее отмечалось, что для предотвращения дальнейших случаев 
убийств в городе был отдан приказ о расстреле на месте, а в отдельных частях 
города был введен комендантский час и предприняты другие шаги, чтобы взять 
ситуацию под контроль. В этом отношении приводится следующий отрывок из 
заявления, сделанного министром внутренних дел Индии 12 ноября 1989 года, 
который приводится в ответе: 

"Правительство всегда заявляло и будет придерживаться этого впредь, 
что общественный порядок будет поддерживаться любыми средствами и что 
виновные в подстрекательстве к общественным беспорядкам будут строго 
наказываться, с тем чтобы интересы меньшинств, а также интересы 
большинства при таких актах насилия строго уважались. Ни одно место 
поклонения или любая священная территория не должны подвергаться 
кощунству в любом виде". 

230. В ответе также говорится, что по индийским законам полицейским 
разрешается минимально использовать силу, для того чтобы действовать в; 
отдельных ситуациях, что уголовный кодекс отрицает силу, способную причинить 
смерть человеку, который разыскивается полицией с целью ареста, даже если он 
оказывает сопротивление или пытается избежать ареста, и что использование 
непропорциональной силы является неоправданным. Отмечалось также, что, если 
противозаконное использование силы полицией выявляется независимо от 
преследуемой цели, по инструкции необходимо немедленно провести расследование 
обстоятельств дела и что, если любое доказательство prima facie превышения 
полномочий или незаконного использования силы выявляется, виновный 
подвергается суровому наказанию. 

231. Отмечалось также, что правительство принимает все необходимые меры для 
обеспечения права каждого гражданина на жизнь и что инциденты, упомянутые в 
телеграмме, не подпадают под мандат Специального докладчика. Упоминаемые 
случаи убийств произошли в результате ожесточенных общественных столкновений и 
совершенно ясно, что они не произошли в результате приговоров, вынесенных 
правительственными властями. 

Индонезия 

232. 26 апреля 1989 года Специальный докладчик направил правительству 
Индонезии письмо относительно того, что в начале февраля 1989 года десятки 
людей были убиты в Центральном Лампунге, Суматра, когда правительственные 
войска, преследуя 3 февраля находившихся в засаде людей, захвативших в 
качестве заложника одного из полицейских, окружили поселок Талангсари III, 
открыли огонь по жителям и подожгли их дома. Массовое убийство якобы было 
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частью операции десантников под командованием капитана Соетимана, который был 
позднее взят в заложники. Согласно сообщению, через три дня после того, как 
капитан Соетиман был взят в заложники за пытки, которым он подверг нескольких 
человек, арестованных в начале января за участие в религиозных собраниях в 
своих домах, войска атаковали место, где находился Соетиман, открыли беспоря
дочный огонь, несмотря на присутствие невинных людей. Сообщается, что Соетиман 
был убит во время нападения на группу, захватившую его. Предполагается, что в 
этом инциденте 57 человек были убиты и 32 - тяжело ранены. 

233. Специальный докладчик запросил информацию по этому сообщению, и в 
частности о любых расследованиях, проведенных компетентными органами, включая 
вскрытие, и о любых мерах, принятых для предотвращения таких убийств в будущем. 

234. 14 ноября 1989 года правительству Индонезии было направлено письмо с 
сообщением о том, что в Восточном Тиморе индонезийскими военными было убито 
несколько гражданских лиц в период с осени 1988 года. Сообщалось, что жертвы 
выступали с критикой индонезийских властей или участвовали в ненасильственных 
действиях с целью проведения политических изменений в Ист Тиморе. В некоторых 
случаях казни сопровождались расчленением или обезглавливанием жертв или 
угрозами жизни и имуществу свидетелей. 

235. Некоторые из этих сообщений перечисляются ниже: 

a) 31 октября 1988 года в Дилор-Лаклута, Карлос Мендес да Силва, 
22 лет, и Луис да Крус, 20 лет, были застрелены солдатами 726-го батальона, 
которые проводили массовые аресты. Хотя несколько человек были свидетелями 
этого убийства, местное военное командование сделало заявление о том, что эти 
убийства были совершены организацией "Фретелин"; 

b) 23 марта 1989 года в Венилале, Алейксо Ксименес, 30 лет, был убит 
солдатом 328-го батальона; 

c) в начале апреля 1989 года Жоаким Ксименес, 38 лет, был застрелен 
солдатами специального подразделения 328-го батальона; 

й) 14 мая 1989 года в Вайлале Юлиао Фрейтас, 54 лет, был убит солдатами 
315-го батальона; 

е) 11 мая 1989 года в Ванилале Феликс Ксименес, 55 лет, из деревни 
Ума-Умано Ули, и Гаспар де Соуса, 50 лет, были застрелены солдатом 
315-го батальона. 

236. Специальный докладчик запросил информацию о вышеупомянутых случаях и о 
любых проведенных расследованиях и любых мерах, предпринятых властями и/или 
судебными органами с целью установления этих фактов и привлечения виновных к 
ответственности. 

237. 11 октября 1989 года был получен ответ правительства Индонезии на письмо 
Специального докладчика от 26 апреля 1989 года в отношении убийств, имевших 
место в Лампунге, Суматра, в феврале 1989 года. 

238. Согласно этому ответу, 1 февраля 1989 года вождь деревни Талангсари, 
округ Вей Джапара, сообщил капитану Соетиману из местных правоохранительных 
органов о присутствии в его деревне группы лиц, называющихся "Мужахидин 
Физабилилах Командо", которые были вооружены бутылками с зажигательной смесью, 
мечами и отравленными стрелами. Отмечалось, что группа, помимо прочего, 
подстрекала население к действиям против правительства и национальной 
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идеологии (Панкаэила), используя насилие. Отмечалось также, что 5 февраля 
1989 года пять членов группы были арестованы по обвинению в хранении 
отравленных стрел и мечей, которые они, как подозревалось, готовились 
использовать, чтобы нарушить безопасность. Далее отмечалось, что, когда 
представители местных властей прибыли на место, где скрывались члены группы, 
для того, чтобы мирно обсудить создавшееся положение против них, были 
использованы отравленные стрелы и мечи и что капитан Соетиман погиб во время 
нападения. Сообщалось, что группа отказалась выдать его тело местным 
властям. 7 февраля 1989 года, когда сотрудники местного подразделения 
правоохранительных органов попытались вернуть тело капитана Соетимана, на них 
было совершено нападение и в этой стычке погибли 33 человека, включая Анвара 
под кличкой Варсиди, руководителя группы, и другого члена группы. Было 
заявлено, что 19 членов группы были арестованы. 

239. Далее отмечалось, что, помимо этого инцидента, группа напала на 
отдаленный полицейский участок б февраля 1989 года и 7 февраля убила двух 
полицейских в полицейском участке Форест у горы Балак, а также вождя деревни 
Сидореджо, захватила автомобиль, принадлежащий общине, убила водителя и одного 
из солдат, закидала бутылками с зажигательной смесью отделение газеты "Лампунг 
пост" в Бандаралампунге и что 8 февраля они атаковали помещение военного 
командования округа. Вооруженные силы подразделения правоохранительных 
органов и местные власти вынуждены были принять меры для защиты общественной 
безопасности. Далее отмечалось, что правительство почти закончило 
расследование по "лампунгскому инциденту" и начало уголовное расследование и 
что шесть из участников нападения были отправлены в суд первой инстанции в 
Танджунгкаранге, который открылся 20 сентября 1989 года. Пять других 
участников этого инцидента вскоре предстанут перед судом. Им предъявляется 
обвинение в нарушении положений закона № 11/PNPS/1963 о подрывной деятельности. 

240. 15 сентября 1989 года от правительства Индонезии был получен ответ на 
письмо Специального докладчика от 14 ноября 1989 года, содержащее информацию о 
двух случаях, происшедших в Ист Тиморе: 

"1. Алейхо Хименес, 30 лет, отец двух детей, еще жив и в настоящее 
время является спикером палаты представителей регентства Баукау 

2. Феликс Хименес, 55 лет, еще жив и является "первым среди 
равных" (раджа) в округе Венилале". 

Иран (Исламская Республика) 

241. 3 марта 1989 года Специальный докладчик направил правительству Исламской 
Республики Иран телеграмму относительно объявленного официального распоряжения 
о приведении в исполнение приговора к смертной казни английского писателя 
Салмана Рушди. 

242. Специальный докладчик обратил внимание правительства на международные 
обязательства, которые взяла на себя Исламская Республика Иран, в частности на 
обязательства по Международному пакту о гражданских и политических правах, и 
заявил, что, согласно международно принятым нормам, жизнь каждого человека 
священна и что никто не может быть произвольно лишен жизни без должного 
судебного разбирательства. В этой связи Специальный докладчик призвал 
правительство пересмотреть вышеупомянутое распоряжение о казни, хотя бы по 
гуманитарным соображениям. 
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243. 16 июня 1989 года правительству Исламской Республики Иран была направлена 
еще одна телеграмма относительно информации о том, что двум человекам, а 
именно: Рухангиз Баяхмади и Дариусу Баяхмади угрожает неминуемая смертная 
казнь в Тегеране. По заявлениям, Рухангиз и Дариус Баяхмади являются 
соответственно сестрой и братом полковника Аттаоллы Баяхмади, одного из 
офицеров, участвовавших в попытке военного переворота в 1980 году, и, как 
сообщалось, найденного недавно убитым в Дубай. Утверждалось, что причиной для 
их задержания было их родство с полковником Аттаоллои Баяхмади и что их пытали 
в тюрьме. 

244. Специальный докладчик, выразив серьезное беспокойство за жизни Рухангиз 
и Дариуса Баяхмади, призвал правительство принять все меры с целью обеспечить 
защиту их права на жизнь. В этой связи он сослался на статью б Международного 
пакта о гражданских и политических правах, участником которого Исламская 
Республика Иран является. Он также запросил информацию о вышеупомянутых 
случаях. 

245. 24 июля 1989 года Специальный докладчик направил правительству Исламской 
Республики Иран письмо, в котором говорилось, что, по сообщениям, начиная с 
августа 1988 года большое число заключенных, арестованных якобы за свою 
оппозицию или подозреваемых в оппозиции к правительству, были казнены без суда 
или после упрощенного судопроизводства. Утверждалось также, что некоторые 
заключенные были казнены уже после отбытия или во время отбытия срока 
наказания. Специальный докладчик получил списки казненных узников, в которых 
насчитывалось в целом свыше 1 000 человек, включая женщин и детей. 

246. Специальный докладчик запросил информацию об этих утверждениях и, в 
частности, о процессуальных действиях, на основании которых были произведены 
упомянутые казни. 

247. 14 ноября 1989 года Специальный докладчик направил правительству 
Исламской Республики Иран еще одно письмо, препровождавшее утверждения о том, 
что в течение прошлого года в различных районах Ирана без суда или после суда 
исключительно упрощенного характера были казнены несколько тысяч человек и 
что, в частности, после вооруженного вторжения в западные районы Ирана, 
совершенного в июле 1988 года членами Народной организации моджахеддинов 
(НОМ), число казней заметно возросло. Специальный докладчик получил список с 
2 023 фамилиями людей, казненных в 1988 году якобы по политическим мотивам, и 
списки с 404 фамилиями людей, казненных в период с января по август 
1989 года. Большинство жертв, как утверждалось, были членами и сторонниками 
НОМ, однако заявлялось, что были казнены также сотни заключенных, 
принадлежавших к другим политическим группировкам. Многие казни были, по 
сообщениям, совершены тайно, без объявления их даты или места, или же места 
захоронения казненного. Как утверждалось, тела казненных не были возвращены. 
Среди казненных, по сообщениям, были заключенные, отбывавшие срок тюремного 
заключения, или лица, срок заключения которых истек, но которые продолжали 
оставаться в тюрьме, а также заключенные, которые не были судимы или 
приговорены. Некоторые жертвы, по заявлениям, были вновь арестованы после 
того, как их освободили. Как утверждалось, среди казненных были женщины и 
дети моложе 18 лет. 

248. В числе заключенных, в отношении которых Специальный докладчик обращался 
с призывами в своих предыдущих сообщениях в 1988 году и в начале 1989 года, 
как указывалось, были казнены следующие лица: Юссеф Аб-Хун, Хузбанг Азиями, 
Махмуд Фараджи, Зохреф Гаени, Кьюмарс Гударзи, Джафар Джахангири, 
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Садег Карими, Мохаммад Хан Мохаммади, Захра Мирзаи, Мелекех Мохаммади, 
Джалал Нури, Мохаммад Паша, Лохразб Салавати, Маджид Сорури, Наджаф Зарей, 
Хосро Асиябаани, Фариборз Эскандари, Хади Фулади, Салман Гасеми, 
Фатемах Изади, Гасем Джаваншоджа, Мохсен Каземи-Задех, Хоссейн Махигуир, 
Хассан Моэзи, Бахман Муссапур, Шахрох Нури, Мохсен Пири, Шахрияр Санджаби и 
Асгар Вахшури. 

249. Кроме того, в начале 1989 года в соответствии с данными судам 
директивами ускорить вынесение приговоров, согласно утверждениям, после 
упрощенных процессов в революционных судах было казнено большое число людей, 
осужденных, как заявлялось, за неполитические преступления, такие, как 
торговля наркотиками, убийство, изнасилование и вооруженный грабеж. 
По заявлениям, эти правонарушители были арестованы, судимы и казнены в течение 
нескольких дней. Подсудимые, как утверждалось, не имели права вызывать 
свидетелей для своей защиты или пользоваться услугами адвокатов, а также 
не имели никакого реального права подавать апелляцию в отношении судебного 
приговора или решения. В числе сообщений о казнях лиц, занимавшихся, ̂io 
утверждениям, торговлей наркотиками, упоминается о казни 50 человек 16; января 
1989 года и еще 79 19 августа, а также совсем недавно, 11 ноября. За йериод 
с января по август 1989 года число официально объявленных казней за 
преступления, связанные с наркотиками, достигло, по сообщениям, 851 из общего 
количества свыше чем 1 200 казней. Утверждалось, что значительное число 
противников режима было казнено по обвинениям, связанным с наркотиками. Среди 
казненных были следующие лица: 

Имя 
Хомаюн Солати 
Шахрох Шамс 
Мехди Сабети 
Мохаммад Юнееси 
Мохаммад Голи Эбрахими 
Бишан Биглари 
Бахрам Каземи 
Массуд Сабет 

Место казни 

Тегеран 
Ассадабад, Хамедан 
Машхад 
Хамеда 
Рашт 
Керманшах 
Шираз 
Шираз 

Дата 

неизвестна 
апрель 1989 
18 июля 198 
19 августа 
19 августа 
19 августа 
19 августа 
19 августа 

года 
9 года 
1989 года 
1989 года 
1989 года 
1989 года 
1989 года 

250. Кроме того, утверждалось, что иранские правительственные агенты 
совершали нападения за пределами страны на сторонников НОМ. К этим инцидентам 
относились убийство г-на Гасемлу и его помощников в Вене, а также убийство 
иранского беженца в Ларнаке, Кипр, и иранского гражданина в Карачи, Пакистан, 
в декабре 1988 года. 

251. Специальный докладчик запросил информацию о вышеупомянутых случаях, а 
также о любых расследованиях и мерах властей и/или судебных органов в |«елях 
установления фактов и привлечения виновных к судебной ответственности. 

252. 24 июля 1989 года был получен ответ правительства Исламской Республики 
Иран на телеграммы Специального докладчика от 14 сентября 1988 года и 
26 августа 1989 года (Е/СЫ.4/1989/25, пункт 142). В ответе сообщалось, что 
пропагандистская кампания, ведущаяся противниками и диссидентами Исламской 
Республики Иран, по-видимому, создала впечатление, что меры наказания в этой 
стране применяются не в соответствии с законом и что обвиняемым были вынесены 
наказания без совершения процессуальных действий. В ответе, содержавшем 
ссылки на статьи 19, 22 и 32 Конституции, предусматривающие права человека и 
основные свободы, включая свободу от произвольного ареста, говорилось, что 
судебные власти расследовали все случаи и вынесли окончательные решения, 
удовлетворяющие всем правовым требованиям без какого-либо ущерба, и что в ходе 
судебного разбирательства обвиняемые имели право защищать самих себя и 
требовать дополнительного расследования. 
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253. 24 июля 1989 года был получен ответ правительства Исламской Республики 
Иран на телеграмму Специального докладчика от 11 ноября 1988 года 
(E/CN.4/1989/25, пункт 142); в ответе говорилось, что Али-Акбар Шалгулни был 
арестован 8 октября 1983 года и судим 25 февраля 1984 года; он был признан 
виновным в подрывной деятельности против безопасности и независимости 
Исламской Республики Иран, приговорен к 15 годам тюремного заключения и сейчас 
отбывает наказание. В нем также говорилось, что Адель Талиби был судим 
27 октября 1988 года и приговорен к смертной казни за насильственные действия 
против Исламской Республики Иран и что позднее смертный приговор был проведен 
в исполнение. 

254. 4 августа 1989 года был получен ответ от правительства Исламской 
Республики Иран на телеграмму Специального докладчика от 3 марта 1989 года; 
в ответе говорилось, что вмешательство Специального докладчика в дело, 
связанное с уголовным преступлением Салмана Рушди против ислама и исламского 
мира, не предусмотрено его мандатом и поэтому является безосновательным. 
В нем также говорилось, что в принятой консенсусом декларации восемнадцатой 
Исламской конференции министров иностранных дел, состоявшейся в Эр-Рияде, 
Саудовская Аравия, 13-16 марта 1989 года, было недвусмысленно заявлено о 
вероотступничестве Салмана Рушди. 

Ирак 

255. 19 мая 1989 года Специальный докладчик направил правительству Ирака 
письмо относительно следующих совершенных, по утверждениям, казней: 

a) в середине октября 1988 года в Арбиле без предъявления обвинений и 
без суда были казнены четыре члена ассирийской семьи. Они были арестованы по 
возвращении в Ирак после декрета об амнистии, провозглашенного 6 сентября 
1988 года. Как заявлялось, этими четырьмя лицами были: Полес Аззошиба, 
61 года; Миско В. Шиба, 59 лет; Хамама Полес Аззо, 29 лет; Сабина Полес 
Аэзо, 25 лет; 

b) в середине декабря 1988 года после арестов, произведенных в 
июне-июле 1988 года в деревнях района Кой Санджаг, провинция Арбил, были 
казнены 83 человека, большинство из которых, по сообщениям, дезертировали из 
армии. Ничего не известно о том, имел ли место суд; 

c) в начале января 1989 года по подозрению в организации заговора было 
казнено 14 военнослужащих и сотрудников аппарата партии Баас, арестованных в 
Багдаде и Мосуле в декабре 1988 года вместе с 200 другими лицами. Ничего 
не известно о том, имел ли место суд перед их казнью; 

й) в сентябре 1988 года на основании улики в виде магнитофонной записи 
их высказываний о президенте республики на вечеринке в Багдаде были казнены 
два врача, Хишам Махир аль-Салман и Исмаил Хассан аль-Тартар. Ничего 
не известно о том, имел ли место открытый судебный процесс перед их казнью. 

256. Специальный докладчик запросил информацию об этих утверждениях и, в 
частности, о судебном разбирательстве, на основании которого были совершены 
казни. 

257!. 14 ноября 1989 года Специальный докладчик направил правительству Ирака 
еще' одно письмо, препровождавшее утверждения о том, что в центрах массового 
заключения для насильственно переселенных курдов значительное число людей 
умерло вследствие чрезвычайно тяжелых условий, в том числе от недоедания, 
жестокого физического и психологического обращения, а также от эпидемии 
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инфекционных заболеваний. Этими центрами заключения, как сообщалось, 
являются: Некрат аль-Салман, Аль Рамади, Дара Ман, Тоб Зова, Аль-Дибис и Абу 
Граиб. Среди заключенных, по сообщениям, находились мирные жители, 
пострадавшие от применения химического оружия в районах, входяших в мухафазы, 
Киркук и Сулеймания, а также другие жители курдских деревень. Утверждалось, 
что ежедневно имели место случаи смерти заключенных, прежде всего детей и 
престарелых. 

258. В письме были приведены фамилии 13 человек, которые, по утверждениям, 
умерли в тюрьме Некрат аль-Салмана, а также четырех детей и отца с тремя его 
детьми, которые, по утверждениям, умерли в тюрьме Аль-Дибиса. 

259. Кроме того, утверждалось, что в августе и сентябре 1988 года 
значительное число людей было казнено в различных городах без суда или после 
упрощенного судопроизводства. Казненные, по утверждениям, обвинялись в 
дезертирстве, укрывательстве мятежников и сотрудничестве с силами оппозиции. 

260. Ниже перечисляются некоторые имевшие место, по утверждениям, случаи 
казней: 

a) в Басре - 195 человек, в том числе Халид Субхан Аль Ассади, Йжаффир 
Абдул Хассан Аль Ассади, Сабра Хамед Аль-Шамари и Сахи Абдул Вахаб; 

b) в Нассирии - 285 человек, в том числе шейх племени Аль-Фехуд Катум 
Аль Рамах; 

c) в Мизане, Аль Амара - 27 человек, в том числе Муса Абдель Хади; 

d) в Аль Наджафе, Рамаз - 96 человек, в том числе Абдель Наби Х|ади, 
махтар провинции Рамаз, и пять его племянников; 

e) в Аль Мутханне - 59 человек, в том числе руководитель Национального 
совета района; 

f) в Вавилоне - 43 человека, в том числе руководитель Народной 
организации района; 

д) в Аль Анбаре - 22 человека, в том числе шейх племени Аль-Ахмади; 

h) в Сулеймании в различные дни за дезертирство казнены 20 человек; 

i) в Мосуле Ханан Аль-Халил - два человека; 

j) в Дохоке - крестьянин по фамилии Абу Мае'уд; 

к) в Арбиле, Энконва - семья Абдель Мессии Полиса; 

1) в городе Арбил - 12 человек, перешедших на легальное положение после 
объявления амнистии; 

п>) в ноябре 1988 года в районе Аль Кош - военнослужащий-дезертир. 

261. Специальный докладчик запросил информацию о вышеупомянутых случаях и о 
любых расследованиях и любых мерах властей и/или судебных органов с целью 
установления фактов и привлечения виновных к судебной ответственности. 
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262. 26 июня 1989 года от правительства Ирака была получена нота, содержавшая 
информацию относительно решения правительства создать вдоль границы с Ираном и 
Турцией незаселенную пограничную полосу глубиной не более 30 км и длиной 
1 200 км. В целях облегчения переезда людей из этих районов правительство 
будет предоставлять каждой семье пособие. 

263. 28 июня 1989 года от правительства Ирака был получен ответ на письмо 
Специального докладчика от 19 мая 1989 года; в ответе говорилось о том, что 
Сусан Абдул Мазих Булос Сальюх, упоминавшийся в письме Специального докладчика 
как Полес Аззошиба, был одним из лидеров группировок, которые сотрудничали с 
иранским режимом, применяли оружие против законной власти и совершили ряд 
убийств и актов саботажа против государственных и частных учреждений в городе 
Абрил и округе Айн Кавах. Он был убит в перестрелке при проведении одной из 
своих преступных операций. Другие упомянутые лица, являвшиеся членами его 
семьи, стали жертвами межплеменной кровной мести, вызванной его 
вышеупомянутыми преступлениями против граждан. 

264. В отношении утверждений относительно казни 83 человек было заявлено, что 
компетентные органы отрицают эти утверждения и просят представить подробную 
информацию, включая фамилии и адреса лиц, которые, по заявлениям, были казнены. 

265. В ответе далее указывалось, что компетентные органы также решительно 
отрицают утверждение о казни 14 человек, цель которого состояла в том, чтобы 
сфабриковать обвинения против Ирака, и что они запросили дополнительную 
информацию, включая фамилии казненных. 

266. В отношении двух врачей, Исмаила Хассана аль-Тартара и Хишама Махира 
аль-Салмана, в нем говорилось, что они были приговорены к смертной казни 
28 июня 1988 года по статье 193/2/с Уголовного кодекса с поправками 
компетентным судом, который соблюл все правовые гарантии и назначил их 
адвокатом Талиба Вадай. Они были обвинены в совершении нападения в целях 
изнасилования на лечившихся в их клинике женщин при выполнении своих 
профессиональных функций, когда они пытались воспользоваться уязвимостью своих 
жертв, полностью игнорируя профессиональную этику и клятву Гиппократа уважать 
честь пациентов. 

Израиль 

267. 14 ноября 1989 года Специальный докладчик направил правительству Израиля 
письмо, препровождавшее утверждения о том, что 5 сентября 1989 года начальник 
штаба вооруженных сил Израиля заявил в Комитете по иностранным делам и обороне 
Кнессета, что с начала восстания 9 декабря 1987 года израильские военнослужа
щие убили 469 палестинцев и что причины гибели еще 21 человека являются 
"невыясненными". Как было заявлено, еще 100 палестинцев были убиты самими же 
палестинцами за то, что они, по утверждениям, были коллаборационистами. 
Согласно статистическим данным, опубликованным 1 августа 1989 года Израильским 
информационным центром по правам человека на оккупированных территориях 
"Бетцелем", с начала восстания израильскими солдатами и гражданскими лицами 
было убито 509 палестинцев, в том числе 477 из них боевыми патронами и пласти
ковыми пулями, включая 23 ребенка в возрасте до 13 лет и 76 детей в возрасте 
от 13 до 16 лет; еше 32 человека умерли от других причин, таких, как избиения, 
ожоги и электрошок; еше свыше 70 человек, в том числе около 30 маленьких 
детей, умерли вскоре после применения против них слезоточивого газа. 
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268. Согласно полученным сообщениям, много людей на Западном берегу, в полосе 
Газа и Восточном Иерусалиме погибло в ходе столкновений между вооруженными 
силами Израиля и протестовавшими палестинцами. Другие были убиты израильскими 
военнослужащими во время массовых облав на баррикадах или при обстоятельствах, 
не связанных с применением насилия. Утверждалось, что немногие такие случаи 
гибели были расследованы должным образом и что к виновным были применены 
несоразмерно мягкие меры наказания. 

269. В июле 1989 года было сообщено, что в полосе Газа были введены в 
действие новые правила применения огнестрельного оружия против подозрительных 
лиц, согласно которым проживающие на этих территориях палестинцы, вышедшие на 
улицу в масках, могут быть обстреляны, если не выполнят приказ остановиться. 
В сентябре 1989 года было сообщено, что вооруженные силы Израиля издали для 
солдат, служащих на этих территориях, новые приказы о применении 
огнестрельного оружия. Согласно этим приказам, лица в масках считаются 
подозрительными и могут быть обстреляны боевыми патронами, даже если они 
не будут вооружены. Утверждалось, что эти новые правила и приказы привели к 
значительному росту числа жертв. 

270. Специальный докладчик перечислил 29 случаев смерти, которые, по 
утверждениям, имели место в период с февраля по сентябрь 1989 года. 

271. Специальный докладчик запросил информацию об этих утверждениях и, в 
частности, о любых расследованиях, проведенных компетентными органами, включая 
вскрытие, и любых мерах, принятых для предотвращения новых случаев гибели 
людей. 

272. 21 ноября 1989 года в телеграмме правительству Израиля Специальный 
докладчик сослался на свою телеграмму от 10 января 1989 года (E/CN.4/1989/25, 
пункты 169-170) относительно Сохи Бешары, которая была, по утверждениям, 
арестована на ливанской территории в ноябре 1988 года и обвинена в покушении 
на жизнь Антуана Лахада, "генерала южноливанской армии". 

273. Специальный докладчик, получив новые сообщения с выражением опасений 
относительно того, что ее могли казнить после передачи южноливанской армии, и 
не имея от правительства никакой информации об обстоятельствах ее ареста и 
судебного процесса по ее делу, выразил беспокойство по поводу ее судьбы и 
обратился к правительству с призывом предпринять все усилия с целью 
обеспечить, чтобы ее право на жизнь было защищено. Он также запросил 
информацию о ее деле и, в частности, об условиях, в которых она сейчас 
находится. 

274. 22 декабря 1989 года правительству Израиля была направлена еще одна 
телеграмма относительно утверждения о том, что вооруженные силы Израиля 
неоднократно обстреливали города и деревни непосредственно к северу от так 
называемой "зоны безопасности" в южной части Ливана, убив и ранив при этом 
мирных жителей и нанеся серьезный материальный ущерб. Согласно этой 
информации, такие бомбардировки израильскими войсками гражданских объектов 
имели место недавно, например, 2 декабря 1989 года, когда были обстреляны 
город Набатия и деревни Каффароман и Хабуш и убиты два человека, в том числе 
двухлетний ребенок, и 4 декабря 1989 года, когда был обстрелян этот же город и 
убиты четыре человека. Были выражены опасения относительно безопасности 
гражданского населения, проживающего в указанных районах. Кроме того, 
утверждалось, что два человека были убиты 27 ноября 1989 года в центре 
заключения Хияма на юге Ливана, когда солдаты израильских вооруженных сил, 
действуя совместно с так называемой "южноливанской армией" (ЯША), открыли 
беспорядочный огонь по заключенным, которые, по заявлениям, объявили 
голодовку, протестуя против условий заключения. Утверждается, что вооруженные 
силы Израиля и подразделения милиции отказались допустить представителей 
Международного комитета Красного Креста (МККК) в центр заключения Хияма. 
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275. Специальный докладчик, выразив беспокойство по поводу ливанского 
населения, проживающего в указанных районах, обратился к правительству с 
призывом провести расследование вышеупомянутых инцидентов и принять все 
необходимые меры по предотвращению новых случаев гибели людей; он запросил 
информацию о вышеуказанных инцидентах и, в частности, о результатах 
расследования и мерах, принятых в целях защиты жизни гражданских лиц. 

276. Во время подготовки настоящего доклада от правительства Израиля не было 
получено никакого ответа. 

Малави 

277. 26 апреля 1989 года Специальный докладчик направил правительству Малави 
письмо относительно утверждения о том, что в ноябре 1988 года Осборн 
Мкандауайр, 37-летний журналист, работавший в Департаменте информации 
Канцелярии президента и кабинета, умер в тюремном заключении от пыток после 
того, как он был арестован в начале мая 1988 года и содержался без 
предъявления ему обвинений в тюрьме Микуйю, около Зомбы. По утверждениям, 
власти сообщили его семье о том, что он покончил жизнь самоубийством. 

27 8. Специальный докладчик запросил информацию об этом утверждении и, в 
частности, о любых расследованиях, проведенных компетентными органами, включая 
вскрытие, и любых мерах, принятых в целях предотвращения других таких случаев 
гибели людей. 

279'. Во время подготовки настоящего доклада от правительства Малави не было 
получено никакого ответа. 

Мальдивские Острова 

280. 25 августа 1989 года Специальный докладчик направил правительству 
Мальдивских Островов телеграмму относительно утверждения о том, что 
16 человек, 4 гражданина Мальдивских Островов и 12 граждан Шри Ланки, были 
недавно приговорены к смертной казни за участие в попытке свергнуть 
правительство в ноябре 1988 года. Одного из этих 16 человек звали Абдул 
Лутхуфи. Утверждалось, что обвиняемые могли обратиться к президенту с 
просьбой о помиловании, но не имели права подать апелляцию в суд более высокой 
инстанции. 

281» 13 декабря 1989 года от правительства Мальдивских Островов был получен 
ответ на телеграмму Специального докладчика от 25 августа 1989 года; в ответе 
говорилось, что 12 августа 1989 года 16 человек, 4 мальдивца и 12 ланкийцев, в 
полном соответствии с правовыми нормами Мальдивских Островов были приговорены 
Верховным судом Мальдивских Островов к смертной казни за участие в заговоре с 
целью свержения законного правительства Республики Мальдивские Острова и в 
организации террористического вооруженного нападения в Мале 3 ноября 1988 года. 

282. В нем также говорилось, что правилами судопроизводства Республики 
Мальдивские Острова предусматривается, что по поводу любого решения Верховного 
суда можно подать апелляцию президенту республики в целях пересмотра судебного 
решения в течение 30 дней после его принятия. Кроме того, в нем указывалось, 
что эти 16 человек, хотя они и знали о такой процедуре, не обратились с 
апелляцией к президенту в предусмотренный срок, а вместо этого обратились к 
нему с просьбой о помиловании, в связи с чем 17 сентября 1989 года он заменил 
им смертный приговор на пожизненное тюремное заключение. 
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283. Специальный докладчик, ссылаясь на пункт 5 статьи 14 Международного 
пакта о гражданских и политических правах, запросил информацию о 
вышеупомянутых случаях и, в частности, о том, какими положениями о 
судопроизводстве права обвиняемых были определены и гарантированы в ходе 
судебных процессов. 

Мавритания 

284. 30 октября 1989 года Специальный докладчик направил правительству 
Мавритании письмо, препровождавшее утверждения о том, что ряд лиц негроидной 
расы на юге страны были арестованы, а некоторые из них подвергнуты пыткам и 
казнены силами безопасности в июне 1989 года. Большинство указанных лиц были, 
по сообщениям, крестьянами или пастухами и выступали против экспроприации их 
земли и их насильственного выдворения в Сенегал. Внимание было обращено на 
следующие случаи: 

a) Директор школы в Тетиане (Каэди) Мохамед Еро Ба; утверждается, что 
полицейские пытали его и что он умер в полицейском участке Каэди вскоре после 
своего ареста во второй половине июня 1989 года; 

b) Пастух из района М'Боут Абдарамане Абда Ланс, пастух из Динди 
(Каэди) Абу Ка, 26 лет, и пастух из Тетиане (Каэди) Самба Ка, 52 лет, были, по 
утверждениям, убиты служащими сил безопасности в июне 1989 года. 

285. Специальный докладчик запросил информацию об этих утверждениях и, в 
частности, о любых расследованиях, проведенных компетентными органами, включая 
вскрытие, и любых мерах, принятых в целях предотвращения гибели других людей. 

286. 12 июня 1989 года от правительства Мавритании был получен ответ на 
письмо Специального докладчика от 28 июля 1988 года и на его телеграмму от 
23 ноября 1988 года. В отношении утверждения о казни б декабря 1987 года трех 
офицеров мавританских вооруженных сил, приговоренных к смертной казни 
Специальным судом без права подачи апелляции суду более высокой инстанции, в 
ответе говорилось, что эти три человека организовали заговор с целью свергнуть 
правительство, совершить массовые убийства и вызвать беспорядки в стране и 
поэтому были признаны виновными в совершении преступления против безопасности 
государства, предусмотренного законом, и что они были приговорены к смертной 
казни после справедливого публичного разбирательства, в ходе которого права 
обвиняемых были в полной мере соблюдены. В отношении утверждения о том, что 
ряд заключенных серьезно больны из-за плохих условий содержания в тюрьме и что 
трое заключенных умерли от болезней в результате пребывания в таких условиях, 
в ответе говорилось, что ряд заключенных умерли естественной смертью и что их 
никак нельзя считать жертвами казней. 

Мексика 

287. 27 июня 1989 года правительству Мексики была направлена телеграмма 
относительно утверждения о том, что военнослужащие орудийного расчета имени 
Матиаса Ромеро Шестого артиллерийского полка, расквартированного в Оахака, 
угрожали смертью членам Союза индейских общинзоны михе на перешейке. 
Утверждалось, что 16 апреля 1989 года четверо лиц убили с помощью мачете в 
городе Буэнависта, штат Оахака, представителя михе Кристофоро Хосе Педро. 
Один из этих четырех, по сообщениям, был задержан и опознал одного из своих 
OOO&SHHKOE, некоего Хуана А&&да Хуана Залвдестгно, солдата вышеупомянутого 
полка. 
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288. В информации, полученной позднее, указывалось, что комиссия по судебным 
вопросам и правам человека вышеуказанного Союза начала уголовное преследование 
предполагаемых убийц, в результате чего она стала объектом запугивания со 
стороны военнослужащих этого полка, которых возглавлял его командир, полковник 
Хав*ер дель Реал Магальянес. Актами запугивания явились, в частности, 
насильственные вторжения военнослужащих в помещения Союза 26 и 29 апреля 
1989 года и угрозы в адрес персонала этой организации. Кроме того, была 
получена информация о том, что 11 мая 1989 года в Идальго военизированной 
группой был похищен Телесфоро Лара. По сообщениям, позднее был обнаружен его 
обезображенный труп. Как утверждается, военизированные группировки, 
поддерживаемые армией, не давали родственникам погибшего забрать его тело. 
Кроме того, по утверждениям, крестьяне, сообщившие об этом инциденте, были 
арестованы. 

289. Специальный докладчик призвал правительство расследовать вышеупомянутые 
случаи и принять все необходимые меры для защиты права на жизнь вышеуказанных 
лиц, которым угрожают смертью, в частности тех, кто требовал судебного 
разбирательства. Он запросил информацию об этих случаях и, в частности, о 
мерах, принятых с целью защиты их жизни. 

290. 6 июля 1989 года правительству Мексики была направлена еще одна 
телеграмма относительно утверждения о том, что 19 мая 1989 года в Идальго во 
время спора за землю был убит крестьянский лидер Антонио Маркое Эрнандес. Как 
утверждалось, по аналогичным причинам в последние годы были убиты и другие 
крестьянские лидеры. Среди убитых назывались Бенито Эрнандес Крус (1984 год), 
Леодегарио Мартинес (1985 год) и Анаклето Рамос Рамирес (1987 год). 
Утверждалось, что виновными в этих убийствах являются известные землевладельцы. 
Утверждалось также, что власти штата Идальго и государственный прокурор не 
провели никакого расследования этих случаев и что эти инциденты оставались 
невыясненными в течение многих лет, а виновные лица не были наказаны. Было 
выражено беспокойство за жизнь и безопасность свидетелей этих убийств в 
упомянутом районе и, в частности, адвокатов Телесфоро Миранды, Пилара Норьеги 
и Барбары Саморы, которые представляли крестьян в этих делах. 

291. Специальный докладчик обратился к правительству с призывом провести 
расследование этих случаев и принять все необходимые меры по защите права на 
жизнь связанных с этими инцидентами лиц, в частности тех, кто требовал 
судебного разбирательства. Он запросил информацию об этих случаях и о мерах, 
принятых правительством. 

292. 10 августа 1989 года правительству Мексики была направлена еще одна 
телеграмма относительно имевших место, по утверждениям, угроз смерти в адрес 
юридического представителя общины индейцев племени махма в Эмбаркадеро в 
муниципалитете Иламатлан, Веракрус, адвоката Росарио Уэрты Лары. Согласно 
полученной информации, 7 июля 1989 года в Эмбаркадеро был убит крестьянин 
Педро Эрнандес. Утверждалось, что представитель департамента по проведению 
аграрной реформы в Веракрус Марио Рамирес Бретон предупреждал его, чтобы тот 
не возвращался в Эмбаркадеро, поскольку его убьют. Аналогичное 
предупреждение, по утверждениям, получили крестьяне Сосимо Эрнандес и Каролина 
Рамирес, а также адвокат Росарио Уэрта Лара. 12 июля 1989 года тот же 
сотрудник, как утверждается, во второй раз предупредил адвоката о том, чтобы 
она не ездила в Уаякокотлу, поскольку ее убьют, и такое же предупреждение 
получил и Сосимо Эрнандес, так как оба они "были явно избраны объектами для 
нападения". 
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293. Специальный докладчик обратился к правительству с призывом принять меры 
по защите права на жизнь этих подвергшихся угрозам людей и запросил информацию 
о мерах, принятых правительством. 

294. 25 августа 1989 года от правительства Мексики был получен ответ на 
телеграмму Специального докладчика от 6 июля 1989 года; в ответе говорилоь о 
том, что убийство Артемио Маркоса Эрнандеса ни в коей мере не было казнью без 
судебного разбирательства или произвольной казнью, а представляло собой 
уголовное преступление, и что компетентные органы штата Идальго провели его 
расследование, включая вскрытие, но обнаружить преступников пока не удалось. 

295. 29 августа 1989 года от правительства Мексики был получен ответ на 
телеграмму Специального докладчика от 10 августа 1989 года; в ответе 
говорилось, что мандат Специального докладчика не распространяется на 
указанный инцидент. В нем говорилось, что правительство штата Веракрус 
расследовало этот случай, что проводимое в настоящее время техническое и 
юридическое исследование по вопросу о земельных угодьях в муниципалитете 
Иламатлан, Веракрус, выявило определенное недовольство среди мелких 
землевладельцев и что серьезная проблема землевладения в этом муниципалитете 
породила конфликты, включая применение силы. В этой связи министр по 
проведению аграрной реформы предупредил адвоката Уэрту о том, что может! 
возникнуть недовольство и что лишь одно ее присутствие может вызвать 
беспорядки. Адвокат, как представляется, приняла это предупреждение 
г-на Рамиреса Бретона вполне доброжелательно и без какого-либо недопонимания. 

296. 20 октября 1989 года был получен еще один ответ на телеграмму 
Специального докладчика от 10 августа 1989 года относительно убийства Педро 
Эрнандеса Рейеса. Согласно этому ответу, он был убит б июня 1989 года/ 
возвращаясь домой с судебного процесса в штате Идальго в месте под названием 
Текоматечико, расположенном по дороге из Иламатлана в Эмбаркадеро. Управление 
окружного прокурора в Уаякокотле, Веракрус, провело предварительное 
расследование этого случая, а судебная полиция Уаякокотлы и Иламатлана| 
продолжает следствие. 

Никарагуа 

297. 24 июля 1989 года правительству Никарагуа было направлено письмо, в 
котором содержались утверждения о том, что члены "контрас" якобы были 
расстреляны силами безопасности. Во второй половина 1988 года были 
зарегистрированы следующие случаи: 

a) 18 июля 1988 года полиция из Дириамбы убила крестьянина Хосе Мануэля 
Эрнандеса Сото, когда он оказывал сопротивление при аресте своего сына 
Франсиско (Эль Карризал, Карасо); 

b) 12 августа 1988 года сотрудники государственной безопасности 
арестовали крестьянина Альфонсо Лопеса Риверо в Эстали. Несколько дней спустя 
министерство внутренних дел заявило, что Лопес - член "контрас" - погиб при 
оказании сопротивления солдатам; 

c) б сентября 1988 года в Сан-Исидро, Матагалпа, был арестован Винсент 
Руис Акунья. Через несколько дней в больнице Тринидад было обнаружено его 
тело; 

d) 28 октября 1988 года солдаты убили Гавино Мартинеса Гарсиа, когда он 
работал в поле в Васлала, провинция Селайя; 

e) 27 июля 1988 года Элеасар Эррера, председатель отдела консервативной 
партии в Матагалпа, был убит солдатами; 
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f) 24 августа 1988 года Валерьяно Торрес Гомес, член городского совета 
Балле дель Вапи, был убит в порту Эсеперанса солдатами. 
298. Специальный докладчик запросил информацию по этим утверждениям и, в 
частности, информацию о каких-либо расследованиях, проведенных компетентными 
властями, включая вскрытие трупов, а также о мерах, предпринятых в целях 
предотвращения каких-либо дальнейших смертельных случаев. 

299. 16 марта, 12 мая, б июня, 3 июля и 20 сентября 1989 года поступили 
ответы от правительства Никарагуа на письма Специального докладчика от 28 июля 
и 9 ноября 1988 года относительно случаев суммарных или произвольных казней 
следующих лиц: 

a) Роджер Франсиско Поведа Осорио. 8 апреля 1987 года Роджер Франсиско 
Поведа Осорио был приговорен к двум с половиной годам тюремного заключения за 
вооруженный грабеж. Он начал отбывать наказание в исправительно-трудовой 
колонии "Марио Гонсалес". 24 мая 1987 года г-н Поведа начал принимать 
спиртные напитки с раннего утра, а вечером он достал револьвер и сказал своим 
друзьям, что собирается покончить жизнь самоубийством, поскольку у него 
осталось много нерешенных проблем. Однако попытка самоубийства была 
предотвращена. Ранним утром г-н Поведа, ухитрившись достать другой револьвер, 
выстрелил себе в живот; он умер в присутствии свидетелей; 

b) Эдди мрсес Баррера Моралес. В 8 час. 45 мин. утра 21 апреля 
19818 года Эдди Мосес Баррера Моралес и франсиско Баррера, оба военнослужащие 
Сан|цинистской народной армии из подразделения, расположенного в офицерском 
центре "Иларио Санчес", Инотега, подошли к такси, которое стояло напротив 
отдела государственного аукциона в Манагуа. Они угрожали владельцу такси, 
захватили его личные вещи и принудили его отвезти их в город Леон. 
В 11.00 утра в тот же день эти люди угрожали застрелить из ружей двух офицеров 
сандинистской полиции на 81-м км. дороги Манагуа-Леон, которых они обезоружили 
и ограбили. Затем они поменяли автомашины, бросили такси, заставили 
полицейских отвезти их в Пагроника (Мальпаисилло) и оставили их там. 
В 7 час. 30 мин. утра следующего дня, т.е. 28 мая 1988 года оба Барреры, 
пытавшиеся скрыться, перехватили небольшой грузовик и заставили водителя 
отвезти их на ферму "Куатро Палое". Водителю удалось известить полицию о 
местонахождении обоих мужчин, и в результате этого полиция из Сан-Франсиско 
Либре с помощью полиции из Леона обнаружила обоих Баррера в покинутом доме; 
их призвали сдаться, однако они открыли огонь, и в результате перестрелки Эдди 
Баррера был убит, а Франсиско Баррера получил ранения; 

c) Карлос Ходе Дауне. Карлос Ходе Дауне был арестован 19 мая 1988 года 
полицией из Корн Айленда и отправлен в полицейский участок. Мельвин Давила 
Coca, лейтенант министерства внутренних дел, который был послан из Блюфилдса 
арестовать Ходса Даунса и Омара Аполинара Амадора Балле, механика из 
Кукрахилла, вывез Ходса Даунса из полицейского участка в 23 час. 20 мин. 
19 мая 1988 года и приказал ему бежать. Давила Coca и Амадор Балле затем 
выстрелили ему в спину. Он был доставлен в больницу Корн Айленда, где ему 
оказали первую медицинскую помощь. Однако из-за неопытности медицинских 
сестер Ходе Дауне умер 20 мая 1988 года по причине обильного кровотечения. 
Военный трибунал приговорил Мельвина Давилу Coca и Омара Амадора Балле к шести 
годам тюремного заключения; 

б) Хосе Феликс Лаго Сото. В ответ на жалобу, поданную в связи со 
смертью Феликса Лаго Сото в пятый армейский батальон, военный суд этого района 
провел расследование событий, участниками которых якобы явились два 
военнослужащих. В период с 4 по 7 марта 1988 года солдаты из батальона Педро 
имели вооруженное столкновение с группой повстанцев из Вилла Альдерс 
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(район Эль Альмендро Нуева Гинеа), в ходе которого ранили и арестовали 
Феликса, который укрывался под именем Адольфо. В тот же день его отправили в 
53-й батальон, где ему оказали медицинскую помощь. 10 марта в 7 час. вечера 
он убежал из палаты, выпрыгнув из окна, а солдаты, стоявшие на охране, сделали 
предупредительные выстрелы, на которые он не прореагировал. Тогда охранники 
выстрелили в него, в результате чего он скончался на следующий день. В ходе 
последующих расследований, которые включали в себя взятие показаний руково
дителя медицинской службы 53-го стрелкового батальона и двух других лиц, все 
пришли к выводу, что Феликс совершил побег, не повиновался предупредительным 
выстрелам, и был застрелен. И наконец, суд, который рассматривал это дело, 
постановил прекратить слушание дела, поскольку военнослужащие действовали на 
основании пункта 9 статьи 28 уголовного кодекса, который гласит: "Статья 28 -
От уголовной ответственности освобождаются в следующих случаях: (9) Любое 
лицо, исполняющее свои служебные обязанности либо совершающее законный акт при 
исполнении своих обязанностей в силу приказа или постановления". 

e) Семья Kpvc Марена. 17 января 1988 года в деревне "Эль Чили", округ 
Сан Район (провинция Матагальпа), была убита семья Крус Марена. Это убийство 
совершили Антонио Альмерон, Хуан Треминио Мендоса и Асинто и Гильермо Лопес. 
Убийство было совершено по причине спора, возникшего из-за участка земли, 
который был продан Сантосом Хернандесом Филипе Круса. Убийцы прошли на 
кукурузное поле, вооруженные автоматическими ружьями и мачетами; они открыли 
огонь по семье Крус Марена и убили Глорию Марена, Филипе Круса, Сандру Марена, 
мальчика Хоана Круса Марена и еще одного неизвестного мальчика, а также ранили 
в спину юношу Аиро Круса. Затем убийцы выместили свою злобу на телах убитых. 
Получив информацию о случившемся, министерство внутренних дел провело 
расследование и арестовало Асинто и Гильермо Лопеса, которые были осуждены и 
приговорены каждый к 30 годам тюремного заключения. Хуан Треминио Мендоса 
был убит при оказании сопротивления аресту; что касается Антонио Альмерона, 
то его не удалось арестовать, и он все еще остается на свободе. Никто из 
военнослужащих страны не был замешан в описанных действиях, а преступниками 
являются гражданские лица. 

f) Мария Евстасия Леон Эстрада. На основе жалобы, поданной Марйо Леон 
Солано, было начато судебное разбирательство в связи с заявленным убийством 
Марии Евстасии Леон Эстрада. В результате проведенного расследования, а также 
основываясь на заявлениях свидетелей, удалось установить обстоятельства 
убийства, которые описываются ниже. В ночь на 4 сентября 1987 года рота в 
25 человек Народной сандинистской армии подверглась нападению со стороны 
группы повстанцев в районе Кампана, расположенном вблизи вспомогательной базы 
Эль Гуабо в провинции Сенто Томас, (округ Шонталес). Нападение было орбито, а 
повстанцы бежали. Военнослужащие преследовали их, и когда они пробегами мимо 
дома Марии Евстасии Леон Эстрада, они увидели, что она и ее двое детей были 
убиты в перекрестном огне. Ввиду вышесказанного военный суд заслушал это дело 
и установил, что военнослужащие Народной сандинистской армии не несут 
уголовной ответственности по причине гибели Марии Евстасии Леон и ее детей, 
которая произошла при обстоятельствах, не влекущих какой-либо индивидуальной 
уголовной ответственности. Вследствие этого военный суд постановил закрыть 
это дело. 

Пакистан 

300. 30 октября 1989 года правительству Пакистана было направлено письмо, в 
котором содержались утверждения о том, что, согласно указу XX от 26 апреля 
1984 года, который запрещает жителям общины Ахмадис исповедовать свою веру, 
несколько лиц этой общины были убиты или стали объектом убийства со стороны 
неизвестных лиц или возбужденной толпы. Власти якобы не вмешались и не 
защитили указанных лиц от нападения; они также не провели расследования 
убийств или попыток убийств. 
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301. В письме были описаны следующие случаи, якобы имевшие место в 1989 году: 

a) 9 марта 1989 года в Сиалкоте адвокат Каваджа Сарфараз Ахмади 
подвергся нападению и был тяжело ранен мужчиной, который в прошлом пытался 
убить Ахмади, экономиста по специальности; 

b) 9 апреля 1989 года в Файсалабаде подвергся нападению Захир Ахмад, 
который был серьезно ранен мужчиной из Ахмадийя; 

c) 14 мая 1989 года в Сакранде (район Навабшах провинции Синдх) доктор 
Монавар Ахмад был застрелен в своей клинике двумя неизвестными лицами; 

й) 16 июля 1989 года в Шак Сикандере (провинция Гуджарат) подвергся 
нападению Назир Ахмад и был застрелен во время драки между жителями деревни 
Ахмади. Два других жителя ахмади и один мужчина, не являющийся местным 
жителем, также были застрелены. Полиция проводит расследование этого 
происшествия; 

e) 2 августа 1989 года в Квази Ахмад (район Навабшах провинции Синдх) 
неизвестный выстрелил в доктора Абдулу Кадира в его клинике. Этот доктор 
скончался по пути в больницу. Говорят, что он является двенадцатой жертвой 
нападений в Ахмадисе, провинция Синдх; 

f) 28 сентября 1989 года в Навабшахе (провинция Синдх) двое неизвестных 
застрелили доктора Абдулу Каллуса, ахмади, когда он возвращался в свою клинику. 

302^ Кроме того, сообщалось, что четверо заключенных ахмади, которые были 
приговорены к смертной казни специальным военным трибуналом в 1986 году, 
не попали под амнистию, и их дело не было пересмотрено, хотя правительство 
якобы объявило в декабре 1988 года о том, что смертные приговоры, вынесенные 
военными судами, являются недействительными. Этими четырьмя лицами являлись 
Мохаммад Лиас Мунир и Наим уд-Дин, приговоренные к смертной казни в феврале 
1986 года специальным военным трибуналом № 62 в Мултане, а также Назир Ахмад 
Куреши и Рафи Ахмад Куреши, приговоренные к смертной казни 3 марта 1986 года 
специальным военным судом в Суккуре. 

303. Специальный докладчик запросил информацию по этим случаям, и в частности 
информацию о каких-либо расследованиях, проведенных компетентными властями, 
включая вскрытие трупов, а также о мерах, предпринятых в целях предотвращения 
подобных случаев в будущем. 

Панама 

304. 14 ноября 1989 года правительству Панамы было направлено письмо, 
содержащее утверждения о том, что за прошедший год был совершен ряд убийств, 
ответственность за которые якобы несут военнослужащие правительственных 
войск. Этими случаями являются следующие: 

а) Николас Ван Клеф. Этот 52-летний голландец, сотрудник миссии в 
Панаме, из религиозного ордена паулинов, был ранен 7 мая 1989 года 
военнослужащим батальона Пас панамских вооруженных сил им. Ольмейдо Эспиноса. 
Согласно полученной информации, в воскресенье, 7 мая священник Ван Клеф вместе 
со своим шестнадцатилетним сыном ехал на машине в Санта Марта (Бугаба, 
провинция Ширикис) для отправления службы. В это время произошел несчастный 
случай. Пострадавшего доставили в больницу, где он скончался от ран на 
следующий день; 
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b) ЛУИС Антонио Гонсалес Сантамария. Этот 21-летний студент 1 курса 
юридического факультета Панамского университета был смертельно ранен 3 августа 
1989 года военнослужащим Панамских вооруженных сил из подразделения по борьбе 
с повстанцами, которое известно под названием "доберманы". Этот случай 
произошел на территории университета в 3 часа дня возле здания 
музыкально-художественного факультета при разгоне антиправительственной 
демонстрации, которая выступала также против руководства представительства 
ОАГ. Вскоре он скончался от ран в больнице Белла Виста. 

305. Специальный докладчик запросил информацию по этим случаям, и в частности 
информацию о каких-либо расследованиях, проведенных компетентными властями, 
включая вскрытие трупов, а также о мерах, предпринятых в целях предотвращения 
подобных случаев в будущем. 

Перу 

306. 3 мартя 1989 года правительству Перу была направлена телеграмма 
относительно якобы имевшей место угрозы жизни Бенедикта Марии Валенсуелы 
Окайо, который дал показания в прокуратуре Карлос Эскобар Пинеда относительно 
суммарных или произвольных казней 28 лиц в Кайяра 13 мая 1988 года. 
Специальный докладчик сослался в этой телеграмме на свою телеграмму от 
4 января 1989 года относительно якобы имевшей место казни свидетелей событий в 
Кайяра и угроз расправиться с Карлосом Эскобаром Пинедой, а также 
посягательства на жизнь Бенедикта Марии Валенсуелы Окайо (E/CN.4/1989/25, 
пункты 208-209). 

307. Утверждалось, что, поскольку все другие лица, которые давали показания в 
прокуратуре Эскобару Пинеде о причастности вооруженных сил к убийствам, были 
убиты или исчезли, Валенсуела Окайо является теперь единственным свидетелем 
этих убийств, и что не предпринято никаких специальных мер по защите е,е жизни. 

308. Специальный докладчик запросил информацию о мерах по защите жизни лиц, 
которым угрожали расправой. 

309. 8 марта 1989 года была направлена еще одна телеграмма относительно угроз 
жизни Лукаса Кахайи Уамана, председателя Фронта обороны провинции Сан-Мартин. 
Согласно полученной информации, 24 февраля и 26 августа 1988 года в его дом 
были брошены динамитные шашки; кроме того, имели место угрозы расправиться с 
ним и с членами его семьи, которые поступили якобы от военнослужащих 
полувоенной группы "Коммандо Родриго Франко". 

310. Специальный докладчик обратился к правительству с призывом провести 
расследование вышеупомянутых утверждений и попросил представить информацию о 
результатах такого расследования, а также о мерах по защите упомянутого лица. 

311. 3 июля 1989 года правительству Перу была направлена еще одна телеграмма, 
в которой говорилось об угрозах на жизнь Хулио С. Фалкони Гонсалеса, адвоката, 
который, как утверждалось, принимал участие в расследовании случаев суммарных 
казней и исчезновений, а также других политических преступлений. Согласно 
информации, Фалкони Гонсалес получил множество анонимных угроз расправиться с 
ним; ему также сообщили, что за его юридической консультацией ведется 
наблюдение со стороны лиц, которые разъезжают на автомобилях без номеров и с 
затемненными стеклами. Кроме того, в перуанском журнале недавно была 
опубликована статья, в которой утверждалось, что он является адвокатом из 
организации "Сендеро Луминосо" и по работе хорошо знал адвоката Мануэля 
Фебреса, убитого в июле 1989 года членами "Командо Родриго Франко". Все эти 
события заставляют его опасаться за свою жизнь и безопасность. 
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312. Специальный докладчик обратился к правительству с призывом провести 
расследоание этого случая и принять меры по защите его жизни, а также запросил 
информацию о результатах расследования и о мерах, принятых правительством. 

313. 24 июля 1989 года правительству Перу было направлено письмо, в котором 
утверждалось, что в первой половине 1989 года имели место многочисленные 
нарушения права на жизнь жителей Перу, в частности в районах, где объявлено 
чрезвычайное положение. По состоянию на 29 апреля 1989 года чрезвычайное 
положение было объявлено в 55 провинциях и 8 округах, в которых проживает 
более 45% всего населения страны. В так называемых "чрезвычайных районах" 
отряды вооруженных сил, созданные на основании закона № 24.150, получили 
обширные полномочия по контролю над жителями. В 1988 году число убийств по 
политическим причинам составило 1 460 - цифра, превышающая статистику, 
сообщенную за предыдущие годы. Большинство жертв составили гражданские лица 
(787 лиц, согласно одному источнику). Большинство смертей приписывается таким 
группам, как "Сендеро Луминосо" ("Светлый путь") и "Мовимиенто Тупак Амару" 
(революционное движение "Тупак Амару"). 

314. Однако, согласно многочисленным сообщениям, ответственность за гибель 
людей несут вооруженные силы, силы безопасности и полувоенная группа под 
названием "Командо Родриго Франко". Как сообщается, эта группа несет 
ответственность за целый ряд убийств, включая убийство члена перуанского 
парламента. Она также совершила другие террористические акты против членов 
различных оппозиционных партий. Сообщается также, что "Командо Родриго 
Франко" несет ответственность за террористические действия против членов 
католической церкви в Пуно, похищение и убийство адвоката Мануэля Фебреса в 
июле 1988 года, а также за смерть журналистов, профсоюзных деятелей, борцов за 
права человека и других лиц и за угрозы расправы, которые принудили многих 
граждан покинуть свои жилища в Перу, чтобы защитить свою жизнь и жизнь своих 
родных. Согласно сообщениям и показаниям свидетелей, такие акты, 
осуществляемые этой группой, указывают на то, что она является полувоенной 
группой "коммандос", состоящей из членов национальной полиции и/или лиц, 
связанных с правящей партией. Утверждалось также, что государственные органы, 
ответственные за поддержание общественного порядка, не предприняли никаких 
действий по расследованию террористических актов, совершаемых этой группой. 
Несмотря на то, что была создана парламентская комиссия по расследованию 
действий этой группы, судебные власти никого не арестовали и не предъявили 
никому обвинений за указанные действия, которые имели место в районах, где 
вооруженные силы установили жесткий контроль. Этой группе приписывается 
совершение следующих актов: 

315. 13 февраля 1989 года были обнаружены тела Саула Канторала, генерального 
секретаря Национальной федерации рабочих горнодобывающей и металлургической 
промышленности Перу, и Консуэло Гарсиа, члена "Лас Филоменас", организации, 
занимающейся общеобразовательной подготовкой жен шахтеров. У последнего из 
убитых была пробита голова, по-видимому, в результате наезда на него 
автомашины. К телам были прикреплены записки, содержащие лозунги и угрозы, из 
которых можно сделать вывод, что ответственность за эти убийства несет 
"Сендеро Луминосо". Однако руководители национальной федерации рабочих 
горнодобывающей и металлургической промышленности Перу заявили, что они 
не верят, что ответственность несет "Сендеро Луминосо", поскольку все 
руководители шахтеров получили письма, содержащие угрозы от "Командо Родриго 
Франко", которая, вероятно, создана из правительственных войск. Согласно 
полученной информации, Саул Кантонал возглавлял две забастовки шахтеров, и 
владельцы шахт, имеющие связи с "Сендеро Луминосо", обвиняли его. 
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316. Правительственные войска совершили следующие убийства: 

a) 31 мая 1988 года Хавьер Эдуардо Арраско Катпо, студент 
биологического факультета университета Сан-Маркое был застрелен полицией; 

b) 18 июля 1988 года Карлос А. Барнетт Аспур в возрасте 28 лет, студент 
5 курса юридического факультета университета Сан-Маркое и бывший лидер 
федерации студентов Национального инженерного института, погиб от выстрела, 
совершенного гражданской гвардией во время демонстрации; 

c) Хернан Посо Баррьенос в возрасте 21 года, студент антропологического 
факультета университета Сан-Маркое, был застрелен полицией во время 
демонстрации 12 октября 1988 года; 

<3) 25 ноября 1988 года Хектор Рауль Лауреано Реймундо в возрасте 
18 лет, студент 1 курса педагогического факультета, был застрелен 
военнослужащими гражданской гвардии, которые сбили его с ног и выстрелили ему 
в голову и грудь 5 пуль в Национальном университете Перу; 

e) в течение 1988 года были убиты несколько свидетелей кровавой 
расправы в Кайяра (E/CN.4/1989/25, пункт 210). 15 декабря 1988 года группа 
хулиганствующих лиц захватила автобус, в котором ехали мэр района Кайяра, 
Хустиниано Тинко Гарсиа и секретарь городского совета Фернандина Паломино 
Квиспе, которые являлись свидетелями событий в Кайяра и которые обвиняли 
военнослужащих в совершении различных преступлений. Лица, захватившие 
автобус, угрожали пассажирам, заставили их выйти из автобуса и отойти в 
сторону, за исключением двух упомянутых выше лиц и водителя автобуса. 
Согласно показаниям свидетелей, Тинко Гарсиа и Фернандина Паломино были 
подвергнуты пыткам, а затем расстрелены из автомата. Водитель Антонио Феликс 
Гарсиа Типе был привязан к автобусу, который был затем взорван гранатой« 

f) 24 ноября 1988 года корреспондент журнала "Каретас" Эдуардо Рохас 
Арсе и корреспондент газеты "Актуалидад" Хуго Бустиос Сааведра, направленные 
своими издательствами в город Эрапата (провинция Хуанта, Айякучо), были 
застрелены группой замаскированных лиц. Эта группа убила Бустиоса Сааведру и 
ранила Рохаса Арсе, которого впоследствии доставили в больницу. Согласно 
сообщениям, во время этого происшествия поблизости находился патруль граждан
ской гвардии и военнослужащих, и он являлся свидетелем случившегося, однако не 
предпринял никаких действий по сбору информации об убийстве. Свидетели 
заявили, что лица, совершившие убийства, являются военнослужащими, включая 
армейского капитана, который подошел к Бустиосу Сааведре и застрелил его; 

д) 7 декабря 1988 года военнослужащие убили Максимо Виллакрисиса 
Хенрикеса и Вильберта Контрераса Гарсиа в Ньяуинпукио, Кина; 

h) 16 января 1989 года была арестована, а затем 8 января 1989 года 
исчезла Мария Гинарита Писко Писанго в возрасте 26 лет, жена Хуана Пабло 
Сабойя Пуэрта, которого арестовали пять солдат, ворвавшиеся в их дом. Вскоре 
после этого ее обнаружили мертвой. Она была привязана к дереву, и на ее теле 
виднелись следы пыток, изнасилования, а также пулевое ранение; 

i) 13 апреля 1988 года 43-летний торговец Элеодоро Бандесу Анкаси был 
арестован военнослужащими на ферме Пампачокка (Льяурикоча, провинция 
Хуанкавелика). Его тело было обнаружено в Льяурикоча 22 декабря 1988 года; 
на нем виднелись следы жестоких пыток. 
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j) 1 февраля 1989 года двухмесячный ребенок Елена Ньяинила была убита 
солдатами, которые выхватили ее из рук матери и с силой бросили на землю, в 
Килкакаса (район Котаруса, провинции Аймараес, Апуримак); 

к) 9 февраля 1989 года во время мирной демонстрации, организованной 
крестьянской федерацией Укаяли на площади Пукаллпа, Укаяли, были застрелены 
полицией 8 крестьян. Сообщалось, что за эти убийства несет ответственность 
специальный оперативный отряд национальной полиции. Согласно неподтвержденным 
сообщениям, с этой площади в грузовике были увезены тела 20 убитых; 

1) 17 мая 1989 года солдаты третьего стрелкового батальона 
Ольянтайтамбо ворвались в местечко Калабаса (район Марипоса провинции Сатипо, 
округ Хунин) и арестовали 20 человек. 18 мая 1989 года на берегах реки 
Калабаса были обнаружены тела 11 людей, арестованных в Калабаса. Сообщалось 
также, что троим из арестованных удалось бежать, двое были освобождены после 
пыток, а четверо пропали без вести. 

317. 15 июня 1989 года г-н Фернандо Махиа Эгошега, адвокат и председатель 
провинциального комитета "Объединенных левых" в Оксапампа, и Аладино 
Мельгарехо Понсе, школьный учитель и руководитель "Единого союза учителей 
Перу" были арестованы военнослужащими в их домах. Их тела были обнаружены 
18 июня 1989 года в Оксапампа (округ Серро де Паско); на телах виднелись 
пулевые раны, а также следы пыток. 

318j. Специальный докладчик запросил информацию по этим утверждениям, и в 
частности информацию о любых расследованиях, проведенных компетентными 
властями, включая вскрытие трупов, а также о мерах, предпринятых в целях 
предотвращения подобных случаев в будущем. 

319. 26 сентября 1989 года Специальный докладчик направил еще одну телеграмму 
правительству Перу, в которой сослался на свои телеграммы от 13 июля 
1988 года, 9 января и 3 марта 1989 года и на свое письмо от 28 июля 1988 года 
по вопросу об убийствах в мае 1988 года в Кайяра (район Айакучо), а также о 
задержании и убийствах ряда свидетелей вышеупомянутого происшествия и угрозах 
расправы в адрес Карлоса Эскобара Пинеды, специального уполномоченного, 
который проводил расследование этого случая. Специальный докладчик также 
сослался на сообщение о том, что медсестра в возрасте 22 лет Марта Крисостомо 
Гарсиа, являвшаяся свидетельницей убийств в мае 1988 года в Кайяра, была убита 
8 сентября 1989 года в своем доме в районе Сан-Хуан Баутиста де Хуаманга 
(Айякучо) восемью мужчинами, на которых были надеты маски и военная форма. 
Она являлась девятым свидетелем убийств в Кайяра. 

320. Ввиду сообщенных убийств ряда свидетелей происшествия в Кайяра, включая 
убийство Марты Крисостомо Гарсиа, Специальный докладчик выразил серьезное 
беспокойство за жизнь Эскобара Пинеды и других оставшихся в живых свидетелей. 
Он обратился к правительству с призывом провести тщательное расследование 
убийства Марты Крисостомо Гарсиа в целях привлечения к ответственности 
виновников и принятия всех необходимых мер по защите жизни соответствующих 
лиц, а также запросил информацию о результатах и ходе расследования, 
проводимого правительством по поводу происшествия в Кайяра и убийств 
свидетелей, а также о мерах, принятых правительством по защите указанных лиц. 

321. 29 сентября 1989 года правительству Перу была направлена еще одна 
телеграмма относительно угроз в адрес Хосе Антонио Бурнео Лабрин, 
исполнительного директора Центра исследований и действий в защиту мира. Ему 
угрожали за его деятельность, а также за то, что он организовал предоставление 
гуманитарной помощи жертвам нарушений прав человека. 
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322. 16 сентября 1989 года около 1 часа ночи вооруженный мужчина, одетый в 
форму гражданской гвардии, постучал в дверь дома Бурнео Лабрина в Лиме, 
отказавшись сообщить свое имя. Тревога за жизнь Бурнео Лабрина была выражена 
в связи с убийством Коки Хуанали, адвоката, в его доме в Паско, при 
аналогичных обстоятельствах. 

323. Специальный докладчик обратился к правительству с призывом принять 
необходимые меры по защите жизни указанного лица и попросил представить ему 
информацию о мерах, предпринятых в этом направлении. 

324. 30 октября 1989 года правительству Перу было направлено еще одно письмо, 
препровождающее утверждения о том, что нарушается право на жизнь следующих лиц 
со стороны правительственных войск или полувоенных группировок, связанных с 
войсками: 

a) Эстанислао Поланко Рохас, Франсиско Рамос Баутиста, Виргилио 
Барьентос Рамос, Виргинио Барьентос Поланко, Эстебан Барьентос Вега, Андре 
Уамани Поланко, Мария Баутиста Киспе, Франко Рамирес, Клементе Чаупион 
Барьентос и Игнасьо Тито. 27 июня 1989 года группа солдат, действуя по 
приказу четырех офицеров, заняли деревню Пампамарка (район Аукара, провинция 
Луканас, округ Айакучо). Сообщается, что жителей деревни привели на площадь и 
держали там двое суток. Затем солдаты ограбили и убили всех вышеупомянутых 
лиц, которые отказались сотрудничать; 

b) Доминго Киспе, 95 лет, Нативидад Киспе, 90 лет, Крисостомо Кондори 
Киспе, 58 лет, и Алехандро Киспе Кондори, 60 лет, были убыты при 
обстоятельствах, аналогичных тем, которые были изложены в предыдущем пункте 
при описании случившегося в деревне Санта Ана, провинция Луканас; 

c) Луис Альберто Альварес Агиляр и Хосе Абель Пайес Малпартида. 
Сообщается, что эти два студента университета были убиты членами полувоенной 
группы 27 июля 1989 года недалеко от курорта Сан Бортоло, южнее Лимы. 
Сообщается также, что район, где были обнаружены их тела, является военным 
районом, который часто инспектируется армейскими подразделениями; 

d) Коки Самуэль Уамали Санчес, 32 года, адвокат, директор по 
национальным и международным вопросам Комитета прав человека в Паско. 
Сообщается, что 23 августа 1989 года во время действия комендантского часа 
г-н Уамали был взят в своем доме в Хирон Хосе Олайя 405, Сан Хуан Пампа, Серро 
де Паско, неопознанными лицами, которые носили военные каски и были вооружены 
ружьями. Его тело было обнаружено на следующий день со следами пыток; 

e) Педро Валенсуэла Тамайо и Мануэль Мехиа Кортрина. Сообщается, что 
эти два крестьянина, председатель и казначей крестьянской общины Урипампа, 
район Сан Маркое провинции Хуари округа Анкаш, исчезли 31 июля 1989 года в 
районе Катак, провинция Рекай. Их изуродованные тела были обнаружены 
б сентября возле озера Керокоча; в затылке каждого из них виднелось отверстие 
от пули. Основываясь на заявлениях жителей Сан Маркоса и жителей общины 
Урипампа, имеются веские основания полагать, что ответственность за эти 
убийства несет Глисерио Маурисио Родригес, мэр района Сан Маркоса, а также 
военнослужащие, так как к этим крестьянам без конца приставали по причине их 
якобы причастности к террористирческим действиям; 

f) Вальтер Вильфредо Валер Муналла. Сообщается, что этот 20-летний 
студент был задержан солдатами 20 сентября 1989 года у военных бараков Лос 
Кабитос при исполнении им обязанностей, связанных с обязательной военной 
службой. 7 октября 1989 года у дверей его места работы было обнаружено его 
тело со следами пыток. 
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325. Специальный докладчик попросил представить информацию по всем этим 
случаям, и в частности информацию о каких-либо расследованиях и мерах, 
принятых властями и/или судебными органами по установлению фактов и по 
привлечению виновных к уголовной ответственности. 

326. 20 апреля 1989 года от правительства Перу был получен ответ на 
телеграмму Специального докладчика от 8 марта 1989 года относительно дела 
Лукаса Кахай Уамана, в котором препровождался ответ от министерства обороны 
Чили, гласящий, что просьба Специального докладчика была направлена 
Совместному командованию вооруженных сил, с тем чтобы это командование могло 
принять соответствующие меры. 

327. 21 апреля 1989 года от правительства Перу было получено письмо, в 
котором говорилось, что 15 апреля 1989 года члены террористической группы 
"Сендеро Луминосо" убили Жозефа Пишера, австралийского журналиста, а также 
служащего из "Аухилио Флувиал Амазонико" - неправительсвтенной организации, 
осуществляющей программу здравоохранения в округе Укайяли - и что это убийство 
показало, что группа "Сендеро Луминосо" не имеет никакого уважения к 
человеческой жизни и несет ответственность за нарушение прав человека в Перу. 

328. 2 мая 1989 года от правительства Перу был получен ответ на телеграмму 
Специального докладчика от 3 марта 1989 года относительно случая с Мария 
Валенсуэло Окайо, в котором препровождался ответ министерства обороны, 
сообщавший, что просьба Специального докладчика направлена в Объединенное 
командование вооруженных сил для принятия соответствующих мер. 

329. 28 июня 1989 года был получен еще один ответ по этому же делу, которым 
препровождался ответ от министерства обороны. В ответе министерства обороны 
заявлялось, что "правоохранительные органы в районах, где объявлено 
чрезвычайное положение, обеспечат защиту жизни лиц, которым угрожают так же, 
как и всему населению в целом". 

330. 3 мая 1989 года был получен ответ от правительства Перу на телеграмму 
Специального докладчика от 14 октября 1988 года относительно угроз жизни 
Анхело Мендоса де Оскарса и Марио Кавальканти Гамбоа. Согласно этому ответу, 
просьба Специального докладчика была направлена в министерства юстиции, 
внутренних дел и обороны, и министерство внутренних дел сообщило, что "органы 
правопорядка в районах, где объявлено чрезвычайное положение, обеспечивают 
защиту населения в целом". Оно также указало, что, учитывая, что в 
подрайоне 5 расквартировано небольшое число солдат, "не представляется 
возможным обеспечить индивидуальную защиту жизни всех тех, а вдрес которых 
поступили угрозы расправы". 

331. 19 мая 1989 года от правительства Перу было получено письмо, в котором 
сообщалось, что 27 апреля 1989 года был убит Эдильберто Арройо, депутат от 
"Искьерда унида", а б мая был убит Пабло Норбертоли, депутат от Перуанской 
апристской партии. За эти убийства несут ответственность террористические 
группы, которые организовали волну насилия в Перу. В ответе также говорилось, 
что эти акты являются прямым указанием на то, что террористы намерены помешать 
предстоящим муниципальным и президентским выборам, которые должны состояться в 
Перу, и поставить тем самым под угрозу демократию и правопорядок. 
Правительство убеждено, что информация об этих преступных актах поможет 
правильно понять проблемы, стоящие перед Перу в настоящее время, и обеспечить 
мир, развитие и социальную справедливость, которые ежедневно ставятся под 
угрозу акциями террористических групп, по мнению которых, права человека и 
свободы, как концепции, лишены всякого смысла. 
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332. б июня 1989 года от правительства Перу было получено письмо, в котором 
говорилось, что террористическая группа совершила убийство журналистки газеты 
"Эль Комерсио" Барбары Д'Ахилла. Г-жа Д'Ахилла, эколог и природовед, была 
убита в округе Уанкавелика вместе с перуанским инженером Эстэбаном Боторкесом, 
сотрудником корпорации по развитию, который выполнял задание журнала и собирал 
информацию о торговле наркотиками в Южной Америке. 

333. 28 июня 1989 года от правительства Перу был получен ответ на письмо 
Специального докладчика от 9 ноября 1989 года, которым препровождался ответ 
министерства обороны. В этом ответе говорилось, что было проведено 
расследование произвольных казней, которые имели место в национальной зоне 
безопасности Центра. В результате этого расследования было установлено, что 
военнослужащие этой зоны не причастны к случаям, упомянутым в письме, и что 
там не зарегистрировано никаких инцидентов. 

Филиппины 

334. б июля 1989 года правительству Филиппин была направлена телеграмма, 
содержащая сообщение о том, что жизнь 25 человек, имена которых, как 
сообщается, включены в так называемые "списки приговоренных", находится под 
угрозой. Согласно этой информации, "списки приговоренных" в последнее время 
распространялись в некоторых частях провинции Негрос Оксиденталь членами 
Территориальных подразделений гражданского ополчения (ТПГО) под 
непосредственным командованием и наблюдением Вооруженных сил Филиппин. В этом 
также принимали участие полувоенные группы активистов. Утверждается, что 
военными властями не было принято никаких мер для предотвращения 
распространения таких "списков приговоренных". В это число 25 лиц входили 
заслуженный епископ в отставке епархии Баколод, пять священников из Колумбана, 
три монахини, представленные на духовные должности, два приходских священника 
епархии Кабанкалан, три светских церковных деятеля, три радиодиктора, три 
профсоюзных лидера, три адвоката и два священника епархии Баколод. 

335. В связи с поступлением в прошлом сообщений о том, что ряд лиц, имена 
которых содержались в так называемых "списках приговоренных", были убиты 
произвольным образом, Специальный докладчик выразил свою серьезную 
обеспокоенность за жизнь вышеупомянутых 25 лиц. Он обратился с призывом к 
правительству принять все необходимые меры для защиты их жизни и запросил 
информацию по этим делам, и в частности о расследованиях, проводившихся 
властями, и мерах, принятых для защиты жизни этих 25 лиц, а также для 
предотвращения распространения таких "списков приговоренных". 

336. 24 июля 1989 года правительству Филиппин было направлено письмо, 
препровождающее утверждения о том, что в течение прошедших нескольких месяцев 
произошел ряд случаев произвольных убийств безоружных гражданских лиц членами 
вооруженных сил, членами недавно сформированных Территориальных подразделений 
гражданского ополчения (ТПГО), а также неизвестными вооруженными лицами. Как 
предполагается, большинство жертв симпатизировало Новой народной армии (ННА) 
или принадлежало к профсоюзам, церковным организациям или группам 
общественности. Некоторые жертвы были убиты в ходе военных операций против 
партизанских сил в районах их проживания. 

337. Специальный докладчик перечислил следующие 20 случаев: 

а) 1 мая 1989 года преподобная Висминда Гран, священнослужительница, 
50 лет, и ее муж Лувино Гиван, 43 года, были убиты пятью мужчинами, членами 
ТПГО или военными, в районе Барангай Либерте в городе Балианго, Мисамис 
Ориенталь; 
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b) 28 апреля 1989 года девять работников рыбного хозяйства были убиты 
членами 2-го батальона морской пехоты 1-й бригады в Ситио Маникник, Барангай 
Сан-Хосе, Паомбонг, Булакан; 

c) б апреля 1989 года Руфино Ривера, 69 лет, местный советник, и 
Дионисио Малалай, 32 года, викарий, были убиты в Пагадиане, Сабина, Замбоанга 
дель Сур, полицейскими во время собрания христианской общины около дома Риверы; 

d) 21 марта 1989 года Оскар Тоног, 37 лет, вице-президент Объединенной 
ассоциации адвокатов Филиппин и активный член Группы бесплатной юридической 
помощи (ГБЮП), был застрелен двумя вооруженными лицами, связанными с 
вооруженными силами. Незадолго до смерти Оскара Тонога руководимая военными 
радиостанция передала предостережение юристам, работающим в области прав 
человека; 

e) 2 марта 1989 года Ромула де ла Крус была убита в Барангай 
Гиндапунан, Дарам, Самар, членом ТПГО; 

f) 18 февраля 1989 года Педро Пагао, 56 лет, его жена, 
Энкарнасьон Пагао, и двое их детей были убиты в Кабалиоге, Самар, членами 
8-го пехотного батальона Филиппинской армии (ФА); 

д) 17 февраля 1989 года Оскар Фернандес, президент НАДСУ-КМУ 
(Объединенный союз водителей грузовиков), и один из лидеров АГМА-Сугбу-КМУ 
(Союз рабочих) были убиты двумя военными; 

h) 15 февраля 1989 года Эдуардо Лазона, секретарь Национальной 
федерации рабочих сахарной промышленности и неквалифицированных рабочих 
(НФСВ-ФГТ), был застрелен членами Региональных специальных сил (РСС) -
подразделением филиппинской полиции (ФП), в Талисае, Негрос Оксиденталь; 

i) 10 февраля 1989 года Джозеф Думасала, 20 лет, был произвольно 
застрелен после задержания членами 16-го пехотного батальона (ФА) в ходе 
налета на помещение НПА; 

j) 3 февраля 1989 года Сабеньиано "Беби" Боррес, 36 лет, светский 
служащий церкви и фермер, проживающий в Гуинойороне, Валенсия, Букиднон, был 
убит членами ТПГО в Побласьоне, Валенсия, Букиднон; 

к) 3 февраля 1989 года четверо сельскохозяйственных рабочих были убиты 
в Махаяге, Банай-Банай, Давао Ориенталь членами РСС и 438-й роты филиппинской 
полиции немедленно после проведения военной операции против НПА; 

1) 17 января 1989 года Родриго Франсиско, 39 лет, председатель местного 
отделения НФСВ-ФГТ, и Нестор Баррос, 35 лет, профсоюзный руководитель 
НФСВ/ФГТ, были убиты членами РСС и ТПГО в Санта-Роса, Мурсиа, 
Негрос Оксиденталь; 

т) 20 января 1989 года Мелитон Рохас, председатель профсоюза 
филиппинских служащих в отделении фирмы "Нестле" в Кабаяо, Лагуна, был 
застрелен вооруженным активистом из числа населения; 

п) 30 декабря 1988 года Джордж Бахаин, 45 лет, был застрелен членами 
ТПГО в Барангай Гинойоран, Валенсия, Букиднон. Те же люди несут 
ответственность за убийство Сабениано Борреса 3 февраля 1989 года; 

о) 26 декабря 1988 года Кресинсиано Эсконилья и его семья были убиты 
военными в Эскаланте; 
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p) 11 декабря 1988 года Лео Тринидад, 18 лет, был убит полувоенной 
группой "Тадтад" в Барангай Мабини, Южный Котабато; 

q) 3 декабря 1988 года Уилсон С. Даяхон, 22 лет, был застрелен 
офицерами полиции в муниципалитете Лагонлонг, Мисамис Ориенталь; 

г) 20 ноября 1988 года Серапио Коголлодо, 68 лет, был убит вместе с 
пятью членами его семьи в спящем состоянии, когда в его дом попал выпущенный 
членами 23-го пехотного батальона (ФА) снаряд в Барангай Муритула, Сан-Йуис, 
Агусан-дель-Сур; 

s) 30 сентября 1988 года Рауль Касадо, 24 лет, бывший повстанец, был 
убит в Бунаване, Давао-Сити, членами полувоенной группы "Альса Маса"; 

t) 10 сентября 1988 года Педро Гало, фермер, был убит членами сил 
гражданской самообороны в Матугуинао, Самар. 

338. Специальный докладчик запросил информацию обо всех этих утверждениях, и 
в частности о проведении расследований компетентными властями, включая | 
вскрытие, и о любых мерах, какие могли быть приняты для предотвращения |в 
будущем таких случаев смерти. 

339. 28 июля 1989 года правительству Филиппин была направлена еще одна! 
телеграмма в связи с утверждениями о том, что несколько лиц, связанных с делом 
об исчезновении Нонны Санта Клара и А. Лленаресас 26 апреля 1989 года в 
Нага сити, подверглись угрозам смерти. Среди тех, кому угрожали, были 
Санта Клара (брат Нонны Санта Клара) и три адвоката, принадлежащих к Группе 
бесплатной юридической помощи (ГБЮП). Специальный докладчик также сослался на 
полученную им информацию о том, что около 720 лиц из семинарии епархии 
Баколог, Баколог сити, Негрос Оксиденталь, подверглись угрозам смерти со 
стороны полувоенной группы, именуемой "Пулаханс", которая, как утверждается, 
поддерживается и вооружается военными. 

340. Специальный докладчик выразил беспокойство за жизнь вышеупомянутых лиц, 
призвал правительство принять необходимые меры для защиты их права на жизнь и 
запросил информацию об упомянутых делах, а также о мерах, принятых 
правительством для защиты жизней соответствующих лиц. 

341. 30 октября 1989 года правительству Филиппин было направлено еще Одно 
письмо, препровождающее следующие, возможно имевшие место, 13 дел об убийствах: 

a) 16 февраля 1989 года Рейнальдо Дуенас, 45 лет, и Рогелио Симанинг, 
27 лет, были убиты в Маитубиге, Изабела, выпущенной из миномета б-го пехотного 
батальона Вооруженных сил Филиппин миной и членами Территориального 
подразделения гражданского ополчения; 

b) 29 марта 1989 года Теодоро Эгос старший, 47 лет, Джимми Эсток, 
39 лет, Никасио Опиар и дети Никасио - Эрнани, 4 года, и Ренжи, 2 года - были 
убиты, после того как они были похищены из своих домов в Ситио 
Кабатангабатанган, Барангай Буэнаависта, Санта Каталина, Негрос Оксиденталь, 
пятью членами Территориального подразделения гражданского ополчения (ТПГ0) и 
двумя солдатами в форме; 

c) 4 апреля 1989 года Хесус Лахайлахаи, 54 года, фермер из 
Ситио Камбогиот, Барангай Каминдонган, Сипалай, был застрелен членами 
разведывательного отряда, проводившего военную операцию в этом районе; 
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d) в период между 24 апреля и 1 июня 1989 года 17 крестьян в районах 
Хинобаан и Сипалай, Негрос Оксиденталь, были произвольно убиты. Как 
утверждается, все они были убиты членами групп активистов "Гриханс", 
"Пулаханс" и "Путианс", членами ТПГО и регулярными войсками АФП в связи с 
военными операциями и насильственной эвакуацией в этих районах; 

e) б мая 1989 года Нумериано Ронато казначей муниципалитета Палапаг, 
Северный Самар, был убит четырьмя членами ТПГО. Ронато, как утверждается, 
получал угрозы смерти от ТПГО в Палапаге; 

f) 12 июня 1989 года Доркас Гонсалес, 50 лет, вдова фермера, была убита 
двумя вооруженными лицами в ее доме в Барангай Хинондайо, Насипит, 
Агусан-дель-Норте, вместе с шестью ее детьми и внучкой в возрасте 19 дней. 
Одним из этих людей был член местной группы активистов "4K'S", действующей под 
командованием 30-го пехотного батальона (АФП), базирующегося в Маркое Парк, 
Кармен, Агусан-дель-Норте; 

д) 12 июля 1989 года Арнольд Илюстрисимо, 32 лет, член профсоюза, 
официант, был убит военнослужащими в Новотас, Метро Манила. Илюстрисимо 
получал угрозы с требованием прекратить свою профсоюзную деятельность; 

h) 13 июля 1989 года Гуарино Селсо и неопознанная женщина были 
задержаны в Ситио Батак, Барангай Барог 1, Мондрагон, Северный Самар, группой 
солдат армии и членов ТПГО и убиты на следующий день после того, как они 
подверглись жестокому обращению; 

i) 14 июля 1989 года Ромуло Континенте-младший, 17 лет, был убит тремя 
вооруженными лицами, членами группы активистов, в Дилимон, Кесон Сити; 

j) 15 июля 1989 года Винифред Отон, председатель Объединенной церкви 
Христа Филиппинского христианского молодежного общества Южного Минданао, был 
убит холодным оружием в Санта-Крус, Давао-дель-Сур, неизвестными лицами, после 
того как его имя было, как утверждается, включено в список в 41-м пехотном 
батальоне (АФП) в Дигос, Давао-дель-Сур; 

к) 19 августа 1989 года Роммель Москоса, 4 лет, был застрелен в 
Барангай Сан Андрее, Боронган, Восточный Самар, в ходе облавы, проводившейся 
членами 70-го пехотного батальона (АФП), возглавлявшейся членами ТПГО из Камп-
Асидильо, Боронган, Восточный Самар; 

1) 5 сентября 1989 года Крисостомо Ибарра, он же Ка Сиете, как 
утверждается, один из высших командиров ННА в Батаане, был убит около своего 
дома после того, как он был арестован группой солдат во главе с капитаном 
Салимом и лейтенантом Вером из 161-й роты Филиппинской полиции (ПФ), 
базирующейся в Баланга, Батаан; 

т) 8 сентября 1989 года Рауль Магарион и Питинг Индатуан были убиты в 
Барангай Матутунган, Санта-Крус, Давао-дель-Сур, Минданао, тремя членами ТПГО, 
действовавшими вместе с 46-м пехотным батальоном, базирующимся в Барангай 
Бинатон, Дигос, Давао-дель-Сур. 

342. Специальный докладчик запросил информацию по этим делам и, в частности, 
о том, проводилось ли какое-либо расследование и были ли приняты какие-либо 
меры властями и/или судебными органами для установления фактов и привлечения 
виновных к ответственности. 
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343. В момент подготовки настоящего доклада ответа от правительства Филиппин 
получено не было. 

Румыния 

344. 14 ноября 1989 года правительству Румынии было направлено письмо, 
информирующее его о сообщении о том, что г-жа Ана Чихереан, 27 лет, была 
найдена мертвой в парке 2 октября 1989 года на следующий день после того, как 
она была арестована полицией в Тимишоаре. Как сообщается, она была арестована 
за то, что зашла в гостиницу, в которой проживали иностранцы, что считается 
незаконным. Г-жа Чихереан, как утверждается, был изнасилована, а ее руки и 
ноги были сломаны. Она уже подвергалась тюремному заключению в 1987 й в 
1988 годах за попытки незаконно покинуть страну. 

345. Специальный докладчик запросил информацию в связи с этим утверждением и 
о том, проводилось ли компетентными властями какое-либо расследование, включая 
вскрытие, и о том, были ли приняты какие-либо меры для предотвращения в 
будущем подобных случаев смерти. 

346. 22 декабря 1989 года правительству Румынии была направлена телеграмма в 
связи с информацией о том, что полиция открыла огонь из автоматическогто оружия 
по тысячам безоружных демонстрантов в Бухаресте 21 декабря 1989 года. Как 
утверждается, около 20 человек были убиты и десятки других ранены. Несколько 
человек были задавлены танками. Согласно той же информации, несколько человек 
были убиты огнем из автоматического оружия при попытке оказать помощь людям, 
задавленным танком. Кроме того, также сообщалось, что солдаты и полицейские, 
которые отказались стрелять в демонстрантов в Тимишоаре в предыдущие выходные 
дни, были казнены 20 декабря на площади Караджи Лотсули. 

347. Выразив свое серьезное беспокойство, Специальный докладчик обратился к 
правительству с решительным призывом немедленно прекратить действия, 
представляющие собой угрозу жизни и безопасности граждан, и просил в срочном 
порядке представить информацию об этих событиях, в частности о том, 
проводилось ли какое-либо расследование и были бы приняты какие-либо меры для 
предотвращения подобных случаев в будущем. 

348. 29 декабря 1989 года правительству Румынии была направлена еще одна 
телеграмма по вопросу о том, что, как утверждается, по всей стране были 
созданы специальные военные суды, уполномоченные выносить суммарные приговоры 
и приговаривать к смертной казни лиц, связанных с правительством бывшего 
президента Чаушеску и продолжающих оказывать сопротивление новым властям в 
Румынии после крайнего срока в 17 час. 00 мин. 28 декабря 1989 года. В свете 
этих сообщений и сообщения о казни бывшего президента Чаушеску и его жены 
Елены после того, что, как представляется, было судом суммарного производства, 
Специальный докладчик призвал правительство обеспечить полное уважение права 
на жизнь и права каждого на справедливое и публичное слушание его дела 
компетентным, независимым и беспристрастным судом в соответствии с положениями 
Международного пакта о гражданских и политических правах, и в срочном порядке 
запросил информацию о мерах, принятых для того, чтобы гарантировать право 
каждого на жизнь. 

349. Во время подготовки данного доклада ответа от правительства Румынии 
получено не было. 
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Саудовская Аравия 
350. 30 октября 1989 года правительству Саудовской Аравии было направлено 
письмо, препровождающее сообщение о том, что Захра Хабиб аль-Нассер, 40 лет, 
домашняя хозяйка из деревни Авджам в Восточной провинции, умерла 18 июля 
1989 года в результате пыток в полицейском участке в Худайте. Она была 
арестована вместе со своим мужем 15 июля 1989 года на границе между Саудовской 
Аравией и Иорданией по возвращении из Дамаска, где они, как утверждалось, 
совершали религиозные обряды. 

351. Кроме того, 21 сентября 1989 года было объявлено о том, что 16 человек, 
все из которых были гражданами Кувейта, были обезглавлены. Утверждалось, что 
со времени их ареста 15 июля 1989 года в связи со взрывами в Мекке в период 
Хаджа в 1989 году не было проведено никакого суда и что к казненным не были 
допущены их семьи и адвокаты, и что обвинения и приговоры не были основаны на 
четких и точных юридических положениях. 

352. Специальный докладчик запросил информацию в связи с этими утверждениями 
и, в частности, о том, проводилось ли компетентными властями какое-либо 
расследование, включая вскрытие, и о том, принимались ли какие-либо меры для 
предотвращения подобных случаев смерти в будущем, а также о юридических 
процедурах, в соответствии с которыми были совершены упомянутые казни. 

353; Во время подготовки данного доклада ответа от правительства Саудовской 
Аравии получено не было. 

Сомали 

354. 11 апреля 1989 года правительству Сомали была направлена телеграмма в 
связи с сообщением о вынесении 18 марта 1989 года смертного приговора 
Национальным судом безопасности. Согласно полученной информации, Хассан 
Абдикарим Хаджи Ибрагим был приговорен к смертной казни после содержания 
инкоммуникадо со времени его ареста в начале 1988 года. Также утверждалось, 
что Национальный суд безопасности проводил свои заседания под 
председательством министра правительства, что доступ к адвокатам был серьезно 
ограничен и что в соответствии с процедурой Национального суда безопасности не 
была обеспечена возможность апелляции в вышестоящий суд. 

355. Специальный докладчик, ссылаясь на статью 14 Международного пакта о 
гражданских и политических правах, предусматривающую справедливое и публичное 
судебное разбирательство и другие гарантии, и в частности право на апелляцию в 
вышестоящую судебную инстанцию, призвал правительство изучить вышеупомянутое 
дело и запросил информацию или замечания по нему, в частности, о ходе 
разбирательства в Национальном суде безопасности, в результате которого данное 
лицо, как утверждается, было приговорено к смертной казни. 

356. 30 октября 1989 года правительству Сомали было направлено письмо, 
препровождающее сообщение о том, что несколько сот лиц были застрелены 
солдатами на улице в ходе имевших место серьезных беспорядков после 
демонстраций, протестовавших против ареста нескольких религиозных лидеров 
13 июля 1989 года. 15 июля 1989 года, как утверждается, целый ряд лиц из 
числа арестованных после демонстраций были казнены солдатами без суда на 
берегу в Джезире, в 30 км к юго-западу от Могадишо. Как сообщается, среди 
казненных были следующие лица: Абдиризак Айдид Мохамед, сотрудник 
министерства информации; Мохамед Байле, бухгалтер Национального 
водохозяйственного управления; Али Абдирахман Херси, почвовед министерства 
сельского хозяйства; Мохамед Али Маган, сотрудник ЮНИСЕФ; Абдирашид Ахмед 
Мохамед, предприниматель. 
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357. Специальный докладчик запросил информацию обо всех этих утверждениях и, 
в частности, о том, проводилось ли какое-либо расследование компетентными 
властями, включая вскрытие, и о том, были ли приняты какие-либо меры для 
предотвращения подобных случаев смерти в будущем. 

358. Во время продготовки настоящего доклада ответа от правительства Сомали 
получено не было. 

Южная Африка 

359. 16 мая 1989 года правительству Южной Африки была направлена телеграмма в 
связи с убийствами активистов движения против апартеида, включая убийство 
профессора Дэвида Уэбстера 1 мая 1989 года в пригороде Йоханнесбурга группой 
неизвестных лиц. 

360. Согласно информации, обстоятельства убийства профессора Уэбстера 
указывают на то, что он был убит хорошо информированными профессиональными 
убийцами из-за его деятельности против апартеида. Согласно Южноафриканской 
комиссии по правам человека, с 1978 года был убит 61 активист движения против 
апартеида, но лишь при одном исключении ни один подозреваемый в совершении 
убийства не предстал перед судом и не был осужден. В течение того же периода 
по меньшей мере 61 активист движения против апартеида и члены их семей, как 
сообщается, были убиты за пределами Южной Африки. Далее утверждается, что так 
называемые "группы смерти" или "отряды боевиков", нападавшие на активистов 
движения против апартеида, включали в себя членов сил безопасности и 
действовали совершенно вне рамок закона как внутри страны, так и за ее 
пределами. 

361. Специальный докладчик, выражая свое беспокойство в связи со всеми этими 
убийствами, включая убийство профессора Дэвида Уэбстера, по поводу которого не 
было дано каких-либо разъяснений, настоятельно призвал правительство провести 
тщательное расследование всех таких случаев и принять меры к привлечению 
ответственных к суду. Специальный докладчик также обратился с призывом к 
правительству принять все необходимые меры для предотвращения подобных убийств 
в будущем и запросил информацию или замечания со стороны правительства в 
отношении вышеупомянутых дел и мер, принятых для предотвращения подобных 
убийств активистов движения против апартеида в будущем. 

362. 23 мая 1989 года еще одна телеграмма была направлена в связи с 
сообщением о предстоящей казни еще трех лиц. Согласно полученной информации, 
Сенале Масуку, 22 лет, и Упа Жосиас Мбонане, 21 года, должны были быть казнены 
24 мая 1989 года, а Абрахам Мнгомезулу, 23 лет, - 25 мая 1989 года. Масуку и 
Мбонане были приговорены к смертной казни в августе 1987 года Верховным судом 
Претории после того, как они были признаны судом виновными в убийстве вместе с 
другими лицами полицейского в Сомангуве в феврале 1986 года. Утверждалось, 
что свидетельские показания, которые были положены в основу их признания 
виновными, были даны in camera свидетелями, имена которых не были сообщены. 
Как утверждается, Мнгомезулу был приговорен к смертной казни в ноябре 
1987 года Верховным судом Ранда после того, как был признан виновным в 
убийстве в Соуэто в апреле 1986 года человека, подозревавшегося в том, что он 
был информатором полиции. Суд, как сообщалось, также установил, что он играл 
ведущую роль в совершении этого преступления, хотя сам физически не принимал 
участия в убийстве. 

363. Специальный докладчик, упоминая меру 5 приложения к резолюции 1984/50 
Экономического и Социального Совета от 25 мая 1984 года, озаглавленной "Меры, 
гарантирующие защиту прав тех, кто приговорен к смертной казни", призвал 



E/CN.4/1990/22 
page 81 

правительство сделать все возможное для защиты права на жизнь трех 
вышеупомянутых лиц и запросил информацию по этим делам, и, в частности, 
информацию о коде судебного разбирательства, в результате которого эти трое 
были приговорены к смертной казни. 
364. 27 сентября 1989 года правительству Южной Африки была направлена еще 
одна телеграмма в связи с сообщением о предстоящей казни Мангены Джеффри 
Бусмана. Согласно этому сообщению, Бусман был приговорен к смертной казни 
Верховным судом Грехэмстауна 21 октября 1988 года по обвинению в убийстве в 
пригороде Стеркструм, в котором проживает черное население, в ходе имевших там 
беспорядков. Утверждалось, что адвокат был предоставлен обвиняемому только 
после того, как четыре свидетеля со стороны государства дали свои показания, и 
что Бусману не было предоставлено разрешения на подачу апелляции в вышестоящую 
судебную инстанцию. 

365J 28 сентября 1989 года правительству Южной Африки была направлена еще 
одна телеграмма в связи с информацией о том, что наряду с Мангеной Джеффри 
Бусманом еще три человека, а именно Нафтан Мкуну, Альфред Ндлела и Якобус 
Фримэн также ожидают приведения в исполнение смертного приговора 29 сентября 
1989 года. В случаях с Альфредом Ндлелой и Нафтаном Мкуну, которые были 
приговорены к смертной казни Верховным судом Питермарицбурга 17 июня 
1988 года, им не было дано разрешения на подачу апелляции, а петиция главному 
судье о даче разрешения на подачу апелляции также была отклонена 22 августа 
1989 года. 

366. 10 октября 1989 года правительству Южной Африки была направлена еще одна 
телеграмма по поводу четырех лиц, а именно Иоханнеса Грутбума, Раймонда 
Джордана, Саймона Саймэна и Дэвида Ван Вика, казнь которых была намечена на 
12 октября 1989 года. Согласно информации, эти четверо были приговорены к 
смертной казни 31 августа 1987 года Верховным судом Кейптауна по обвинению в 
убийстве заключенного. Также сообщалось, что им не было предоставлено 
разрешение на подачу апелляции в вышестоящую судебную инстанцию. 

367. Во всех этих трех телеграммах Специальный докладчик ссылался на меру 5 
приложения к резолюции 1984/50 Экономического и Социального Совета от 25 мая 
1984 года, озаглавленной "Меры, гарантирующие защиту прав тех, кто приговорен 
к смертной казни", и также на пункт 5 статьи 14 Международного пакта о 
гражданских и политических правах, в котором предусматривается, что: "Каждый, 
кто осужден за какое-либо преступление, имеет право на то, чтобы его осуждение 
и приговор были пересмотрены вышестоящей судебной инстанцией согласно закону". 

368. Он обращается с призывом к правительству приложить все усилия для защиты 
права на жизнь упомянутых в телеграммах лиц и запрашивает информацию об этих 
делах и, в частности, о ходе соответствующего судебного разбирательства, в 
результате которого эти лица были приговорены к смертной казни. 

369. Впоследствии Специальному докладчику стало известно, что Мангена Джеффри 
Бусман и Якобус Фримэн были казнены в намеченный срок и что Нафтану Мкуну и 
Альфреду Мдлели была предоставлена отсрочка в исполнении приговора. 

3701 14 ноября 1989 года правительству Южной Африки было направлено письмо, в 
котором препровождались сообщения о том, что в 1989 году, как и в 
предшествующие годы, продолжались убийства политических деятелей или 
активистов движения против апартеида. Согласно утверждениям, некоторые жертвы 
были убиты полицейскими, которые часто пользовались иммунитетом от судебного 
преследования и при отсутствии эффективных юридических ограничений на 
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применение смертоносного оружия "в случае волнений" или в условиях 
"террористической деятельности". Также утверждалось, что власти неохотно 
проводят открытые расследования таких случаев смерти и что, когда полицейское 
расследование обнаруживает виновных в смерти, суды неохотно осуществляют их 
преследование, особенно в тех случаях, когда жертвы, как утверждается, 
участвовали в акциях политических протестов. В некоторых других случаях, в 
которых лица, совершившие преступления, как сообщалось, остались неизвестными, 
утверждалось, что был достигнут незначительный прогресс в ходе официальных 
расследований и что большинство злоумышленников осталось ненаказанными. Даже 
тогда, когда лицам, ответственным за совершение таких убийств, предъявлялись 
обвинения и они подвергались суду, приговоры оказывались непропорционально 
мягкими. 

371. В качестве примера приводятся следующие, имевшие место, согласнр 
сообщениям, инциденты: 

a) 27 января 1989 года в Соуэто д-р Абубакер Асват, 46 лет, один из 
руководителей движения "Черное сознание" и секретарь по вопросам 
здравоохранения Организации народа Азании, был убит в своей операционной 
неизвестными лицами. Как сообщается, ранее имели место по меньшей мере два 
покушения на его жизнь; 

b) 28 января 1989 года в Дэвидсонвилле близ Роодерпоорста, Западный 
Ранд, три человека были застрелены полицейскими в ходе беспорядков; 

c) 14 апреля 1989 года в Инанде, Крис Тандазани Нтули, 30 лет, 
организатор из Конгресса молодежи Наталя, был убит на пути домой из 
полицейского участка неизвестными лицами; 

d) в случае смерти Стефана Манони в 1988 году два белых фермера в Оркни 
в Западном Трансваале в ходе суда в Клерсдорпе были признаны виновными в 
физическом насилии в апреле 1989 года и приговорены к штрафу в 1 200 рандов 
каждый или к четырем месяцам тюремного заключения и к шести месяцам заключения 
с отсрочкой на пять лет. Сообщалось, что Манони умер от кровоизлияния в мозг 
в результате нападения, совершенного фермерами, обвинившими его в краже скота; 

e) 15 августа 1989 года в Квамашу - пригороде, в котором проживает 
черное население, на окраине Дурбана, Эрик Гумеда, 27 лет, активист движения 
черного населения против апартеида, был застрелен у себя дома неизвестными 
лицами и скончался в больнице 16 августа 1989 года. 

372. Как и в предыдущие годы, сообщалось о случаях смерти в заключении. 
Сведения о результатах каких-либо официальных расследований отсутствуют. 
В 1989 году произошло два следующих случая, которые упомянуты Специальным 
докладчиком: 

a) дело Патрика Декса Дакузе, который был арестован 17 января 1989 года 
в Каелитше и застрелен полицией 23 января; 

b) дело Динана Мбетени, который был найден повешенным на электрическом 
шнуре в камере в полицейском участке 21 апреля 1989 года в Алисе, Сискей. 
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373. Кроме того, сообщалось, что смертные приговоры выносятся в подавляющем 
большинстве в отношении черного населения судьями, почти исключительно 
являющимися белыми, при этом 974 из 1 070 человек, повешенных в Южной Африке в 
период с 1980 по 1985 год, принадлежали к числу черного населения. Также 
утверждалось, что почти все приговоры по политическим делам основывались на 
показаниях, полученных от обвиняемых и свидетелей в результате какого-либо 
принуждения. 

Как сообщалось, обвиняемые часто содержались инкоммуникадо в течение 
продолжительного периода времени до суда и подвергались пыткам. Защитниками 
для обвиняемых, как утверждается, часто были назначенные судом pro deo 
адвокаты, при этом не обеспечивалась помощь юриста для заблаговременной 
подготовки слушания дела в суде. Отсутствует автоматическое право на 
апелляцию приговора в вышестоящей судебной инстанции. В период с 1 января по 
4 октября 1989 года 42 человека, приговоренные к смертной казни за совершенные 
по политическим мотивам убийства, были, как сообщается, казнены, включая 
Абрахама Мнгомезулу, казненного 25 мая 1989 года, и Мангену Джеффри Бусмана, 
казненного 29 сентября 1989 года, петиции которых о выдаче разрешения на 
апелляцию были отвергнуты. Также утверждается, что, как и в случае с 
"шарпевильской шестеркой", доктрина "общей цели" продолжала применяться в 
1989 году для оправдания ряда смертных приговоров. Ниже приводятся три дела, 
которые, как утверждается, демонстрируют применение этой доктрины: 

a) дело "Бишо 12". б июня 1989 года Верховный суд Бишо, Сискей, 
приговорил 12 человек к смертной казни за их якобы имевшее место участие в 
убийстве пяти человек, которые были похищены и сожжены в Мдантсаме 1 февраля 
1987 года. Они были осуждены на основе принципа "общей цели", хотя 
большинство из 12 обвиняемых не были непосредственно причастны к убийству. 
Сообщалось, что большая часть доказательств в пользу обвинения была основана 
на показаниях свидетеля, который заявил, что видел, как четверо из обвиняемых 
принимали непосредственное участие в убийствах. Как сообщается, суд сделал 
вывод, что обвиняемые разделяют "общую цель" совершения убийства, что 
оказалось достаточным для признания их виновными в убийстве даже при 
отсутствии доказательств того, что они принимали в нем непосредственное 
участие. 24 августа 1989 года Верховный суд Бишо предоставил 12 из них 
разрешения на подачу апелляции в связи с их осуждением и вынесением смертных 
приговоров; 

b) дело "Упингтон 26". 27 апреля 1988 года 14 из 26 обвиняемых были 
приговорены к смертной казни за их якобы имевшее место участие в убийстве 
офицера муниципальной полиции по имени Лукас Тшемоло "Джетта" Сетвела в 
Пабаллело - поселке черного населения близ Апингтона, Северный Кейп, 13 ноября 
1985 года. Как утверждается, убийство было совершено, когда толпа 
численностью около 300 человек забросала дом Сетвелы камнями после того, как 
силы безопасности разогнали митинг протеста. Только один обвиняемый, Джастис 
Бабеке, который не признал себя виновным, был признан виновным в нанесении 
Сетвеле приведших к смерти ударов. Другие 13 были приговорены к смертной 
казни на основе принципа "общей цели". 8 сентября 1989 года апелляционный суд 
в Блумфонтейне предоставил разрешение на подачу апелляции в связи с вынесением 
приговора 13 из 14 приговоренных к смерти, и всем 14, включая Джастиса Бабеке, 
было предоставлено право на подачу апелляции в связи с вынесением им смертных 
приговоров; 
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с) 20 апреля 1989 года Ндумисо Сило Сифенука, 25 лет, и Макезвана 
Менэе, 40 лет, - члены Молодежного конгресса Аддо - были казнены после того, 
как они были признаны виновными на основе принципа "общей цели" и приговорены 
к смертной казни в январе 1987 года вместе с Симоло Ленноксом Вонси и 
Мзивоксоло Кристофером Макелени за убийство фермера и его жены в Кирквуде в 
июне 1985 года. Казнь первоначально была назначена на 4 октября 1988 года, но 
впоследствии всем четырем была предоставлена отсрочка в исполнении приговора. 
Для Вонси и Макелени приговоры позднее были заменены на заключение сроком на 
25 лет. 

374. Также сообщалось, что после начала осуществления резолюции 435 (1978) 
Совета Безопасности в Намибии в апреле 1989 года большое число вооруженных 
бойцов СВАПО, проникших в северную часть Намибии, были захвачены действовав
шими под руководством Южной Африки силами безопасности и казнены без суда и 
следствия. Сообщалось, что большинство из них были похоронены в массовых 
могилах после того, как они были застрелены в упор в голову. Также 
утверждалось, что действовавшие под контролем Южной Африки силы безопасности 
выполняли приказ "пленных не брать" и систематически вылавливали и казнили 
бойцов СВАПО. Хотя официальные южноафриканские источники утверждали, что, по 
состоянию на конец апреля, было убито более 300 бойцов СВАПО, местные 
источники утверждали, что многими из убитых были гражданские лица. 

375. Специальный докладчик запросил информацию об этих утверждениях и, в 
частности, о том, проводилось ли какое-либо расследование компетентными 
властями, включая вскрытие, и о том, принимались ли какие-либо меры для 
предотвращения подобных случаев смерти в будущем, и, в случае вынесения 
смертных приговоров, о ходе судебного разбирательства, в соответствии с 
которым соответствующие лица были приговорены к смертной казни. 

376. 23 ноября 1989 года Специальный докладчик в еще одной телеграмме, 
направленной правительству Южной Африки, сослался на многочисленные сообщения, 
которые он направил этому правительству в связи с многочисленными 
утверждениями об убийствах политических деятелей или активистов движения 
против апартеида полицией или "неизвестными" лицами. Утверждалось, что почти 
во всех случаях был достигнут незначительный прогресс в ходе официальных 
расследований и что большинство преступников осталось ненаказанными. 

377. Было также упомянуто, что, согласно дополнительной информации, бывший 
капитан полиции Дирк Иоханнес Кутци и два бывших полицейских, Альмонд Нофомела 
и Дэвид Тшикаланге, являвшиеся его подчиненными, признали свое участие: в 
деятельности "отрядов смерти", созданных в южноафриканской полиции и несущих 
ответственность за десятки убийств, совершенных "неизвестными лицами". Как 
утверждается, эти убийства были санкционированы высшими должностными лицами 
органов безопасности. 

378. Специальный докладчик выразил свою самую серьезную озабоченность в связи 
с возможным созданием "отрядов смерти", действующих в южноафриканской полиции, 
и указал, что международное сообщество неоднократно самым решительным образом 
осуждало отвратительную практику создания и даже попустительства к ним со 
стороны правительства. Он призвал правительство незамедлительно назначить 
независимую юридическую комиссию высокого уровня для расследования вопроса о 
том, были ли созданы такие отряды полицией или любым другим органом 
правительства, или же другими лицами, и для выяснения их ответственности за 
многие убийства, имевшие место в Южной Африке. Он также запросил информацию о 
создании такой комиссии по расследованию и просил периодически представлять 
информацию о ходе расследования. 
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379. Во время подготовки данного доклада ответа от правительства Южной Африки 
получено не было. 

Шри-Ланка 

380. 19 мая 1989 года правительству Шри-Ланки было направлено письмо 
относительно возможных случаев убийств, совершенных индийскими силами по 
поддержанию мира (ИСПМ) в Шри-Ланке, следующего содержания: 

a) в ночь 7 ноября 1988 года в Пандатерруппу Саверимутху Алексис 
Себаратнам, находящийся на пенсии гражданский служащий и председатель местного 
комитета граждан, был застрелен у себя дома пятью молодыми неопознанными 
вооруженными людьми. До этого случая 3 ноября 1988 года Саверимутху Алексис 
Себаратнам непродолжительное время содержался под стражей в лагере индийских 
сил по поддержанию мира в Пандатерруппу по подозрению в поддержке ТОТИ; 

b) 27 ноября 1988 года Джуд Захари Чандракумар был найден мертвым рядом 
с прудом "Маравакулам" в Олд Парк Роуд, Джафна. На его теле, как 
утверждается, имелись следы травм и пулевых ранений. Он был арестован днем 
раньше индийскими силами по поддержанию мира; 

c) 15 марта 1989 года сотрудники индийских сил по поддержанию мира 
застрелили двух сестер Дж.А. Тхавараса, находящуюся на девятом месяце 
беременности, и Е.Дж. Виджаятхасан в их доме недалеко от церкви Удупидди, 
Северная провинция; 

381;. Специальный докладчик запросил информацию в связи с этими утверждениями 
и, |в частности, о любых расследованиях, проводимых компетентными органами, в 
том1 числе о результатах вскрытия, а также о мерах, предпринятых для 
предотвращения случаев смерти в будущем. 

3821. 14 июля 1989 года правительству Шри-Ланки была направлена телеграмма, 
касающаяся информации о том, что, согласно утверждениям, двум адвокатам, 
Принсу Гунасекара и Канчану Абхаяапалу, неизвестный, взявший на себя 
ответственность за убийство 7 июля 1989 года еще одного адвоката Чаритха 
Ланкапура, угрожал по телефону смертью. Утверждалось, что угрозы убийства и 
угрозы смертью были непосредственно связаны с юридической деятельностью этих 
адвокатов в области прав человека, в частности с их прошениями о применении 
хабеас корпус в судах от имени незаконно задержанных или без вести пропавших 
лиц. Кроме того, в случае убийства Чаритха Ланкапура указывалось на 
причастность сил безопасности правительства. 

383. Специальный докладчик, принимая во внимание опасения за жизнь Принса 
Гунасекара и Канчана Абхаяпала, обратился с призывом к правительству принять 
все необходимые меры для защиты их права на жизнь и запросил информацию о 
мерах, принятых для обеспечения их безопасности, а также о расследовании, 
проводимом в связи с этими случаями и случаем убийства Чаритха Ланкапура, для 
того чтобы привлечь виновных в убийстве и угрозе смертью к ответственности. 

384. 24 июля 1989 года правительству Шри-Ланки было направлено еще одно 
письмо, содержащее утверждения о том, что индийские силы по поддержанию мира 
(ИСПМ) несут ответственность за следующие убийства, которые, согласно 
утверждениям, явились результатом инцидентов в Шри-Ланке: 
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a) 20 февраля 1989 года сотрудники индийских сил по поддержанию мира 
доставили в свой лагерь в Калуванчикуде Р. Нитхинатхана, студента 
стоматологического факультета университета Перадания, и застрелили его* 
Представитель ИСПМ не явился на проводимое в этой связи дознание, которое было 
назначено судьей Баттикалоа на 31 марта 1989 года. 

b) 30 апреля 1989 года С. Прабахаран, студент университета Джафна, был 
застреляй в Тхирунельвиле ИСПМ. 

c) в апреле 1989 года Разиах Кришнапиллаи, в возрасте 32 лет, и Шри 
Ранган Сандирабала, в возрасте 25 лет, были застрелены в лесу у Муланкавиля в 
Пунакери; 

d) 1 мая 1989 года Велаутхам, в возрасте 54 лет, был арестован в 
Тхавади, и затем его тело было доставлено его родственникам; 

e) 1 мая 1989 года Раэаратнам в возрасте 60 лет, был застрелен патрулем 
при посещении Чулипурама; 

f) 2 мая 1989 года К. Ганешамурти, в возрасте 55 лет, и Камалаватани, 
12-летняя девочка, были убиты солдатами, ворвавшимися в зал молодежной 
Ассоциации Инду Судхананда в Вавуния и открывшими беспорядочный огонь; 

д) 4 мая 1989 года Т. Гопалакришнан, в возрасте 22 лет, был арестован у 
себя дома в Селвапурам, и на следующий день его тело было передано ИСПМ в 
правительственной больнице в Килиноччи. 

385. Специальный докладчик запросил информацию об этих случах и, в частности, 
о любых проведенных расследованиях и мерах, принятых властями и/или судебными 
органами, с целью установления фактов и привлечения виновных к ответственности. 

386. 30 октября 1989 года правительству Шри-Ланки было направлено еще одно 
письмо, содержащее утверждения о том, что в течение последних нескольких 
месяцев в ходе конфликтов с применением насилия в южных районах Шри-Ланки без 
судебного разбирательства были убиты несколько человек. Специальный докладчик 
следующим образом изложил эти случаи: 

a) 7 июля 1989 года Чарита Ланкапура, адвокат по вопросам прав 
человека, был застрелен в Коломбо неизвестными лицами. Как сообщается, 
Ланкапура представил в суд сотни прошений о применении хабеас корпус от имени 
лиц, которые без вести пропали или были арестованы в южной части Шри-Ланки. 
Как сообщалось, независимое расследование правительством предпринято не было; 

b) 28 августа 1989 года Канчана Абхаяапала, адвокат, был застрелен у 
себя дома неизвестным. Как утверждалось, ему угрожали смертью по телефону 
7 июля 1989 года и заявили, что если он подаст еще одно прошение о применении 
хабеас корпус, то его убьют; 

c) 7 ноября 1988 года Самараверна Патабендиж Аджит, студент Годанда 
Маха Видиалаяа в Катугахагеватта, Коттегода, район Матара, был ранен выстрелом 
на рисовом поле солдатами подразделения Раджаба армии Шри-Ланки в ходе 
операции по прочесыванию и затем скончался у себя дома; 

d) 3 декабря 1988 года Хевавасалаж Сенаратна, студент в Хинаара, 
Бинкама, Ангунаколапеллеса, район Хамбантота, был застрелен на железнодорожной 
станции Каччигалаара в Бинкама солдатами из военного лагеря Муравесихена после 
того, как он был задержан этими солдатами. Позже, в этот же день тело 
Сенаратна, вероятно, было сожжено солдатами; 
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e) в декабре 1988 года в Пувакдандава, район Хамбантота, три студента 
колледжа Белиатта Дхармапала были убиты солдатами после взятия их под стражу у 
их домов 9 декабря 1988 года; 

f) 1 декабря 1988 года четыре молодых человека были арестованы на рынке 
Васагала сотрудниками армии. Позже тела двух из четырех были найдены на 
рынке, еще одного - у Батаата в Тангале и четверого - на железнодорожной 
станции Нонагама в Амбалантота; 

д) 24 декабря 1988 года в районе Меегода в Ахангаме силами безопасности 
в ходе операций по блокированию и прочесыванию местности было захвачено восемь 
молодых человек. На следующий день тела семерых из этих восьми человек были 
найдены сожженными в Коггала, а еще одно тело, также сожженное, было 
обнаружено в Хабарадува; 

h) 1 января 1989 года два человека были арестованы в Паттияпола 
сотрудниками армии из лагеря Васала и застрелены на глазах у людей; 

i) в январе 1989 года в Батаата, Хунгама, у дороги Галпота в Батаата, 
Хунгама, было обнаружено два тела, одно - маленькой девочки, и другое -
подростка. Как утверждалось, тела сжигались с помощью автомобильных шин. 
Ответственность за эти убийства, согласно утверждениям, лежит на полицейском 
персонале отделения полиции в Хунгама; 

j) 15 апреля или в ближайший к нему день 1988 года Гонадениягама 
Сиринанда Тхеро и Медирижирия Сумана Тхеро были арестованы солдатами из 
военного лагеря Мигасвева в Полоннарува и, согласно утверждениям, убиты после 
пыток; 

к) 14 и 15 сентября 1989 года от 80 до 150 жителей деревень Меникхинна, 
Кундасала и Арангала были убиты полувоенными формированиями, которые, согласно 
утверждениям, состояли из персонала сил безопасности и/или телохранителей 
местных политических лидеров, в качестве меры возмездия за убийство 
16 родственников трех сотрудников сил безопасности в Кундасала 13 сентября 
1989 года организацией Джанатха Вимуктхи Перамуна (ДВП), Фронт народного 
освобождения. 

387;. Кроме того, согласно утверждениям, в северных и восточных частях страны 
имели место случаи убийств гражданских лиц индийскими силами по поддержанию 
мира. Специальный докладчик получил список фамилий 144 жертв, убитых в период 
между январем и июнем 1989 года. 

388. Специальный докладчик запросил информацию об этих случаях и, в частности, 
о любых проведенных расследованиях и мерах, принятых властями и/или судебными 
органами с целью установления фактов и привлечения виновных к ответственности. 

389. 9 ноября 1989 года правительству Шри-Ланки была направлена еще одна 
телеграмма, касающаяся информации о том, что Сарат Караллиядда, адвокат, был 
найден мертвым 27 октября 1989 года вместе с четырьмя другими лицами в 
нескольких сотнях метров от своего дома в Телдения, рядом с Канди, после того, 
как он был похищен из своего дома 26 октября 1989 года тремя вооруженными 
людьми, один из которых был в военной форме. В соответствии с этой 
информацией, он представлял в судебном расследовании родственников 16-летнего 
учащегося, который был застрелен полицией в ходе демонстрации в Телдения в 
июне 1989 года. Сообщалось, что семь офицеров полиции полицейского отделения 
Телдения были допрошены в ходе следствия и что два свидетеля были убиты после 
начала следствия. 
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390. Специальный докладчик заявил, что ему были выражены опасения за жизнь 
других адвокатов и свидетелей, участвующих в этом расследовании, в частности 
за жизнь старшего адвоката Паракрама Ранасингх. 

391. Кроме того, он заявил о том, что была получена информация о так 
называемых "ответных убийствах", в ходе которых было убито несколько человек 
полувоенными группами, связанными с силами государственной безопасности, в 
ответ на следующие убийства, которые, согласно утверждениям, были совершены 
членами Джанатха Вимуктхи Перамуна (ДВП): 24 человека были убиты 25 октября 
1989 года в Катугастота, район Кандид в ответ на убийство семьи полицейского в 
Катугастота 23 октября 1989 года; 18 человек были убиты в помещениях 
университета Перадения в Канди 5 октября 1989 года в ответ на убийство днем 
раньше помощника регистратора университета, который, как сообщалось, являлся 
капитаном добровольных сил армии Шри-Ланки. 

392. Учитывая приведенные выше факты, Специальный докладчик обратился с 
призывом к правительству принять все необходимые меры для защиты права на 
жизнь упомянутых выше лиц и запросил информацию о мерах, принятых для 
обеспечения их безопасности, а также о любом проведенном расследовании в 
отношении упомянутых выше случаев убийств для привлечения виновных к 
ответственности. 

393. 13 ноября 1989 года правительству Шри-Ланки была направлена еще одна 
телеграмма, касающаяся информации о том, что 21 октября 1989 года Венура 
Едиризинге, студент университета в Коломбо и лидер студенческого движения, 
содержался под стражей в полицейском участке Борелло в Коломбо. В соответствии 
с этой информацией позднее имя Венуры фигурировало в конфиденциальном списке 
убитых студентов, который имелся в штабе совместного оперативного 
командования. Тем временем невеста Венуры Джанани, студентка медицинского 
факультета университета в Коломбо, и ее брат, как сообщалось, были арестованы 
и содержались в полицейском участке в Панадура. Однако двумя днями позже 
полиция, согласно утверждениям, отрицала факт их задержания. 

394. Специальный докладчик, получив выражения опасения за жизнь Джанани и ее 
брата и учитывая несколько последних сообщений об убийстве более 45 студентов-
активистов членами полувоенных групп и сотрудниками сил безопасности с начала 
1989 года, обратился с призывом к правительству принять все необходимые меры 
для защиты упомянутых выше лиц. Он также запросил информацию о мерах, 
принятых для обеспечения их безопасности, а также о любом расследовании, 
проведенном по делу о возможном убийстве Венура Едиризинге, для привлечения 
виновных к ответственности. 

395. 2 августа 1989 года от правительства Шри-Ланки был получен ответ на 
телеграмму Специального докладчика от 14 июля 1989 года, в котором говорится, 
что в связи со смертью Ланкапура проводится расследование. В нем также 
указывалось, что в связи с якобы имевшими место угрозами смерти Принсу . 
Гунасекару и Канчару Абхаяпалу никто из них не обращался к правительству с 
просьбой обеспечить им безопасность и что если такая просьба будет высказана, 
правительство с готовностью ее выполнит. 

396. Затем Специальный докладчик узнал, что Канчара Абхаяпала был ранен 
неизвестным вооруженным лицом 28 августа 1989 года и в скором времени 
скончался и что Принс Гунасекара покинул Шри-Ланку в поисках убежища за 
границей. 
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Судан 
397. 14 декабря 1989 года правительству Судана была направлена телеграмма 
относительно утверждения о том, что д-р Мамун Мухаммед Хуссейн был приговорен 
к смертной казни 10 декабря 1989 года революционным судом безопасности 
в Хартуме. В соответствии с этой информацией д-р Хуссейн был осужден за 
участие в однонедельной забастовке, проведенной по призыву Ассоциации врачей 
Судана. Сообщалось, что несмотря на то, что судья объявил о семидневном 
периоде подачи апелляции против вынесенного судебного решения, генерал Омар 
Бешир подтвердил, что судебное решение является окончательным и что он в 
помиловании откажет. Также утверждалось, что д-р Хуссейн подвергался жестоким 
пыткам в ходе заключения до суда сотрудниками безопасности и членами групп, 
поддерживающих правительство. Другой врач Моххамед Ибрагим Аль-Яс, как 
утверждалось, умер под пытками. Были выражены опасения по поводу того, что 
другие врачи могут быть преданы суду за участие в забастовке и приговорены к 
смертной казни. 

398. В этой связи Специальный докладчик сослался на статьи б и 14 
Международного пакта о гражданских и политических правах, участником которого 
является Судан, а также на меры 5 и б приложения к резолюции 1984/50 от 25 мая 
1984 года Экономического и Социального Совета, озаглавленной "Меры, 
гарантирующие защиту прав тех, кто приговорен к смертной казни". 

399. Специальный докладчик обратился с призывом к правительству предпринять 
все необходимые усилия для обеспечения права на жизнь д-ра Мамуна Мухаммеда 
Хуссейна и запросил информацию об упомянутых выше случаях и, в частности, о 
судебном разбирательстве, в результате которого д-р Хуссейн был приговорен к 
смерти. 

400. 8 января 1990 года правительству Судана была направлена телеграмма, 
касающаяся информации о том, что Джергис Аль-Гоус Бутрос, помощник пилота 
суданской авиакомпании, приговоренный к смерти 24 декабря 1989 года 
специальным судом № 1 в Хартуме за нарушение недавно введенных валютных 
правил, может быть в ближайшее время казнен. 

401. В этой связи Специальный докладчик сослался на статьи б и 14 
Международного пакта о гражданских и политических правах, участником которого 
является Судан, а также на меры 5 и б приложения к резолюции 1984/50 от 25 мая 
1984 года Экономического и Социального Совета, озаглавленной "Меры, 
гарантирующие защиту прав тех, кто приговорен к смертной казни", обратился с 
призывом к правительству принять все необходимые усилия для обеспечения права 
на жизнь Джергиса Аль-Гоус Бутрос и запросил информацию об упомянутом выше 
случае и, в частности, о судебном разбирательстве, в результате которого этот 
человек был приговорен к смерти. 

402. Ко времени подготовки настоящего доклада ответ от правительства Судана 
получен не был. 

Суринам 
403. 27 апреля 1989 года от правительства Суринама был получен ответ на 
телеграмму Специального докладчика от 15 декабря 1988 года относительно ареста 
и содержания под стражей Стэнли Рента (E/CN.4/1989/25, пункты 259-262). 
В ответе утверждается, что Стэнли Ренш был задержан военной полицией для 
допроса в связи с подозрением по оказанию поддержки и предоставлению помощи 
лицам, которые подняли оружие против законных властей, и что по истечении двух 
дней Ренш был освобожден по приказу главного прокурора. В ответе также 
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указывалось, что 30 января 1989 года прокурор передал следственному судье дело 
для проведения предварительного юридического следствия против Рента, которое 
еще не закрыто. Далее в ответе говорится о том, что его задержание не 
противоречит закону и что все последующие действия, которые будут предприняты 
по этому делу, будут проводиться в соответствии с правовыми процедурами и с 
соблюдением гарантируемых в конституционном порядке прав человека. 

Турция 

404. 30 октября 1989 года правительству Турции было направлено письмо, 
содержащее утверждение о том, что 2 авгутса 1989 года два заключенных курда по 
имени Мехмет Каялар и Орхан Ероглу скончались в результате жестокого 
обращения. Заключенные, которые в течение 35 дней проводили голодовку в 
тюрьме Ескизехир, были транспортированы в тяжелых условиях в Айдин и Назили и 
подверглись жестокому обращению. 

405. Специальный докладчик запросил информацию в связи с этими утверждениями 
и, в частности, о любых расследованиях, проведенных компетентными органами, 
включая результаты вскрытия, и любых мерах, принятых для предотвращения таких 
случаев смерти в будущем. 

406. 14 декабря 1989 года от правительства Турции был получен ответ на письмо 
Специального докладчика от 30 октября 1989 года, в котором говорилось!© том, 
что лица по имени Мехмет Каялар и Орхаб Ероглу не известны компетентным 
органам Турции. Однако содержание утверждений, упомянутых в письме 
Специального докладчика, соответствуют случаю с двумя заключенными по имени 
Мехмет Ялчинкая и Хюсню Ероглу, которые пытались бежать из тюрьмы Ескизехир, 
прорыв два туннеля. Компетентные органы обнаружили эти туннели 22 июня 
1989 года и приняли решение временно перевести заключенных в другие тюрьмы. 
29 июня 1989 года рассматриваемые заключенные, включая Мехмета Ялчинкая и 
Хюсню Ероглу, объявили голодовку. Было ясно, что между отчаянием в результате 
неудавшегося побега из тюрьмы и голодовкой имеется прямая связь. Заключенные 
проводили голодовку в тюрьме, в которую они были переведены, причем смерть 
этих двух заключенных наступила в ходе голодовки, которая длилась 52 дня. 

407. В ответе также указывалось, что врачи осматривали упомянутых лиц до их 
отправления из тюрьмы Ескизехир и установили, что состояние их здоровья не 
препятствует переводу в тюрьму Айдин. Заключенные, включая два упомянутых 
лица, были доставлены в тюрьму Айдин на обычных транспортных средствах, причем 
конвой сопровождался автомобилем скорой помощи, в котором находились два 
терапевта, осматривавших заключенных по дороге в Айдин несколько раз. 
Указывалось, что в ходе перевозки случаи плохого обращения места не имели. 

408. Далее указывалось, что группа из четырех квалифицированных терапевтов 
провела вскрытие трупов и затем подготовила протокол результатов вскрытия, в 
котором говорилось следующее: "Смерть г-на Ялчинкая и г-на Ероглу явилась 
результатом состояния шока и комы. Это было вызвано дегидратацией и кетосисом, 
связанных с голодом и жаждой". 

Союз Мьянма 

409. 9 августа 1989 года правительству Союза Мьянма была направлена 
телеграмма, касающаяся информации о том, что 27 июля или в ближайшие к нему 
дни 1989 года военным трибуналом три человека были приговорены к смерти за то, 
что они якобы участвовали в деятельности, которая привела к взрыву 
бомбы-посылки 7 июля 1989 года на нефтеперегонном государственном сир^ском 
заводе, рядом с Янгуном, в результате которого два человека были убиты и один 
тяжело ранен. 
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410!. б октября 1989 года правительству Союза Мьянма была направлена еще одна 
телеграмма, касающаяся информации о том, что военным трибуналом № 1 в Янгуне 
25 сентября 1989 года пять человек были приговорены к смерти в соответствии с 
указами о военном положении 1/89 и 2/89. Сообщалось, что эти пять человек 
были приговорены в связи с убийством трех человек в Дангуне и Янгуне в ходе 
гражданских беспорядков в прошлом году. 

411. 3 ноября 1989 года правительству Союза Мьянма была направлена еще одна 
телеграмма о том, что военные трибуналы, созданные в соответствии с указами о 
военном положении № 1/89 и 2/89, недавно приговорили к смерти пять человек. 
В соответствии с этой информацией три человека были приговорены к смерти 
18 октября 1989 года военным трибуналом № 3 военного командования Янгуна в 
связи со взрывом бомбы в городе Янгун 10 июля 1989 года. Как сообщается, 
19 октября 1989 года два человека были приговорены к смерти военным 
трибуналом № 1 военного командования Янгуна. 
412. 13 ноября 1989 года правительству Союза Мьянма была направлена еще одна 
телеграмма, касающаяся информации о том, что военными трибуналами, 
сформированными в соответствии с указами о военном положении 1/89 и 2/89, были 
вынесены смертные приговоры 11 лицам. В соответствии с этой информацией 
одиннадцать человек были приговорены к смерти в конце августа 1989 года 
военным трибуналом № 4 северо-западного военного командования в Швебо в связи 
с нападением на полицейский участок в округе Сагаинг в северной части Мьянма. 

413. В этих четырех телеграммах Специальный докладчик указал, что, в 
соответствии с этой информацией, указы о военном положении 1/89 и 2/89, 
которые были продлены 17 и 18 июля 1989 года Советом по восстановлению 
государственного закона и правопорядка, уполномочили военное командование 
вводить упрощенное судопроизводство в военных трибуналах и позволили 
трибуналам "отводить необязательных свидетелей", "предавать суду 
правонарушителей без заслушивания свидетелей обвинения", "отклонять вызов 
свидетелей, которые уже дали показания" и выносить смертные приговоры, 
"независимо от положений существующего законодательства". Согласно 
утверждениям, указ 2/89 предусматривал, что "решения и судебные решения, 
выносимые военным трибуналом, являются окончательными"; смертные приговоры 
должны утверждаться только военным командованием, причем приговоренное лицо 
обязано обращаться только к главнокомандующему армии в течение 30 дней для 
пересмотра приговора. 

414. В этой связи Специальный докладчик сослался на статью 14 Международного 
пакта о гражданских и политических правах, в котором предусматриваются 
гарантии защиты прав обвиненных, включая право "допрашивать показывающих 
против него свидетелей или иметь право на то, чтобы эти свидетели были 
допрошены, и иметь право на вызов и допрос его свидетелей на тех же условиях, 
какие существуют для свидетелей, показывающих против него", и право обращаться 
в вышестоящий трибунал в связи с обвинениями и приговором, и на статью 15 
Пакта, в котором предусматривается, что "никто не может быть признан виновным 
в совершении какого-либо уголовного преступления вследствие какого-либо 
действия или упущения, которое, согласно действовавшему в момент его 
совершения внутригосударственному законодательству или международному праву, 
не являлось уголовным преступлением". Он также указал на меру б в приложении 
к резолюции 1984/50 от 25 мая 1984 года Экономического и Социального Совета, 
озаглавленной "Меры, гарантирующие защиту прав тех, кто приговорен к смертной 
казни". 
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415. 13 декабря 1989 года от правительства Союза Мьянма был получен ответ на 
телеграммы Специального докладчика от 9 августа, 6 октября, 3 и 13 ноября 
1989 года, в котором говорилось, что смертные приговоры, упоминавшиеся в 
телеграммах Специального докладчика по делам, связаны со взрывом бомбы-посылки 
на нефтеочистительном сирийском предприятии 7 июля 1989 года, убийством двух 
мужчин и одной женщины 8 сентября 1988 года в отделении Дангунского народного 
городского совета, взрывом бомбы в городском зале Янгуна 10 июля 1989 года, 
совершением преступлений и побегом двух мятежников КНО, принявших участие в 
совершении серьезных преступлений, похищением огнестрельного оружия и 
убийством судебных служащих 13 сентября в полицейском участке Дазей. В ответе 
содержалось подробное описание всех этих случаев и приводились положения 
Уголовного кодекса и других соответствующих законов, на основе которых военные 
трибуналы вынесли эти смертные приговоры. 

416. В соответствии с этим ответом к середине 1989 года проявились тенденции 
активизации подрывной деятельности, и вновь была выявлена деятельность 
экстремистов, которые играли главную роль в беспорядках 1988 года и 
представляли очевидную угрозу для нации. 17 и 18 июля 1989 года, 
приблизительно через год после прихода к власти партии СЛОРК, были приняты 
указы о военном положении № 1/89 и 2/89, которые наделяли юридическими 
полномочиями военное командование трех военных штабов. В этой связи в: ответе 
подчеркивалось следующее: 

"а) Военные суды, уполномоченные в соответствии с указами о 
введении военного положения, не являются единственными судами, которые 
осуществляют судебную деятельность в стране даже после введения военного 
положения. В соответствии с указом о военном положении № 2/89, суды, 
созданные на основании существующего закона, исключая закон о военном 
положении, а именно, Верховный суд и суды различных уровней, продолжают 
функционировать и отправлять правосудие за различные правонарушения в 
обычном порядке в соответствии с соответствующим законодательством. 

b) Право на апелляцию и просьбу о пересмотре, повторном слушании, 
смягчении или отмене приговоров предусматривается в соответствии с 
разделами 7 и 8 для всех приговоров, предусматривающих тюремное 
заключение от трех лет и более и смертный приговор. Апелляция о 
смягчении или отмене приговоров, вынесенных военным трибуналом, должна 
направляться с соблюдением последовательности командующему рода войск и 
главнокомандующему (армия). 

c) В Союзе Мьянма в течение последних нескольких лет не было 
вынесено ни одного смертного приговора, за исключением случая по делу 
Зин Мо, террориста из Северной Кореи, который нес ответственность за 
взрыв бомбы в мавзолее павших жертв в Янгуне в 1983 году, в результате 
которого было убито четыре министра РОК. 

d) Закон о введении военного положения будет отменен сразу после 
изменения ситуации, которая более не будет требовать его применения, и 
после исчезновения угрозы национальному единству и независимости. 

e) В соответствии с указом о военном положении № 3/89 от 3 ноября 
1989 года военное положение было отменено в восьми районах после 
существенного улучшения в обеспечении законности и поддержания мира и 
спокойствия". 
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417. Далее в нем говорилось, что те лица, которые были приговорены к смерти, 
обратились с просьбой о пересмотре, облегчении или отмене приговоров в 
зависимости от случая, и что никто из них к настоящему времени казнен не был. 

418. В нем также указывалось, что необходимо со всей ясностью заявить, что 
закон о военном положении не является единственным законом, применяемым в 
Мьянма; более того, такое его толкование является ошибочным, поскольку суды, 
созданные в связи с введением военного положения, отправляли правосудие более 
эффективно, без проволочек, в строгом соответствии с обычно существующими 
правовыми нормами и положениями Конституции 1974 года; военные суды носили 
временный характер, который обусловливался требованиями сложившейся ситуации, 
когда должна охраняться жизнь невинных людей; эта ситуация значительно 
улучшилась в восьми районах, в которых объявление о введении военного 
положения уже отменено; поэтому никаких элементов, которые можно было бы 
толковать как противоречащие положениям любых существующих международных 
правовых документов по правам человека, цитированных Специальным докладчиком в 
его четырех упомянутых телеграммах, не существует. 

Союз Советских Социалистических Республик 

419. 30 октября 1989 года правительству СССР было направлено письмо, 
содержащее утверждения о том, что 9 апреля 1989 года в Тбилиси, Грузия, в 
столкновениях между демонстрантами и силами безопасности погибло по крайней 
мере 36 человек. В соответствии с информацией сотрудники специальных 
подразделений министерства внутренних дел блокировали перекрестки, окружали 
граждан и избивали их дубинками и лопатками. Как сообщается, действия сил 
безопасности были спланированы заранее. Официальными источниками сообщалось, 
что! погибло 19 человек, а в докладе, подготовленном комиссией по событиям в 
Грузии, которая расследовала инциденты, содержится призыв к Съезду народных 
депутатов установить виновных. 

420. Специальный докладчик упомянул в письме имена 36 возможных жертв. 

421. Специальный докладчик запросил информацию по этим утверждениям и, в 
частности, о любых расследованиях компетентных органов, включая результаты 
вскрытия, и о любых мерах, принятых с целью предотвращения таких случаев 
смерти в будущем. 

4221. 1 декабря 1989 года правительству СССР была направлена телеграмма, 
касающаяся информации о том, что некто по имени А. Запевалов, в возрасте 
23 лет, был приговорен к смерти 20 ноября 1989 года Верховным судом Российской 
Советской Социалистической Республики, после признания его виновным в убийстве 
двух женщин в районе Воронежа. Утверждалось, что он не имел права на 
апелляцию к более высокой судебной инстанции по обвинению и приговору. 

423. Специальный докладчик, ссылаясь на пункт 5 статьи 14 Международного 
пакта о гражданских и политических правах, участником которого является СССР, 
обратился к правительству с просьбой рассмотреть этот случай и предпринять все 
усилия по защите права на жизнь упомянутого выше лица в соответствии с 
указанным Пактом и запросил информацию по этому вопросу. 

424. 29 декабря 1989 года от правительства СССР был получен ответ на письмо 
Специального докладчика от 30 октября 1989 года, в котором излагалось решение 
Съезда народных депутатов СССР по докладу, представленному комиссией, 
созданной пятым Съездом народных депутатов СССР для расследования событий, 
которые имели место в Тбилиси 9 апреля 1989 года, следующего содержания: 
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"Съезд народных депутатов СССР, заслушав выводы, представленные 
Комиссией по расследованию событий, имевших место в Тбилиси 9 апреля 
1989 года, отмечает, что трагедия, повлекшая гибель ни в чем не повинных 
людей, высветила невозможность прежнего руководства Республики разрядить 
серьезное ухудшение социальной и политической обстановки, которая 
сложилась в Грузинской ССР. Эта трагедия также высветила серьезные 
просчеты и ошибки, допущенные как на уровне руководства СССР, так и 
республиканского руководства, поскольку было принято и проведено в жизнь 
решение о подавлении несанкционированной демонстрации на площади перед 
Домом правительства. Съезд также отмечает отсутствие четко 
сформулированных законодательных норм по процедурным и практическим 
аспектам использования вооруженных сил для урегулирования внутренних 
конфликтов. 

Съезд народных депутатов СССР принимает решение: 

1. принять к сведению выводы, представленные Комиссией, 
созданной Съездом народных депутатов, для расследования событий, 
которые имели место в городе Тбилиси 9 апреля 1989 года; 

2. осудить использование насилия против участников 
демонстрации, которая имела место в городе Тбилиси 9 апреля 
1989 года; 

3. поручить Президиуму Верховного Совета СССР представить 
соответствующим органам для рассмотрения и принятия решения 
предложения, выдвинутые Комиссией, созданной для расследования 
событий, которые имели место в городе Тбилиси 9 апреля 1989 года, и 
проследить за их выполнением; 

4. подготовить с учетом состоявшихся обсуждений сообщение для 
прессы о результатах расследования событий в Тбилиси." 

425. 8 января 1990 года от правительства СССР был получен ответ на телеграмму 
Специального докладчика от 1 декабря 1989 года, содержащий информацию, 
представленную Генеральным прокурором СССР. 

426. В соответствии с этим ответом Андрей Викторович Запевалов был приговорен 
Верховным судом Российской Советской Социалистической Республики к 
исключительной мере наказания, а именно к смертной казни, по совокупности 
совершенных им преступлений. В декабре 1987 года Запевалов вместе с 
соучастниками организовал вооруженную группу в целях присвоения путем разбоя 
государственной собственности и собственности отдельных граждан и последующего 
незаконного перехода государственной границы СССР с Финляндией. В целях 
вооружения группы они вместе с другими лицами в Воронеже изготовляли и 
доставали в течение периода декабря 1987 - марта 1989 годов огнестрельное и 
другое оружие и взрывчатые вещества и боеприпасы, в частности гранатомет с 
гранатами, легкий пулемет, пистолеты, охотничье ружье, противопехотные мины, 
около 8 кг взрывчатых веществ, 17 ножей и другого аналогичного оружия и более 
300 патронов. В ответе также указывалось, что в соответствии со своими 
преступными планами Запевалов для получения необходимых денег для вооружения 
группы ограбил и убил двух женщин в Москве в декабре 1988 года, похитив у них 
деньги и принадлежащие им вещи на общую сумму более 10 000 рублей и что мера 
наказания была вынесена судом с учетом личности виновного и социальной 
опасности совершенных преступлений. 
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Соединенные Штаты Америки 

td.i.\ 28 июля 1989 года правительству Соединенных Штатов Америки была послана 
телеграмма, касающаяся дела 39-летнего Вильяма Андрюса, который, как 
сообщалось, должен был быть казнен в штате Юта 22 августа 1989 года после 
признания его виновным в соучастии в имевшем место 22 апреля 1974 года 
ограблении магазина, во время которого были убиты три человека. В связи с 
этим случаем Специальный докладчик выразил свое беспокойство по поводу 
сообщения относительно того, что, по словам адвокатов Андрюса, власти штата 
Юта признали, что Андрюс не присутствовал при совершении убийств и что Андрюс, 
являющийся представителем черного населения, предстал перед судом присяжных, 
состоящих исключительно из представителей белого населения и выбранных из 
общины, где было совершено преступление, и что Андрюс ожидает смертного 
приговора приблизительно около 15 лет. 

428. 9 ноября 1989 года правительству Соединенных Штатов Америки была 
направлена еще одна телеграмма, касающаяся дела 22-летнего Далтона Прежана, 
который, как сообщалось, должен был быть казнен в Луизиане 30 ноября 
1989 года. В мае 1978 года Прежан был признан виновным в убийстве 
полицейского. Все средства апелляции, как отмечалось, были исчерпаны. 

429. По имеющейся информации, когда Далтон Прежан совершил убийство, ему было 
17 лет. В этой связи Специальный докладчик сослался на статью б 
Международного пакта о гражданских и политических правах, в которой 
предусматривается, что "смертный приговор не выносится за преступления, 
совершенные лицами моложе восемнадцати лет", и на приложение к 
резолюции 1984/50 Экономического и Социального Совета "Меры, гарантирующие 
защиту прав тех, кто приговорен к смертной казни", в котором отмечается, что 
"смертный приговор не выносится за преступление, совершенное лицами, которые в 
момент совершения преступления были моложе 18 лет". 

430; В обеих телеграммах Специальный докладчик обратился к правительству с 
призывом, исходя из чисто гуманных соображений, защитить право на жизнь 
Далтона Прежана и, в частности, рассмотреть вопрос о смягчении приговора. 

431. 24 ноября 1989 года от правительства Соединенных Штатов Америки был 
получен ответ на телеграмму Специального докладчика от 9 ноября 1989 года. 
Согласно этому ответу, правительство считает, что общее международное право 
не запрещает казнь лиц моложе 18 лет, совершивших тяжкие преступления, при 
условии соответствующего обеспечения должных гарантий и что, хотя в ряде 
государств запрещается казнь такого рода преступников, в практике таких 
государств не хватает унифицированных положений и opinio juris, необходимых 
для разработки соответствующей нормы обычного международного права. В то 
время, как Международный пакт о гражданских и политических правах запрещает 
вынесение смертного приговора за преступления, совершенные лицами моложе 
18 лет, это запрещение применяется лишь к тем государствам, которые являются 
участниками Пакта; Соединенные Штаты являются подписавшей, но отнюдь 
не участвующей стороной Пакта и поэтому обязаны лишь воздерживаться от актов, 
которые подрывали бы общее содержание и цель данного документа. Далее 
отмечалось, что содержание и цель Пакта в целом заключаются в содействии 
соблюдению прав человека и поощрении государств к принятию законодательства в 
защиту прав человека, и что казнь такого рода преступников вовсе не идет 
вразрез с содержанием и целью Пакта. 
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432. В отношении рассмотрения вопроса об отсрочке исполнения или же смягчении 
приговора в данном случае отмечалось, что в сообщении Специального докладчика 
не содержится никаких конкретных фактических или юридических оснований, с 
учетом которых соответствующие органы могли бы смягчить приговор, что имеются 
также законные средства обращения в федеральные суды Соединенных Штатов и 
вплоть до уровня Верховного суда и что, если действительно исчерпаны все 
апелляционные средства, то еще существует возможность обращения к губернатору 
штата Луизиана, который может отложить исполнение или же смягчить приговор. 

433. Впоследствии Специальный докладчик узнал, что 29 ноября 1989 года 
Верховный суд Соединенных Штатов принял решение перенести сроки казни Далтона 
Прежана. 

Венесуэла 

434. 25 апреля 1989 года правительству Венесуэлы было направлено письмо, 
касающееся заявления, согласно которому в ходе произошедших 27 февраля 
1989 года и последующие дни событий сотрудниками сил безопасности было убито 
несколько человек. Сообщалась следующие имена жертв: 

a) Крисанто Медерос, убит 3 марта 1989 года в Ля Пастора служащими 
вооруженных сил во время обыска его дома; 

b) Елиазар Маварес, убит 2 марта 1989 года, когда он шел по улице в 
Ля Пастора, предположительно сотрудником муниципальной полиции, принадлежащим 
к подразделению № 51 в Лидисе; 

c) Армадо Кастелланос, убит 1 марта 1989 года в Петаре сотрудниками 
муниципальных полицейских сил, которые, находясь в состоянии алкогольного 
опьянения, обстреляли его дом и убили его выстрелом в голову; 

d) Борис Эдуардо Боливар Маркано убит 4 или 5 марта 1989 года, после 
того, как он был задержан сотрудниками муниципальной полиции, а затем был 
передан, предположительно еще живым, представителям армии. Его жена заявила, 
что она видела его еще живым, хотя сильно избитым и с завязанными руками. 
Через несколько дней было сообщено, что он погиб во время беспорядков, 

e) Ричард Паез убит 3 марта 1989 года в Петаре сотрудниками 
муниципальных полицейских сил, когда он стоял в дверях своего дома. 
Сотрудники полиции утверждали, что он умер в результате падения с крыльца. 
Члены его семьи заявили, что на его теле было обнаружено два пулевых ранения; 

f) Хезус Замбрано убит 28 февраля 1989 года в торговом центре 
"Лос Молинос" предположительно сотрудником муниципальных полицейских сил 
выстрелом в спину; 

д) Кармен Марлен Диаз Ескаланте, убит 27 февраля 1989 года в Нуева 
Такагуа неизвестными лицами, ехавшими в джипе; 

h) Хезус Картауа, убит 1 марта 1989 года в Петаре, военнослужащими, 
застрелившими его, когда он находился в своем доме; 

i) Хуан Хосе Гарридо Бланко, убит 2 марта 1989 года в Нуева Такагуа, 
двумя военнослужащими из моторизованного отряда ДИСЙП, когда он разговаривал 
со своей подругой. 
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435. Помимо этого утверждалось, что во время произошедших 27 февраля 
1989 года и в последующие дни инцидентов служащими полицейских сил было, как 
предполагается, убито больше человек; фамилии 12 лиц упоминаются в указанном 
письме. 

436. Кроме того, утверждалось, что группа военнослужащих пыталась убить Анжел 
Рамрс Амаиз. 

437. Специальный докладчик просил представить информацию по поводу этих 
утверждений и, в частности информацию о том, проводилось ли компетентными 
органами какое-либо расследование, включая вскрытие трупов, и были ли приняты 
меры в целях предотвращения повторения подобных случаев смерти в будущем. 

438. 11 декабря 1989 года правительству Венесуэлы было направлено письмо, 
препровождающее утверждение о том, что в течение последних нескольких лет ряд 
лиц погибли в результате преднамеренных и неспровоцированных действий полиции 
и военнослужащих. Некоторые из жертв якобы были убиты представилями служб 
безопасности во время инцидентов, названных властями вооруженными 
столкновениями с правонарушителями. Другие же, как сообщалось, умерли во 
время содержания в полиции в результате пыток. Утверждалось также, что 
вследствие нарушений в ходе расследования преступлений и серьезных задержек в 
судопроизводстве лишь некоторые виновники убийств были осуждены. Такие 
обвинения даже заканчивались вынесением условного приговора или же условным 
освобождением от ответственности. Отсутствие строгих дисциплинарных или 
судебных мер в тех случаях, когда дело касалось служащих полиции или 
военнослужащих, поощряло повторение случаев неоправданных и незаконных убийств. 

439. В качестве примеров Специальный докладчик привел следующие случаи: 

a) 11 сентября 1985 года 18-летний Фредди Манюель Дюгарте был арестован 
после того, как он был ранен в обе ноги членами службы Direccion de los 
Servicios de Inteligencia у Proteccion (ДИСИП) в Нюево Хоризонте, за 
Каракасом. На следующий день его отец опознал его тело со следами пулевого 
ранения на голове. В марте 1987 года двум членам ДИСИП были предъявлены 
обвинения в преступлении, однако они были отклонены Tribunal Tercero en 
Primera Inctancia de lo Penal из-за отсутствия достаточных доказательств. 
25 марта 1988 года данное решение было подтвержджено Tribunal Quinto Superior, 
который приостановил расследование; 

b) 19 сентября 1987 года 16-летний Хосе Луис Поломарес, слушатель 
военной академии, умер от разрыва селезенки. Хотя представители военных 
властей утверждали, что он умер естественной смертью, обстоятельства его 
смерти говорят в пользу того, что его пытали после того, как он попытался 
сбежать из академии. Далее сообщалось, что военный суд прекратил 
расследование в январе 1989 года, мотивируя это тем, что обвинение является 
ложным. Членам его семьи, однако, представители судебных органов сообщили, 
что расследование продолжается; 

c) 29 октября 1988 года 14 человек были убиты объединенной группой из 
военнослужащих, членов ДИСИП и Policia Tecnica Judicial (PTJ) на границе 
Венесуэлы и Колумбии, когда они плыли на лодке по реке Араука. В январе 
1989 года Комиссия конгресса издала доклад, в котором содержался вывод о том, 
что данные 14 человек были убиты при обстоятельствах, отличных от вооруженного 
столкновения. Местный военный судья отдал приказ о задержании 19 членов 
патруля по обвинению в преступлении, однако в апреле 1989 года они были 
выпущены по технической ошибке; 
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d) 23 апреля 1987 года 20-летний Мартин Сото Михарес был убит членом 
муниципальной полиции в районе Нуева Такагуа, Каракас. В январе 1988 года 
было запрошено проведение так называемого расследования investigacion de nudo 
hecho. однако пока еще не поступало сведений относительно того, что оно было 
проведено; 

e) 9 июня 1987 года Феликс Хумберто Пена Тадино был убит полицией в 
своем доме в районе Моран де Сатиа. Полиция заявила, что он был убит при 
столкновении с сотрудниками PTJ, однако члены его семьи отрицали это. Хотя 
для расследования данного случая был привлечен адвокат штата, он не мог 
получить из суда досье по делу; 

f) 15 декабря 1987 года 27-летний Луис Мигель Виллануева Ибарра был 
убит членами ДИСИП. Свидетели опровергли утверждение полиции относительно 
того, что Виллануева был вооружен. Фотографу и другим очевидцам, как 
сообщалось, позднее угрожали сотрудники полиции. В ноябре 1988 года судья 
Juzgado Superior Tercero en lo Penal de Estado de Aragua освободил членов 
ДИСИП на основании того, что они действовали в целях самообороны, и закрыл 
дело. Апелляция против данного решения была подана в Верховный суд, крторый 
не ответил на нее в течение пяти дней, как это предусмотрено законом. 

440. Помимо этого, сообщалось, что в прилежащих к границе между Венесуэлой и 
Колумбией районах целый ряд колумбийских граждан были убиты военнослужащими 
Венесуэлы после того, как жертвы были заманены в Венесуэлу действующими в 
Колумбии сотрудниками ДИСИП. Жертвы были названы повстанцами, которые были 
замешаны в вооруженном налете. Специальный докладчик привел следующие! два 
случая: 

a) в июле 1988 года художник из Кукуты Догаберто Гонзалес Веласкес был 
убит военнослужащими Венесуэлы. Ему была предложена работа в Венесуэле и он 
покинул дом 9 июля; 

b) б октября 1988 года два брата Вильям и Иесид Бертран Аревало, а 
также Фернандо Альварес Мунос, являвшиеся колумбийсками гражданами из Кукуты 
(Колумбия), были убиты в Эль Валадо, округ Курено, штат Тачира, служащими 
вооруженных подразделений Венесуэлы. Сообщалось, что трое указанных лиц были 
заманены в Венесуэлу колумбийцем, работающим на ДИСИП, и переданы 
военнослужащим Венесулы как повстанцы колумбийского Ejercito Nacional de 
Liberacion. 

441. 15 августа 1989 года от правительства Венесуэлы был получен ответ на 
письмо Специального докладчика от 25 апреля 1989 года. Согласно этому ответу, 
в указанные дни в нескольких городах Венесуэлы был совершен целый ряд актов, 
представлявших собой нарушение мира, включая вандализм, покушение на 
безопасности личности и семьи, лишение жизни и нанесение огромного ущерба 
собственности, которые потребовали вмешательства вооруженных сил, полиции и 
других органов государственной безопасности. Далее сообщалось, что в целях 
сохранения законности и правопорядка и защиты безопасности населения было 
необходимо принять такие меры, как временное приостановление конституционных 
гарантий и введение комендантского часа. Далее сообщалось, что 
государственному прокурору впоследствии было сообщено, что произошли некоторые 
нарушения, включая исчезновения, незаконное задержание, смерть и пытки и что 
поэтому он отдал приказ своим представителям на территории всей страны 
принимать и рассматривать все жалобы, касающиеся указанных явлений и проводить 
расследование по этим жалобам с привлечением компетентных правовых органов в 
том случае, если имело место нарушение закона. 
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442; К ответу был приложен список 12 связанных со смертными случаями дел, 
расследование по которым проводилось 18-м, 19-м, 41-м, 42-м и 43-м судами 
первой инстанции, а также 2-м военным судом первой инстанции, и еще один 
список иэ морга. 

Йемен 

443. 20 марта 1989 года от правительства Йемена был получен ответ на письмо 
Специального докладчика от 9 ноября 1988 года (E/CN.4/1989/25, 
пункты 287-290), в котором отмечалось, что указанные утверждения являются 
полностью необоснованными и что сообщения об убийствах были преувеличены, при 
этом некоторые из них относились на счет кровной мести, являющейся следствием 
самого характера социальной структуры и долгое время проводившейся в прошлом 
практики, унаследованной республиканским режимом от реакционного режима имама, 
господствовавшего до происшедшей 26 сентября 1962 года революции. 

Югославия 

444. 30 октября 1989 года правительству Югославии было направлено письмо, 
препровождавшее утверждения, согласно которым 27 и 28 марта 1989 года и в 
первые дни апреля несколько сот лиц албанского происхождения были убиты 
сотрудниками сил безопасности в различных городах Косово в ходе демонстраций, 
которые проходили в условиях этнических и политических волнений. 
Утверждалось, что жертвы были избиты, покалечены или убиты. Специальный 
докладчик получил список 58 фамилий лиц опознанных жертв. В качестве примера 
были приведены следующие случаи: 

a) в Журе во время обстрела представителями сил безопасности с 
вертолета идущих детей были убиты или покалечены многие школьники; 

b) в Малишёво Дим и Аршин Пикарици, соответственно семи и восьми лет, 
были убиты сотрудниками сил безопасности, хотя представители полиции, как 
сообщалось, объясняли, что брат одного из двух детей играл с автоматом, 
принадлежавшим одному из военнослужащих и случайно убил детей; 

c) в Гжилане 24-летний Басри Ибрахими был убит, когда он находился в 
своей машине в непосредственной близости от места демонстрации. Утверждалось, 
что полицейские пытали членов его семьи и заставляли их признаться в том, что 
он покончил жизнь самоубийством. 

445. Специальный докладчик просил представить информацию по поводу этих 
утверждений и, в частности, информацию в отношении того, проводилось ли 
компетентными органами соответствующее расследование, включая вскрытие трупа, 
и принимались ли меры по предотвращению повторения подобных случаев смерти в 
будущем. 

446. На время подготовки предстоящего доклада от правительства Югославии не 
было получено никакого ответа. 



E/CN.4/1990/22 
page 100 

Глава III 

АНАЛИЗ ЯВЛЕНИЯ 

А. Угрозы смерти 

447. В течение периода действия нынешнего мандата Специального докладчика 
было получено большее, чем в предыдущие годы, число апелляций, требовавших 
срочного вмешательства Специального докладчика в дела, связанные с угрозами 
смерти. Специальный докладчик принял незамедлительные действия в тех случаях, 
когда такие угрозы смерти prima facie ставили в непосредственную опасность 
жизнь тех лиц, которым угрожали смертью. 

448. Сообщения, касающиеся случаев угрозы смерти, и последующие убийства 
по-прежнему имеют место в отношении ограниченного числа стран в некоторых 
регионах. Однако эта пагубная практика террора постепенно распространяется на 
те страны, в которых о существовании такой практики было неизвестно, но в 
которых социально-политическая ситуация заметно ухудшается. 

449. Согласно полученной информации, угрозы смерти поступают в адрес лиц 
-различных занятий и профессий, в частности следующих лиц: 

a) судей, юристов, магистратов и обвинителей и т.д., задействованных в 
судебном разбирательстве, расследовании или других областях судопроизводства; 

b) активистов в области прав человека, которые собирают и обнародуют 
случаи нарушения прав человека на местном, региональном и/или национальном 
уровнях, и организуют деятельность в области прав человека; 

c) государственных должностных лиц, включая членов законодательных 
органов и муниципальных советов, которые публично требуют установления 
справедливости в случаях нарушения прав человека; 

d) профсоюзных деятелей, которые организуют рабочих и стремятся 
защитить права рабочих; 

e) педагогов, которые участвуют в осуществлении программ обучения 
взрослого населения и мероприятиях, направленных на распространение информации 
в области прав человека в сельских районах; 

f) журналистов, которые занимаются расследованием и сообщением случаев 
нарушений прав человека через средства массовой информации; 

д) очевидцев преступлений, которые хотят дать свидетельские показания 
на судебном процессе или перед магистратом; 

h) членов оппозиционных групп, в том числе политических партий. 

450. Судя по информации, полученной по поводу различных случаев угроз смерти, 
можно сказать, что они, как представляется, направлены на запугивание 
соответствующих лиц, с тем чтобы не допустить принятия ими каких-либо 
действий, противоречащих интересам авторов данных угроз. 
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451. Авторы угроз смерти обычно остаются неизвестными. Вместе с тем они 
часто манипулируют названиями полувоенных групп или так называемых "групп 
бдительности", о характере которых известно немного или вообще ничего не 
известно. 
452. Угрозы делаются по телефону, в письмах, доставляемых прямо домой 
жертвам, в записках или же с помощью так называемых "списков смертников" с 
фамилиями тех лиц, которых намечено убить. 

453. Из апелляций, направленных в адрес Специального докладчика, видно, что в 
большинстве случаев соответствующие органы не принимали никаких эффективных 
мер по защите тех лиц, которым угрожали смертью, или же по проведению 
необходимого расследования. Они также свидетельствуют об участии 
соответствующих правительств, либо непосредственном, заключающемся в отдаче 
приказов сотрудникам или использовании отдельных лиц или групп лиц, 
находящихся под контролем правительства, или косвенном, заключающемся в 
сознательном бездействии или тайном поощрении частных лиц или групп лиц, 
выдвигающих такие угрозы смерти. Отсутствие официального расследования, 
судебного преследования и/или наказания лиц, предъявлявших подобные угрозы, 
было скорее правилом, нежели исключением. 

454. В некоторых странах, в которых угрозы смерти, согласно сообщениям, 
являются широко распространенным явлением, в адрес большинства жертв суммарных 
или произвольных казней, действительно сначала поступали такие угрозы, а потом 
они были убиты. 

В. Защитники прав человека как жертвы казней без судебного 
разбирательства или произвольных- уя^н^й 

455. Забота о других людях является святым и универсальным принципом в любом 
человеческом обществе. Забота о тех, кто находится в неблагоприятном 
положении, является объектом дискриминации или преследуется, достойна высокого 
признания. Это достойно еще большего признания в том случае, когда такая 
забота сопряжена с серьезным риском для собственной жизни. 

456. В действительности, те люди, которые ведут бескомпромиссную борьбу, 
чтобы помочь другим, добиваются справедливости, пытаются пролить свет на 
скрываемые факты, сами зачастую в конечном итоге становятся жертвами суммарных 
или произвольных казней. По роду своей профессии и деятельности такими лицами 
являются судьи, магистраты, обвинители, юристы, журналисты, активисты в 
области прав человека, учителя, члены законодательных органов, члены 
муниципальных советов, мэры городов, профсоюзные деятели и т.д. По характеру 
своей работы их можно назвать защитниками прав человека. 

457. В соответствии с докладом, опубликованным проходившим в Праге 
25-т27 ноября 1988 года восьмым консультативным совещанием международных 
региональных организаций журналистов, в предшествующие десять лет в различных 
частях мира было убито по меньшей мере 600 журналистов, такое же число 
исчезло, причем большинство из них предположительно были убиты. В 1987 году, 
как сообщалось, было убито 37 журналистов, а в 1988 году - 39. Реальные же 
цифры, возможно, еще выше. 

458. Согласно еще одному докладу, подготовленному Центром за независимость 
судей и юристов, в период с января 1988 года по июнь 1989 года в мире было 
убито 35 человек - представителей профессии юриста, причиной чему послужила их 
профессиональная деятельность, такая, как консультирование и представление 
своих клиентов, защита правовых реформ и прав человека, проведение 
расследований и вынесение судебных решений. 
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459. Активные члены неправительственных организаций, занимающихся вопросами 
прав человека, профсоюзов и политических партий, являются наиболее частыми 
жертвами суммарных или произвольных казней, поскольку они зачастую 
рассматриваются прочно утвердившимися, господствующими силовыми группировками 
в качестве враждебных или подрывных элементов. Как отмечается в содержащемся 
выше разделе, защитники прае человека являются теми лицами, которым наиболее 
часто угрожают смертью с требованием, чтобы они прекратили свою деятельность. 
Тревогу вызывает то, что защитники прав человека будут сознательно выбираться 
объектами суммарных или произвольных казней, поскольку, если их деятельность 
не будет проводиться, то случаи нарушения прав человека в значительной!степени 
останутся невыявленными, не будут сообщаться соответствующим органам иди же 
общественности, не будут расследоваться и не будут наказываться. Последствия 
нападений на эти группы лиц являются весьма серьезными, при этом цели 
нападающих не вызывают никаких сомнений. 

460. Целостность и благополучие всего общества какой-либо страны в огромной 
степени зависят от его бескомпромиссной борьбы. Именно по этой причине на 
национальном и международном уровнях следует обеспечить лучшую защиту 
защитников прав человека. 

С Эффективное предупреждение, расследование казней без судебного 
разбирательства иди произвольных казней и наказание за них -

консенсус в отношении международных стандартов 

461. Специальный докладчик считает крайне важным для своего мандата тот факт, 
что Экономический и Социалный Совет принял 24 мая 1989 года без голосования 
резолюцию 1989/65, озаглавленную "Эффективное предупреждение и расследование в 
незаконных, произвольных и Суммарных казней". Эта резолюция являет собой в 
высшей степени позитивный итог длительной и тщательной подготовки и тесного 
сотрудничества между неправительственными организациями, правительствами и 
органами Организации Объединенных Наций. Специальный докладчик хотел бы 
высоко отметить серьезную работу, проделанную в этом отношении Комитетам по 
предупреждению преступности и борьбе с ней, и крайне важный вклад, сделанный 
неправительственными организациями, в частности Комитетом юристов Миннессоты 
по правам человека в мире. 

462. В приложении к данной резолюции содержится 20 принципов эффективного 
предупреждения и расследования в незаконных, произвольных и суммарных Казней, 
которые Специальный докладчик кратко изложил в своем последнем докладе; (E/CN.4/ 
1989/25, пункт 297). Поскольку данные принципы считаются столь важными, 
приложение к резолюции 1989/65 Экономического и Социального Совета полностью 
воспроизводится в приложении к настоящему докладу. 

463. По мнению Специального докладчика, данная резолюция в значительней 
степени подтверждает его позицию в отношении осуществления своего мандата. В 
своих прошлых докладах Специальный докладчик неоднократно указывал на то, что 
должное расследование, судебное преследование и/или наказание в связи со 
случаями смерти при подозрительных обстоятельствах имеют решающее значение для 
деятельности правительств в целях устранения ужасного явления суммарных или 
произвольных казней. Поскольку принципы, принятые Экономическим и Социальным 
Советом, достаточно подробно отражают идеи и точку зрения Специального 
докладчика, он сможет, без каких-либо оговорок, сослаться на эти принципы в 
процессе изучения предполагаемых случаев суммарных или произвольных казней. 
Любая практика правительства, не согласующаяся со стандартами, установленными 
в принципах, будет рассматриваться как свидетельствующая об ответственности 
данного правительства, даже в том случае, если не обнаружено, что како;й-либо 
правительственный сотрудник непосредственно замешан в актах суммарных (или 
произвольных казней. 
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464. При этом следует отметить, что в настоящее время в стадии подготовки 
находится пособие по вопросам эффективного предупреждения и расследования в 
незаконных, произвольных и суммарных казней, которое дополнит принципы, 
принятые Экономическим и Социальным Советом. Специальный докладчик надеется, 
что это пособие получит широкое распространение по крайней мере на официальных 
языках Организации Объединенных Наций с тем, чтобы его можно было использовать 
для семинаров и учебных курсов в различных частях Земного шара. 

D. Консультативные УСЛУГИ И техническая помошь 

465. Комиссия по правам человека в своей резолюции 1989/72 под названием 
"Консультативное обслуживание в области прав человека" обратилась с просьбой к 
ее специальным докладчикам и представителям, а также к Рабочей группе по 
насильственным или добровольным исчезновениям лиц: "по мере необходимости 
информировать правительство о возможности использовать услуги, предоставляемые 
в рамках программы консультативного обслуживания, и включать в свои 
рекомендации, когда это целесообразно, предложения относительно конкретных 
проектов, подлежащих осуществлению в рамках программы консультативного 
обслуживания" (пункт 11). В своих прошлых докладах Специальный докладчик 
сделал рекомендации общего характера в отношении программ подготовки служащих 
по наблюдению за соблюдением законов, а также семинаров и рабочих встреч для 
правительственных служащих. Вместе с тем он воздерживался от того, чтобы 
делать конкретные рекомендации конкретным правительствам в том случае, когда у 
него не было возможности совершить поездку на места для углубленного изучения 
положения в их странах. 

4661. Специальный докладчик считает, что для обеспечения положительных 
результатов выполнения любой программы или проекта в области консультативного 
обс!луживания или предоставления технической помощи Организацией Объединенных 
Наций должен присутствовать ряд основных элементов, а именно: 

a) подлинное желание некоего правительства бороться с нарушениями прав 
человека и улучшать положение в его стране; 

b) тщательное изучение положения в стране до предложения конкретных 
проектов с целью четкого определения существующих потребностей и критический 
анализ запроса правительства этой страны об осуществлении конкретных проектов 
и программ; 

c) оказание поддержки осуществлению проектов через посредство хорошо 
планируемых финансовых и людских ресурсов; 

d) тесное сотрудничество и координация между органами и департаментами 
Организации Объединенных Наций в деле планирования и осуществления проектов; 

e) создание механизма контроля за выполнением проектов и периодическая 
оценка таких проектов. 

467. Специальные докладчики и представители Комиссии по правам человека, а 
также Рабочая группа по насильственным или недобровольным исчезновениям лиц 
могут внести существенный вклад в определение потребностей и разработку 
конкретных проектов, поскольку они находятся в благоприятном положении для 
получения подробной информации о положении в конкретных странах благодаря 
визитам на места и наличию прямых контактов с соответствующими 
правительствами. Вместе с тем руководство и управление программами и 
проектами в рамках консультативного обслуживания и технической помощи 
не должны зависеть исключительно от первоначального вклада специальных 
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докладчиков, представителей и Рабочей группы. Для этого требуется наличие 
собственного опыта, и секретариат Организации Объединенных Наций, и в 
частности Центр по правам человека, должны располагать соответствующими 
специалистами и другими ресурсами. 

468. Специальный докладчик надеется, что в ближайшем будущем в этой области в 
рамках Центра по правам человека будет достигнут значительный прогресс с целью 
придания нового импульса данной деятельности и эффективного управления ею. 
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Глава IV 

ВЫВОДЫ И РЕКОМЕНДАЦИИ 

469. Своим настоящим докладом Специальный докладчик завершает восьмой год 
своей деятельности с момента получения им мандата в 1982 году. Изучив свои 
последние доклады и полученную им информацию, он пришел к выводу, что 
суммарные или произвольные казни, к сожалению, по-прежнему имеют место во 
многих частях мира. Вооруженные конфликты, ведущие к гибели гражданского 
населения, политические убийства, незаконное применение силы или 
злоупотребление ею представителями служб наблюдения за соблюдением законности 
или безопасности, смертные случаи в заключении и казни без судебного 
разбирательства или после судебного разбирательства, в ходе которого, однако, 
не были обеспечены гарантии для защиты прав обвиняемого, - весь этот набор 
суммарных или произвольных казней уже был хорошо продокументирован и 
проанализирован в докладах Специального докладчика. К настоящему времени 
картина не изменилась. 

470. Последние несколько лет деятельность Специального докладчика значительно 
расширилась. С одной стороны, каждый год он получает все больше сообщений, 
содержащих информацию о суммарных или произвольных казнях; с другой стороны, 
он все чаще предпринимает действия в отношении правительств, в странах 
которых, как ему стало известно, имеют место случаи суммарных или произвольных 
казней. Специальный докладчик считает, что это может свидетельствовать о 
факте все большего признания его мандата. 

471. Специальный докладчик понимает, что доходящая до него информация 
является лишь частью информации о суммарных или произвольных казнях. 
Он надеется, что его усилия и сотрудничество различных международных и 
национальных организаций, направленные на создание более совершенной 
информационной сети, будут способствовать улучшению как качества, так и 
скорости передачи информации. 

472. В настоящем докладе Специальный докладчик указывает на исключительно 
тревожную тенденцию, которая к тому же быстро распространяется, а именно на 
практику "угроз смерти", преднамеренно направляемых, в частности против лиц, 
играющих ключевую роль в деле защиты прав человека и достижения социальной и 
уголовной справедливости в обществе. Должны быть приняты строгие меры для 
защиты этой группы лиц. 

473. Вместе с тем Специальный докладчик с большим удовлетворением отмечает 
значительный прогресс, достигнутый в прошлом году Генеральной Ассамблеей и 
Экономическим и Социальным Советом в областях, прямо или косвенно связанных с 
осуществлением его мандата. 

474. Генеральная Ассамблея приняла 9 декабря 1988 года резолюцию 43/173 под 
названием "Свод принципов защиты всех лиц, подвергаемых задержанию или 
заключению в какой бы то ни было форме". Экономический и Социальный Совет 
принял 24 мая 1989 года ряд резолюций, касающихся отправления правосудия, и в 
частности резолюцию 1989/65 под названием "Эффективное предупреждение и 
расследование незаконных, произвольных и суммарных казней". В этой резолюции 
содержится свод норм, которые будут применяться Специальным докладчиком при 
изучении им случаев преполагаемых суммарных или приэвольных казней. Следует 
также оказывать содействие правительствам в улучшении и/или сохранении уровня 
защиты права на жизнь всех лиц, находящихся под их юрисдикцией. 
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475. Кроме того. Специальный докладчик принял к сведению резолюцию 44/159 
Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 1989 года, в которой содержится просьба к 
нему содействовать обмену мнениями между правительствами и теми, кто 
предоставляет достоверную информацию Специальному докладчику, в том случае, 
если, по мнению Специального докладчика, такой обмен информацией может; быть 
полезным (пункт 7). Специальный докладчик с готовностью берется за выполнение 
этой задачи с целью облегчения конструктивного сотрудничества между 
заинтересованными сторонами и поиска более эффективных путей противодействия 
практике суммарных или произвольных казней. 

476. В отношении консультативного обслуживания и технической помощи, 
предусмотренных в резолюции 1989/72 Комиссии по правам человека от 8 марта 
1989 года. Специальный докладчик выражает готовность и в дальнейшем продолжать 
изучать вопрос о том, как наилучшим образом формулировать и предлагать в 
рамках его мандата подобного рода программы и проекты консультативного 
обслуживания и технической помощи. Выше в главе III D он попытался выработать 
необходимые условия и элементы для эффективного осуществления таких программ и 
проектов. Он также приветствует любые предложения в этом отношении. 

477. С учетом этих выводов Специальный докладчик хотел бы сделать ряд 
рекомендаций: 

a) Правительствам: 

i) проводить обзоры национальных законов и положений, а также 
практики деятельности органов по отправлению правосудия и 
наблюдению за соблюдением законности с целью обеспечения 
эффективного выполнения норм, содержащихся в резолюции 1989/65 
Экономического и Социального Совета от 24 мая 1989 года; 

ii) уделять первоочередное внимание принятию мер по обеспечению 
эффективной защиты лиц, играющих ключевую роль в деле защиты 
прав человека и содействия установлению социальной 
справедливости, от угроз смерти в их адрес и покушений на их 
жизнь; 

iii) включить полный курс обучения по правам человека в систему 
подготовки всех сотрудников по наблюдению за соблюдением 
законности и военнослужащих; 

iv) создавать бюро при правительстве с целью улучшения 
сотрудничества с Организацией Объединенных Наций и другими 
международными организациями в области прав человека 

b) Международным организациям: 

i) уделять особое внимание осуществлению международных норм и 
принципов в области прав человека, содержащихся в международных 
документах и резолюциях по правам человека, в частности на 
Генеральной Ассамблее и в Экономическом и Социальном Совете; 

ii) организовывать на региональном и национальном уровнях семинары 
и курсы подготовки в области прав человека с использованием 
руководства по эффективному предупреждению и расследованию 
незаконных, произвольных и суммарных казней; 
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iii) укреплять позиции Центра по правам человека Организации 
Объединенных Наций с целью удовлетворения все возрастающих 
потребностей в области контроля за защитой прав человека и за 
консультативным обслуживанием; 

iv) развивать информгщионную деятельность с целью как можно более 
широкого распространения последних результатов, достигнутых в 
области прав человека, с тем чтобы международное сообщество 
могло ознакомиться с имеющимися возможностями защиты и развития 
прав человека. 
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Приложение 

ПРИНЦИПЫ ЭФФЕКТИВНОГО ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И РАССЛЕДОВАНИЯ 
ВНЕЗАКОННЫХ, ПРОИЗВОЛЬНЫХ И СУММАРНЫХ КАЗНЕЙ 

(Приняты Экономическим и Социальным Советом в его резолюции 1989/65 
от 24 мая 1989 года) 

Предупреждение 

1. Правительства в законодательном порядке устанавливают запрет на все 
внезаконные, произвольные и суммарные казни и обеспечивают, чтобы любые такие 
казни признавались преступлениями в соответствии с их уголовным 
законодательством и чтобы за их совершение предусматривались надлежащие меры 
наказания, учитывающие серьезность таких преступлении. Исключительные 
обстоятельства, в том числе состояние войны или угроза войны, внутренняя 
политическая нестабильность или любые другие чрезвычайные ситуации в 
государствах, не могут служить основанием для таких казней. Такие казни не 
производятся ни при каких обстоятельствах, включая, в частности, ситуации, 
связанные с внутренним вооруженным конфликтом, чрезмерным или незаконным 
применением силы государственным должностным лицом или иным лицом, действующим 
в официальном качестве, или лицом, действующим по подстрекательству или при 
явном или молчаливом согласии такого лица, и ситуации, когда смерть наступает 
во время содержания под стражей. Этот запрет имеет преимущественную силу 
перед постановлениями, издаваемыми исполнительной властью. 

2. С целью предупреждения внезаконных, произвольных и суммарных казней 
правительства обеспечивают строгий контроль, включая четкую систему 
подчинения, за всеми должностными лицами, в обязанности которых входит 
задержание, арест, содержание под стражей и в тюремном заключении, а также за 
должностными лицами, имеющими полномочия в соответствии с законом применять 
силу и огнестрельное оружие. 

3. Правительства запрещают издание вышестоящими должностными лицами ;или 
государственными органами приказов, уполномочивающих или подстрекающих других 
лиц производить любые такие внезаконные, произвольные или суммарные казни. 
Все должностные лица имеют право и обязаны не исполнять такие приказы. При 
подготовке сотрудников правоохранительных органов вышеизложенным положениям 
уделяется особое внимание. 

4. Отдельным лицам и группам, которым грозят внезаконные, произвольные или 
суммарные казни, в том числе получившим угрозы о расправе, гарантируется 
эффективная защита с помощью судебных или иных средств. 

5. Никто не может быть насильно передан или выдан какой-либо стране,! когда 
есть веские основания считать, что это лицо может стать жертвой внезаконной, 
произвольной или суммарной казни в этой стране. 

6. Правительства обеспечивают содержание лиц, лишенных свободы, в официально 
признанных местах содержания под стражей и незамедлительное предоставление их 
родственникам и адвокатам или другим доверенным лицам точной информации об их 
аресте и местонахождении, в том числе об их переводе в другие места. 
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7. Квалифицированные инспекторы, в том числе медицинские работники, или 
эквиалентный независимый орган проводят на регулярной основе инспекции в 
местах содержания под стражей и уполномочиваются проводить необъявленные 
инспекции по своей собственной инициативе с обеспечением полных гарантий 
независимости при выполнении этой функции. Эти инспекторы пользуются 
неограниченным доступом ко всем лицам, находящимся в таких местах содержания 
под стражей, а также ко всем касающимся их документам. 

8. Правительства прилагают все усилия для предотвращения внезаконных, 
произвольных и суммарных казней путем осуществления таких мер, как 
дипломатическое вмешательство, расширение возможностей обращения с жалобами в 
межправительственные и судебные органы и публичное осуждение подобной 
практики. Для расследования сообщений о любых таких казнях и принятия 
эффективных мер по пресечению подобной практики используются 
межправительственные механизмы. Правительства, в том числе правительства 
стран, в которых, как подозревается, имеют место незаконные, произвольные и 
суммарные казни, обеспечивают полное содействие проведению международных 
расследований подобной практики. 

Расследование 

9. Производится тщательное, оперативное и беспристрастное расследование всех 
подозрительных случаев внезаконных, произвольных и суммарных казней, включая 
случаи, когда в жалобах родственников или в других достоверных сообщениях 
говорится о наступлении неестественной смерти в вышеуказанных 
обстоятельствах. Правительства обеспечивают наличие учреждений и процедур для 
проведения таких расследований. Цель расследования заключается в установлении 
причины, характера и времени наступления смерти, ответственного лица и любой 
системы или практики, которая могла стать причиной смерти. Расследование 
предусматривает проведение надлежащего вскрытия трупа, сбор и анализ всех 
вещественных и документальных доказательств и показаний свидетелей. 
Расследование устанавливает характер смерти: естественная смерть, смерть, 
наступившая в результате несчастного случая, самоубийство и убийство. 

10. Орган расследования имеет право затребовать всю необходимую для 
приведения расследования информацию. Лица, проводящие расследования, имеют в 
своем распоряжении все необходимые бюджетные и технические средства для 
проведения эффективного расследования. Они также имеют полномочия обязывать 
официальных лиц, предположительно связанных с любыми такими казнями, явиться 
для дачи свидетельских показаний. Это относится и к любым свидетелям. С этой 
целью они уполномочены выдавать повестки для вызова свидетеля, включая 
официальных лиц, предположительно связанных с любыми такими казнями, и 
требовать представления доказательств. 

11. В случаях, когда установленные процедуры расследования не удовлетворяют 
требованиям в силу недостаточной компетентности или пристрастности, в связи с 
важностью вопроса и в связи с явным наличием систематических злоупотреблений, 
а также в случаях, когда поступают жалобы на эти недостатки от семьи жертвы, 
или по другим существенным причинам правительства проводят расследование с 
помощью независимой комиссии по расследованию или путем аналогичной 
процедуры. Членами такой комиссии избираются лица, известные своей 
беспристрастностью, компетентностью и личной независимостью. В частности, они 
должны быть независимыми от любой организации, учреждения или лица, которые 
могут быть объектом расследования. Комиссия имеет право затребовать всю 
необходимую для проведения расследования информацию и проводит расследование в 
соответствии с настоящими Принципами. 
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12. Тело скончавшегося не Предается захоронению до проведения надлежащего 
вскрытия врачом, который, по возможности, должен быть паталогоанатомом 
судебно-медицинской экспертизы. Лица, проводящие вскрытие, имеют право 
доступа ко всем данным расследования, к месту обнаружения трупа и к месту, где 
предположительно наступила смерть. Если тело было предано захоронению; а 
впоследствии возникает необходимость в проведения расследования, труп 
немедленно и с соблюдением необходимых требований извлекается из могилы для 
проведения вскрытия. Если удается обнаружить лишь останки скелета, то останки 
аккуратно извлекаются и тщательно изучаются в соответствии с методами 
системного антропологического анализа. 

13. Тело покойного находится в распоряжении проводящих вскрытие лиц в течение 
достаточного времени, чтобы позволить им провести тщательное расследование. В 
ходе вскрытия делается попытка как минимум установить личность покойного и 
причину и характер смерти. По мере возможности устанавливаются также время и 
место смерти. В заключение о вскрытии включаются детальные цветные фотографии 
покойного в целях документального подкрепления выводов расследования. В 
заключении о вскрытии должны указываться все раны, полученные скончавшимся, в 
том числе любые признаки пыток. 

14. Для обеспечения объективных результатов лица, проводящие вскрытие> должны 
иметь возможность действовать беспристрастно и независимо от любых лиц> 
организаций или учреждений, которые могут иметь хоть какое-то отношение к 
данному делу. 

15. Истцы, свидетели, лица, проводящие расследование, и их семьи охраняются 
от насилия, угроз насилия или любых других форм запугивания. Лица, которые 
могут быть связаны с внезаконными, произвольными или суммарными казнями, 
отстраняются от любого контроля или власти, прямой или косвенной, в отношении 
истцов, свидетелей и их семей, а также лиц, проводящих расследование. 

16. Семьи покойных и их законные представители уведомляются о любом слушании 
и любой информации, относящейся к расследованию, и имеют доступ к ним,:а также 
имеют право представлять другие свидетельства. Семья покойного имеет право 
настаивать на присутствии при вскрытии медицинского или любого другого 
квалифицированного представителя. После установления личности покойного 
дается уведомление о смерти и семья или родственники покойного немедленно 
ставятся в известность. Тело покойного передается им после завершения 
расследования. 

17. В течение разумного срока составляется письменный отчет о методах и 
результатах таких расследований. Отчет незамедлительно предается гласности; 
он должен содержать информацию о рамках следствия, процедурах и методах, 
применявшихся для оценки доказательств, а также выводы и рекомендации на 
основании полученных результатов и применимого законодательства. В ответе 
должна также содержаться подробная информация о конкретных событиях, которые, 
как было обнаружено, имели место, а также доказательства, на основании которых 
получены эти результаты, и фамилии свидетелей, давших показания, за 
исключением тех из них, личность которых не была предана гласности в целях их 
защиты. Правительство в течение разумного срока либо дает официальный ответ 
на этот отчет о расследовании, либо сообщает, какие меры будут приняты в связи 
с ним. 
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Судопроизводство 
18. Правительства обеспечивают предание суду лиц, которые, как было 
установлено в ходе расследования, участвовали во внезаконных, произвольных или 
суммарных казнях на любой территории, находящейся под их юрисдикцией. 
Правительства либо предают этих лиц суду, либо сотрудничают в выдаче любых 
таких лиц другим странам, желающим осуществить свою юрисдикцию. Этот принцип 
применяется независимо от того, кем являются виновники или жертвы и где они 
находятся, независимо от их гражданства и независимо от того, где было 
совершено преступление. 

19. Без ущерба для вышеуказанного принципа 3 приказ вышестоящего начальника 
или органа государственной власти не может служить оправданием внезаконных, 
произвольных или суммарных казней. Вышестоящие руководители или другие 
государственные официальные лица могут быть привлечены к ответственности за 
совершение деяний лицами, находящимися у них в подчинении, если они имели 
разумную возможность предупредить подобные деяния. Ни при каких 
обстоятельствах, включая состояние войны, осадное положение или другие 
чрезвычайные ситуации никакому лицу, предположительно имеющему отношение к 
внезаконным, произвольным или суммарным казням, не предоставляется полного 
иммунитета от судебного преследования. 

20. Семьи и иждивенцы жертв внезаконных, произвольных или суммарных казней 
имеют право на получение справедливой и надлежащей компенсации в разумный срок. 


